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भजन संिहता
पिहला भाग

1
(भजनसंिहता 1—41)

1सचमचु वह जन धन्य होगा
यिद वह दषु्टों की सलाह को न माने,ं

और यिद वह िकसी पापी के जसैा जीवन न जीए
और यिद वह उन लोगों की संगित न करे जो परमशे्वर की राह
पर नहीं चलत।े

2वह नके मनषु्य है जो यहोवा के उपदशेों से प्रीित रखता ह।ै
वह तो रात िदन उन उपदशेों का मनन करता ह।ै

3 इससे वह मनषु्य उस वकृ्ष जसैा सदुढ़ृ बनता है
िजसको जलधार के िकनारे रोपा गया ह।ै

वह उस वकृ्ष समान ह,ै जो उिचत समय में फलता
और िजसके पत्ते कभी मरुझाते नही।ं

वह जो भी करता है सफल ही होता ह।ै
4 िकन्तु दषु्ट जन ऐसे नहीं होत।े

दषु्ट जन उस भूसे के समान होते हैं िजन्हें पवन का झोका उड़ा
ले जाता ह।ै

5 इसिलए दषु्ट जन न्याय का सामना नहीं कर पायेगं।े
सज्जनों की सभा में वे दोषी ठहरेगंे और उन पािपयों को छोड़ा
नहीं जायगेा।

6 ऐसा भला क्यों होगा क्योिंक यहोवा सज्जनों की रक्षा करता है
और वह दजुर्नों का िवनाश करता ह।ै



भजन संिहता 2:1 2 भजन संिहता 2:12
2

1 दूसरे दशेों के लोग क्यों इतनी हलु्लड़ मचाते हैं
और लोग व्यथर् ही क्यों षड़यन्त्र रचते हैं

2 ऐसे दशों के राजा और नतेा यहोवा और उसके चनुे हएु राजा
के िवरुद्ध होने को आपस में एक हो जाते है।ं

3 वे नतेा कहते है,ं “आओ परमशे्वर से और उस राजा से िजसको
उसने चनुा ह,ै हम सब िवद्रोह करे।ं

आओ उनके बन्धनों को हम उतार फंेके।”
4 िकन्तु मरेा स्वामी, स्वगर् का राजा, उन लोगों पर हसँता ह।ै
5 परमशे्वर क्रोिधत है और

यही उन नतेाओं को भयभीत करता ह।ै
6वह उन से कहता ह,ै“मैनंे इस परुुष को राजा बनने के िलये चनुा

ह।ै
वह िसय्योन पवर्त पर राज करेगा। िसय्योन मरेा िवशषे पवर्त
ह।ै”

7अब मै यहोवा की वाचा के बारे में तझुे बताता हू।ँ
यहोवा ने मझुसे कहा था, “आज मैं तरेा िपता बनता हू ँ

और तू आज मरेा पतु्र बन गया ह।ै
8 यिद तू मझुसे मागँ,े तो इन दशेों को मैं तझुे दे दूगँा

और इस धरती के सभी जन तरेे हो जायेगं।े
9 तरेे पास उन दशेों को नष्ट करने की वसैी ही शिक्त होगी

जसैे िकसी िमट्टी के पात्र को कोई लौह दण्ड से चूर चूर कर
द।े”

10 इसिलए, हे राजाओ,ं तमु बिुद्धमान बनो।
हे शासको,ं तमु इस पाठ को सीखो।

11 तमु अित भय से यहोवा की आज्ञा मानो।ं
12 स्वयं को परमशे्वर के पतु्र का िवश्वासपात्र िदखओ।
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यिद तमु ऐसा नहीं करत,े तो वह क्रोिधत होगा और तमु्हें नष्ट
कर दगेा।

जो लोग यहोवा में आस्था रखते हैं वे आनिन्दत रहते है,ं िकन्तु
अन्य लोगों को सावधान रहना चािहए।

यहोवा अपना क्रोध बस िदखाने ही वाला ह।ै

3
दाऊद का उस समय का गीत जब वह अपने पतु्र अबशालोम से दूर
भागा था।
1 हे यहोवा, मरेे िकतने ही शतु्र

मरेे िवरुद्ध खड़े हो गये है।ं
2 िकतने ही मरेी चचार्एं करते है,ं िकतने ही मरेे िवषय में कह रहे िक

परमशे्वर इसकी रक्षा नहीं करेगा।
3 िकन्तु यहोवा, तू मरेी ढाल ह।ै

तू ही मरेी मिहमा ह।ै
हे यहोवा, तू ही मरेा िसर ऊँचा करता ह।ै

4 मैं यहोवा को ऊँचे स्वर में पकुारँुगा।
वह अपने पिवत्र पवर्त से मझुे उत्तर दगेा।

5मैंआराम करने को लटे सकता हू।ँ मैं जानता हू ँ िक मैं जाग जाऊँगा,
क्योिंक यहोवा मझुको बचाता और मरेी रक्षा करता ह।ै

6चाहे मैं सिैनकों के बीच िघर जाऊँ
िकन्तु उन शत्रओुं से भयभीत नहीं होऊँगा।

7 हे यहोवा, जाग!
मरेे परमशे्वर आ, मरेी रक्षा कर!

तू बहतु शिक्तशाली ह।ै
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यिद मरेे दषु्ट शत्रओुं के मखु पर तू प्रहार करे, तो उनके सभी
दातँों को तो उखाड़ डालगेा।

8 यहोवा अपने लोगों की रक्षा कर सकता ह।ै
हे यहोवा, तरेे लोगों पर तरेी आशीष रह।े

4
तारवाद्यों वाले संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक गीत।
1 मरेे उत्तम परमशे्वर,

जब मैं तझुे पकुारँु, मझुे उत्तर द।े
मरेी िवनती को सनु और मझु पर कृपा कर।

जब कभी िवपित्तया ँ मझुको घरेें तू मझु को छुड़ा ल।े
2अरे लोगो,ंकब तक तमु मरेे बारे में अपशब्द कहोगे

तमु लोग मरेे बारे में कहने के िलये नये झूठ ढूढँते रहते हो।
उन झूठों को कहने से तमु लोग प्रीित रखते हो।

3 तमु जानते हो िक अपने नके जनों की यहोवा सनुता ह!ै
जब भी मैं यहोवा को पकुारता हू,ँ वह मरेी पकुार को सनुता
ह।ै

4यिद कोई वस्तु तझुे झमलेे मे ं डाल,े तू क्रोध कर सकता ह,ै िकन्तु
पाप कभी मत करना।

जब तू अपने िबस्तर में जाये तो सोने से पहले उन बातों पर िवचार
कर और चपु रह।

5समिुचत बिलया ँ परमशे्वर को अिपर्त कर
और तू यहोवा पर भरोसा बनाये रख।
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6बहतु से लोग कहते है,ं “परमशे्वर की नकेी हमें कौन िदखायगेा

हे यहोवा,अपने प्रकाशमान मखु का प्रकाश मझु पर चमका।”
7 हे यहोवा, तनुे मझुे बहतु प्रसन्न बना िदया। कटनी के समय भरपूर

फसल और दाखमधु पाकर जब हम आन्नद और उल्लास
मनाते हैं उससे भी कहीं अिधक प्रसन्न मैं अब हू।ँ

8 मैं िबस्तर में जाता हू ँ और शांित से सोता हू।ँ
क्योिंक यहोवा, तू ही मझुको सरुिक्षत सोने को िलटाता ह।ै

5
बासँरुी वादकों के िनद ेर्शक के िलये दाऊद का गीत।
1 हे यहोवा, मरेे शब्द सनु

और तू उसकी सिुध ले िजसको तझुसे कहने का मैं यत्न कर
रहा हू।ँ

2 मरेे राजा, मरेे परमशे्वर
मरेी प्राथर्ना सनु।

3 हे यहोवा, हर सबुह तझुको, मैं अपनी भटेे अिपर्त करता हू।ँ
तू ही मरेा सहायक ह।ै

मरेी दिृष्ट तझु पर लगी है और तू ही मरेी प्राथर्नाए ँ हर सबुह सनुता
ह।ै

4 हे यहोवा, तझु को बरेु लोगों की िनकटता नहीं भाती ह।ै
तू नहीं चाहता िक तरेे मिन्दर में कोई भी पापी जन आय।े

5 तरेे िनकट अिवश्वासी नहीं आ सकत।े
ऐसे मनषु्यों को तूने दूर भजे िदया जो सदा ही बरेु कमर् करते
रहते है।ं

6जो झूठ बोलते हैं उन्हें तू नष्ट करता ह।ै
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यहोवा ऐसे मनषु्यों से घणृा करता ह,ै जो दूसरों को हािन
पहुचँाने का षड़यन्त्र रचते है।ं

7 िकन्तु हे यहोवा, तरेी महा करुणा से मैं तरेे मिन्दर में आऊँगा।
हे यहोवा, मझु को तरेा डर ह,ै मैं सम्मान तझुे दतेा हू।ँ इसिलए
मैं तरेे मिन्दर की ओर झकुकर तझुे दण्डवत करँुगा।

8 हे यहोवा, तू मझुको अपनी नकेी का मागर् िदखा।
तू अपनी राह को मरेे सामने सीधी कर

क्योिंक मैं शत्रओुं से िघरा हआु हू।ँ
9वे लोग सत्य नहीं बोलत।े

वे झूठे है,ं जो सत्य को तोड़ते मरोड़ते रहते है।ं
उनके मखु खलुी कब्र के समान है।ं

वे औरों से उत्तम िचकनी—चपुड़ी बातें करते िकन्तु वे उन्हें
बस जाल में फँसाना चाहते है।ं

10 हे परमशे्वर, उन्हें दण्ड द।े
उनके अपने ही जालों मे ं उनको उलझने द।े

ये लोग तरेे िवरुद्ध हो गये है,ं
उन्हें उनके अपने ही बहतु से पापों का दण्ड द।े

11 िकन्तु जो परमशे्वर के आस्थावान होते है,ं वे सभी प्रसन्न हों और
वे सदा सवर्दा को आनिन्दत रहे।ं

हे परमशे्वर, तू उनकी रक्षा कर और उन्हें तू शिक्त दे जो जन
तरेे नाम से प्रीित रखते है।ं

12 हे यहोवा, तू िनश्चय ही धमीर् को वरदान दतेा ह।ै
अपनी कृपा से तू उनको एक बड़ी ढाल बन कर िफर ढक
लतेा ह।ै
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शौिमिनथ शलैी के तारवाद्यों के िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक
गीत।
1 हे यहोवा, तू मझु पर क्रोिधत होकर मरेा सधुार मत कर।

मझु पर कुिपत मत हो और मझुे दण्ड मत द।े
2 हे यहोवा, मझु पर दया कर।

मै रोगी और दबुर्ल हू।ँ
मरेे रोगों को हर ल।े

मरेी हिड्डया ँ कापँ—कापँ उठती है।ं
3 मरेी समूची दहे थर—थर कापँ रही ह।ै

हे यहोवा, मरेा भारी द:ुख तू कब तक रखगेा।
4 हे यहोवा, मझु को िफर से बलवान कर।

तू महा दयावाने है मरेी रक्षा कर।
5 मरे हएु लोग तझुे अपनी कब्रों के बीच याद नहीं करते है।ं

मतृ्यु के दशे में वे तरेी प्रशंसा नहीं करते है।ं
अतःमझुको चगँा कर।

6 हे यहोवा, सारी रात मैं तझुको पकुारता रहता हू।ँ
मरेा िबछौना मरेे आसँओुं से भीग गया ह।ै

मरेे िबछौने से आसँु टपक रहे है।ं
तरेे िलये रोते हएु मैं क्षीण हो गया हू।ँ

7 मरेे शत्रओुं ने मझुे बहतुरेे द:ुख िदय।े
इसने मझुे शोकाकुल और बहतु द:ुखी कर डाला और अब
मरेी आखँें रोने िबलखने से थकी हारी, दबुर्ल है।ं

8अरे ओ दजुर्नो,ं तमु मझु से दूर हटो।
क्योिंक यहोवा ने मझुे रोते हएु सनु िलया ह।ै

9 मरेी िवनती यहोवा के कान तक पहुचँ चकुी है
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और मरेी प्राथर्नाओं को यहोवा ने सनुकर उत्तर दे िदया ह।ै
10 मरेे सभी शत्रु व्याकुल और आशाहीन होगं।े

कुछ अचानक ही घिटत होगा और वे सभी लिज्जत होगं।े
वे मझुको छोड़ कर लौट जायेगं।े

7
दाऊद का एक भाव गीत: िजसे उसने यहोवा के िलये गाया। यह
भाव गीत िबन्यामीन पिरवार समूह के कीश के पतु्र शाऊल के िवषय
मे ह।ै
1 हे मरेे यहोवा परमशे्वर, मझुे तझु पर भरोसा ह।ै

उन व्यिक्तयों से तू मरेी रक्षा कर, जो मरेे पीछे पड़े है।ं मझुको
तू बचा ल।े

2यिद तू मझुे नहीं बचाता तो मरेी दशा उस िनरीह पशु की सी होगी,
िजसे िकसी िसंह ने पकड़ िलया ह।ै

वह मझुे घसीट कर दूर ले जायगेा,कोई भी व्यिक्त मझुे नहीं
बचा पायगेा।

3हे मरेे यहोवा परमशे्वर,कोई पाप करने का मैं दोषी नहीं हू।ँ मैनंे तो
कोई भी पाप नहीं िकया।

4 मैनंे अपने िमत्रों के साथ बरुा नहीं िकया
और अपने िमत्र के शत्रओुं की भी मैनंे सहायता नहीं िकया।

5 िकन्तु एक शत्रु मरेे पीछे पड़ा हआु ह।ै
वह मरेी हत्या करना चाहता ह।ै
वह शत्रु चाहता है िक मरेे जीवन को धरती पर रौदं डाले और
मरेी आत्मा को धूल में िमला द।े

6 यहोवा उठ, तू अपना क्रोध प्रकट कर।
मरेा शत्रु क्रोिधत ह,ै सो खड़ा हो जा और उसके िवरुद्ध यदु्ध
कर।
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खड़ा हो जा और िनष्यक्षता की मागँ कर।

7 हे यहोवा,लोगों का न्याय कर।
अपने चारों ओर राष्ट्रों को एकत्र कर और लोगों का न्यायकर।

8 हे यहोवा, न्याय कर मरेा,
और िसद्ध कर िक मैं न्याय संगत हू।ँ
ये प्रमािणत कर दे िक मैं िनदोर्ष हू।ँ

9 दजुर्न को दण्ड दे
और सज्जन की सहायता कर।

हे परमशे्वर, तू उत्तम ह।ै
तू अन्तयार्मी ह।ै तू तो लोगों के ह्रदय में झाकँ सकता ह।ै

10 िजन के मन सच्चे है,ं परमशे्वर उन व्यिक्तयों की सहायता करता
ह।ै

इसिलए वह मरेी भी सहायता करेगा।
11 परमशे्वर उत्तम न्यायकतार् ह।ै

वह कभी भी अपना क्रोध प्रकट कर दगेा।
12-13 परमशे्वर जब कोई िनणर्य ले लतेा ह,ै

तो िफर वह अपना मन नहीं बदलता ह।ै
उसमें लोगों को दिण्डत करने की क्षमता ह।ै

उसने मतृ्यु के सब सामान साथ रखे है।ं
14 कुछ ऐसे लोग होते हैं जो सदा कुकमोर्ं की योजना बनाते रहते

है।ं
ऐसे ही लोग गपु्त षड़यन्त्र रचते है,ं
और िमथ्या बोलते है।ं

15 वे दूसरे लोगों को जाल में फँसाने और हािन पहुचँाने का यत्न
करते है।ं

िकन्तु अपने ही जाल में फँस कर वे हािन उठायेगं।े
16वे अपने कमोर्ं का उिचत दण्ड पायेगं।े
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वे अन्य लोगों के साथ कू्रर रह।े
िकन्तु जसैा उन्हें चािहए वसैा ही फल पायेगं।े

17 मैं यहोवा का यश गाता हू,ँ क्योिंक वह उत्तम ह।ै
मैं यहोवा के सवोर्च्च नाम की स्तिुत करता हू।ँ

8
िगत्तीथ की संगत पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 हे यहोवा, मरेे स्वामी, तरेा नाम सारी धरती पर अित अद्भतु ह।ै

तरेा नाम स्वगर् में हर कहीं तझुे प्रशंसा दतेा ह।ै
2बालकों और छोटे िशशओुं के मखु स,े तरेे प्रशंसा के गीत उच्चिरत

होते है।ं
तू अपने शत्रओुं को चपु करवाने के िलये ऐसा करता ह।ै

3 हे यहोवा, जब मरेी दिृष्ट गगन पर पड़ती ह,ै िजसको तूने अपने
हाथों से रचा है

और जब मैं चादँ तारों को दखेता हू ँ जो तरेी रचना ह,ै तो मैं
अचरज से भर उठता हू।ँ

4लोग तरेे िलये क्यों इतने महत्त्वपूणर् हो गये
तू उनको याद भी िकस िलये करता है

मनषु्य का पतु्र तरेे िलये क्यों महत्त्वपूणर् है
क्यों तू उन पर ध्यान तक दतेा है

5 िकन्तु तरेे िलये मनषु्य महत्त्वपूणर् ह!ै
तूने मनषु्य को ईश्वर का प्रितरुप बनाया ह,ै और उनके िसर
पर मिहमा और सम्मान का मकुुट रखा ह।ै

6 तूने अपनी सिृष्ट का जो कुछ भी
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तूने रचा लोगों को उसका अिधकारी बनाया।

7 मनषु्य भड़ेों पर, पशु धन पर और जंगल के सभी िहसक जन्तओुं
पर शासन करता ह।ै

8वह आकाश में पिक्षयों पर
और सागर में तरैते जलचरों पर शासन करता ह।ै

9हे यहोवा, हमारे स्वामी,सारी धरती पर तरेा नाम अित अद्भतु ह।ै

9
अलामौथ बनै राग पर आधािरत दाऊद का पद: संगीत िनद ेर्शक के
िलय।े
1 मैं अपने सम्पूणर् मन से यहोवा की स्तिुत करता हू।ँ

हे यहोवा, तूने जो अद्भतु कमर् िकये है,ं मैं उन सब का वणर्न
करँुगा।

2 तूने ही मझुे इतना आनिन्दत बनाया ह।ै
हे परम परमशे्वर, मैं तरेे नाम के प्रशंसा गीत गाता हू।ँ

3जब मरेे शत्रु मझुसे पलट कर मरेे िवमखु होते है,ं
तब परमशे्वर उनका पतन करता और वे नष्ट हो जाते है।ं

4 तू सच्चा न्यायकतार् ह।ै तू अपने िसंहासन पर न्यायकतार् के रुप में
िवराजा।

तूने मरेे अिभयोग की सनुवाई की और मरेा न्याय िकया।
5 हे यहोवा, तूने उन शत्रओुं को कठोर िझड़की दी

और हे यहोवा, तूने उन दषु्टों को नष्ट िकया।
उनके नाम तूने जीिवतों की सूची से सदा सवर्दा के िलये िमटा
िदय।े

6शत्रु नष्ट हो गया ह!ै
हे यहोवा, तूने उनके नगर िमटा िदये है!ं उनके भवन अब
खण्डहर मात्र रह गये है।ं
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उन बरेु व्यिक्तयों की हमें याद तक िदलाने को कुछ भी नहीं
बचा ह।ै

7 िकन्तु यहोवा, तरेा शासन अिवनाशी ह।ै
यहोवा ने अपने राज्य को शिक्तशाली बनाया। उसने जग में
न्याय लाने के िलये यह िकया।

8 यहोवा धरती के सब मनषु्यों का िनष्पक्ष होकर न्याय करता ह।ै
यहोवा सभी जाितयों का पक्षपात रिहत न्याय करता ह।ै

9 यहोवा दिलतों और शोिषतों का शरणस्थल ह।ै
िवपदा के समय वह एक सदुढ़ृ गढ़ ह।ै

10जो तझु पर भरोसा रखत,े
तरेा नाम जानते है।ं

हे यहोवा, यिद कोई जन तरेे द्वार पर आ जाये
तो िबना सहायता पाये कोई नहीं लौटता।

11अरेओ िसय्योन के िनवािसयो,ं यहोवा के गीत गाओ जो िसय्योन
में िवराजता ह।ै

सभी जाितयों को उन बातों के िवषय में बताओ जो बड़ी बातें
यहोवा ने की है।ं

12जो लोग यहोवा से न्याय मागँने गय,े
उसने उनकी सिुध ली।

िजन दीनों ने उसे सहायता के िलये पकुारा,
उनको यहोवा ने कभी भी नहीं िबसारा।

13 यहोवा की स्तिुत मैनंे गायी ह:ै “हे यहोवा, मझु पर दया कर।
दखे, िकस प्रकार मरेे शत्रु मझुे द:ुख दतेे है।ं
‘मतृ्यु के द्वार’ से तू मझुको बचा ल।े

14 िजससे यहोवा यरूशलमे के फाटक पर मैं तरेी स्तिुत गीत गा
सकँू।
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मैं अित प्रसन्न होऊँगा क्योिंक तूने मझुको बचा िलया।”

15अन्य जाितयों ने गके खोदे तािक लोग उनमें िगर जायें िकन्तु वे
अपने ही खोदे गके में स्वयं समा जायेगं।े दषु्ट जन ने जाल
िछपा िछपा कर िबछाया, तािक वे उसमें दूसरे लोगों को
फँसा ल।े

िकन्तु उनमें उनके ही पावँ फँस गय।े
16 यहोवा ने जो न्याय िकया वह उससे जाना गया िक जो बरेु कमर्

करते है,ं
वे अपने ही हाथों के िकये हएु कामों से जाल में फँस गय।े

17वे दजुर्न होते है,ं जो परमशे्वर को भूलते है।ं
ऐसे मनषु्य मतृ्यु के दशे को जायेगं।े

18 कभी—कभी लगता है जसैे परमशे्वर दिुखयों को पीड़ा में भूल
जाता ह।ै

यह ऐसा लगता जसैे दीन जन आशाहीन है।ं
िकन्तु परमशे्वर दीनों को सदा—सवर्दा के िलये कभी नहीं
भूलता।

19 हे यहोवा, उठ और राष्रों का न्याय कर।
कहीं वे न सोच बठंेै वे प्रबल शिक्तशाली है।ं

20लोगों को पाठ िसखा द,े
तािक वे जान जायें िक वे बस मानव मात्र ह।ै

10
1 हे यहोवा, तू इतनी दूर क्यों खड़ा रहता है

िक संकट में पड़े लोग तझुे नहीं दखे पात।े
2अहंकारी दषु्ट जन दबुर्ल को द:ुख दतेे है।ं

वे अपने षड़यन्त्रों को रचने रहते है।ं
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3 दषु्ट जन उन वस्तओुं पर गवर् करते है,ं िजनकी उन्हें अिभलाषा है

और लालची जन परमशे्वर को कोसते है।ं
इस प्रकार दषु्ट दशार्ते हैं िक वे यहोवा से घणृा करते है।ं

4 दषु्ट जन इतने अिभमानी होते हैं िक वे परमशे्वर का अनसुरण नहीं
कर सकत।े वे बरुी—बरुी योजनाएँ रचते है।ं

वे ऐसे कमर् करते है,ंजसैे परमशे्वर का कोई अिस्तत्व ही नही।ं
5 दषु्ट जन सदा ही कुिटल कमर् करते है।ं

वे परमशे्वर की िववकेपूणर् व्यवस्था और िशक्षाओं पर ध्यान
नहीं दते।े

हे परमशे्वर, तरेे सभी शत्रु तरेे उपदशेों की उपके्षा करते है।ं
6वे सोचते है,ं जसैे कोई बरुी बात उनके साथ नहीं घटगेी।

वे कहा करते है,ं “हम मौज से रहेगंे और कभी भी दिण्डत नहीं
होगं।े”

7 ऐसे दषु्ट का मखु सदा शाप दतेा रहता ह।ै वे दूसरे जनों की िनन्दा
करते हैं

और काम में लाने को सदवै बरुी—बरुी योजनाएँ रचते रहते
है।ं

8 ऐसे लोग गपु्त स्थानों मे ं िछपे रहते है,ं
और लोगों को फँसाने की प्रतीक्षा करते है।ं
वे लोगों को हािन पहुचँाने के िलये िछपे रहते हैंऔर िनरपराधी
लोगों की हत्या करते है।ं

9 दषु्ट जन िसंह के समान होते हैं जो
उन पशओुं को पकड़ने की घात में रहते है।ं िजन्हें वे खा
जायेगं।े

दषु्ट जन दीन जनों पर प्रहार करते है।ं
उनके बनाये गये जाल में असहाय दीन फँस जाते है।ं

10 दषु्ट जन बार—बार दीन पर घात करता और उन्हें द:ुख दतेा ह।ै
11अत: दीन जन सोचने लगते है,ं “परमशे्वर ने हमको भलुा ही िदया

ह!ै
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हमसे तो परमशे्वर सदा—सदा के िलये दूर हो गया ह।ै
जो कुछ भी हमारे साथ घट रहा, उससे परमशे्वर ने दिृष्ट िफरा
ली ह!ै”

12 हे यहोवा, उठ और कुछ तो कर!
हे परमशे्वर, ऐसे दषु्ट जनों को दण्ड द!े
और इन दीन दिुखयों को मत िबसरा!

13 दषु्ट जन क्यों परमशे्वर के िवरुद्ध होते हैं
क्योिंक वे सोचते हैं िक परमशे्वर उन्हें कभी नहीं दिण्डत
करेगा।

14 हे यहोवा, तू िनश्चय ही उन बातों को दखेता ह,ै जो कू्रर और बरुी
है।ं िजनको दजुर्न िकया करते है।ं

इन बातों को दखे और कुछ तो कर!
द:ुखों से िघरे लोग सहायता मागँने तरेे पास आते है।ं

हे यहोवा, केवल तू ही अनाथ बच्चों का सहायक ह,ैअत: उन
की रक्षा कर!

15 हे यहोवा, दषु्ट जनों को तू नष्ट कर द।े
16 तू उन्हें अपनी धरती से ढकेल बाहर कर
17 हे यहोवा, दीन द:ुखी लोग जो चाहते हैं वह तूने सनु ली।

उनकी प्राथर्नाए ँ सनु और उन्हें पूरा कर िजनको वे मागँते है!ं
18 हे यहोवा,अनाथ बच्चों की तू रक्षा कर।
द:ुखी जनों को और अिधक द:ुख मत पाने द।े

दषु्ट जनों को तू इतना भयभीत कर दे िक वे यहा ँ न िटक पाये।ं

11
संिगत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का पद।
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1 मैं यहोवा पर भरोसा करता हू।ँ

िफर तू मझुसे क्यों कहता है िक मैं भाग कर कहीं जाऊँ तू
कहता है मझुसे िक, “पक्षी की भािँत अपने पहाड़ पर उड़
जा!”

2 दषु्ट जन िशकारी के समान है।ं वे अन्धकार में िछपते है।ं
वे धनषु की डोर को पीछे खीचंते है।ं
वे अपने बाणों को साधते हैं और वे अच्छे, नके लोगों के
ह्रदय में सीधे बाण छोड़ते है।ं

3 क्या होगा यिद वे समाज की नीवं को उखाड़ फंेके?
िफर तो ये अच्छे लोग कर ही क्या पायेगं?े

4 यहोवा अपने िवशाल पिवत्र मिन्दर में िवराजा ह।ै
यहोवा स्वगर् में अपने िसंहासन पर बठैता ह।ै

यहोवा सब कुछ दखेता ह,ै जो भी घिटत होता ह।ै
यहोवा की आखँें लोगों की सज्जनता व दजुर्नता को परखने
में लगी रहती है।ं

5 यहोवा भले व बरेु लोगों को परखता ह,ै
और वह उन लोगों से घणृा करता ह,ै जो िहसा से प्रीित रखते
है।ं

6 वह गमर् कोयले और जलती हईु गन्धक को वषार् की भािँत उन
बरेु लोगों पर िगरायगेा।

उन बरेु लोगों के भाग में बस झलुसाती पवन आयगेी
7 िकन्तु यहोवा, तू उत्तम ह।ै तझुे उत्तम जन भाते है।ं

उत्तम मनषु्य यहोवा के साथ रहेगंे और उसके मखु का दशर्न
पायेगं।े
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12

शौिमिनथ की संगत पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एकपद।
1 हे यहोवा, मरेी रक्षा कर!

खरे जन सभी चले गये है।ं
मनषु्यों की धरती में अब कोई भी सच्चा भक्त नहीं बचा ह।ै

2लोग अपने ही सािथयों से झूठ बोलते है।ं
हर कोई अपने पड़ोिसयों को झूठ बोलकर चापलूसी िकया
करता ह।ै

3 यहोवा उन ओठंों को सी दे जो झूठ बोलते है।ं
हे यहोवा, उन जीभों को काट जो अपने ही िवषय में डीगं
हाकँते है।ं

4 ऐसे जन सोचते ह,ै “हमारी झूठंे हमें बड़ा व्यिक्त बनायेगंी।
कोई भी व्यिक्त हमारी जीभ के कारण हमें जीत नहीं पायगेा।”

5 िकन्तु यहोवा कहता ह:ै
“बरेु मनषु्यों ने दीन दबुर्लों से वस्तएु ँ चरुा ली है।ं

उन्होनंे असहाय दीन जन से उनकी वस्तएु ँ ले ली।ं
िकन्तु अब मैं उन हारे थके लोगों की रक्षा खड़ा होकर
करँुगा।”

6 यहोवा के वचन सत्य हैं और इतने शदु्ध
जसैे आग में िपघलाई हईु श्वते चादँी।
वे वचन उस चादँी की तरह शदु्ध है,ं िजसे िपघला िपघला कर
सात बार शदु्ध बनाया गया ह।ै

7 हे यहोवा,असहाय जन की सिुध ल।े
उनकी रक्षा अब और सदा सवर्दा कर!

8 ये दजुर्न अकड़े और बने ठने घूमते है।ं
िकन्तु वे ऐसे होते हैं जसैे कोई नकली आभूषण धारण करता है
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जो दखेने मे ं मूल्यवान लगते है,ं िकन्तु वास्तव में बहतु ही
सस्ते होते है।ं

13
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 हे यहोवा, तू कब तक मझु को भूला रहगेा

क्या तू मझुे सदा सदा के िलये िबसरा दगेा कब तक तू मझुको
नहीं स्वीकारेगा

2 तू मझुे भूल गया यह कब तक मैं सोचू ँ
अपने ह्रदय में कब तक यह द:ुख भोगू ँ

कब तक मरेे शत्रु मझुे जीतते रहेगंे
3हे यहोवा, मरेे परमशे्वर, मरेी सिुध ल!े और तू मरेे प्रश्न का उत्तर द!े

मझुको उत्तर दे नहीं तो मैं मर जाऊँगा!
4कदािचत् तब मरेे शत्रु यों कहने लगे,ं “मैनंे उसे पीट िदया!”

मरेे शत्रु प्रसन्न होगंे िक मरेा अंत हो गया ह।ै
5हे यहोवा, मैनंे तरेी करुणा पर सहायता पाने के िलये भरोसा रखा।

तूने मझुे बचा िलया और मझुको सखुी िकया!
6 मैं यहोवा के िलये प्रसन्नता के गीत गाता हू,ँ

क्योिंक उसने मरेे िलये बहतु सी अच्छी बातें की है।ं

14
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का पद।
1 मूखर् अपने मनमें कहता ह,ै “परमशे्वर नहीं ह।ै”

मूखर् जन तो ऐसे कायर् करते हैं जो भ्रष्ट और घिृणत होते है।ं
उनमें से कोई भी भले काम नहीं करता ह।ै
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2 यहोवा आकाश से नीचे लोगों को दखेता ह,ै

िक कोई िववकेी जन उसे िमल जाय।े
िववकेी मनषु्य परमशे्वर की ओर सहायता पाने के िलये मड़ुता
ह।ै

3 िकन्तु परमशे्वर से मड़ु कर सभी दूर हो गये है।ं
आपस में िमल कर सभी लोग पापी हो गये है।ं

कोई भी जन अच्छे कमर् नहीं कर रहा ह!ै
4 मरेे लोगों को दषु्टों ने नष्ट कर िदया ह।ै वे दजुर्न परमशे्वर को नहीं

जानते है।ं
दषु्टों के पास खाने के िलये भरपूर भोजन ह।ै
ये जन यहोवा की उपासना नहीं करत।े

5 ये दषु्ट मनषु्य िनधर्न की सम्मित सनुना नहीं चाहत।े
ऐसा क्यों है क्योिंक दीन जन तो परमशे्वर पर िनभर्र ह।ै

6 िकन्तु दषु्ट लोगों पर भय छा गया ह।ै
क्यों क्योिंक परमशे्वर खरे लोगों के साथ ह।ै

7 िसय्योन पर कौन जो इस्राएल को बचाता है वह तो यहोवा ह,ै
जो इस्राएल की रक्षा करता ह!ै

यहोवा के लोगों को दूर ले जाया गया और उन्हें बलपूवर्क बन्दी
बनाया गया।

िकन्तु यहोवा अपने भक्तों को वापस छुड़ा लायगेा।
तब याकूब (इस्राएल)अित प्रसन्न होगा।

15दाऊद का एक पद।
1 हे यहोवा, तरेे पिवत्र तम्बू में कौन रह सकता ह?ै

तरेे पिवत्र पवर्त पर कौन रह सकता ह?ै
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2 केवल वह व्यिक्त जो खरा जीवन जीता ह,ै और जो उत्तम कमोर्ं

को करता ह,ै
औरजो ह्रदय से सत्य बोलता ह।ै वही तरेे पवर्त पर रह सकता
ह।ै

3 ऐसा व्यिक्त औरों के िवषय में कभी बरुा नहीं बोलता ह।ै
ऐसा व्यिक्त अपने पड़ोिसयों का बरुा नहीं करता।
वह अपने घराने की िनन्दा नहीं करता ह।ै

4वह उन लोगों का आदर नहीं करता जो परमशे्वर से घणृा रखते है।ं
और वह उन सभी का सम्मान करता ह,ै जो यहोवा के सवेक
है।ं

ऐसा मनषु्य यिद कोई वचन दतेा है
तो वह उस वचन को पूरा भी करता ह,ै जो उसने िदया था।

5वह मनषु्य यिद िकसी को धन उधार दतेा है
तो वह उस पर ब्याज नहीं लतेा,

और वह मनषु्य िकसी िनरपराध जन को हािन पहुचँाने के िलये
घूस नहीं लतेा।

यिद कोई मनषु्य उस खरे जन सा जीवन जीता है तो वह मनषु्य
परमशे्वर के िनकट सदा सवर्दा रहगेा।

16
दाऊद का एक गीत।
1 हे परमशे्वर, मरेी रक्षा कर, क्योिंक मैं तझु पर िनभर्र हू।ँ
2 मरेा यहोवा से िनवदेन ह,ै “यहोवा,

तू मरेा स्वामी ह।ै
मरेे पास जो कुछ उत्तम है वह सब तझुसे ही ह।ै”

3 यहोवा अपने लोगों की धरती
पर अद्भतु काम करता ह।ै
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यहोवा यह िदखाता है िक वह सचमचु उनसे प्रमे करता ह।ै

4 िकन्तु जो अन्य दवेताओं के पीछे उन की पूजा के िलये भागते है,ं
वे द:ुख उठायेगं।े

उन मूितर्यों को जो रक्त अिपर्त िकया गया, उनकी उन बिलयों
मे ं मैं भाग नहीं लूगँा।

मैं उन मूितर्यों का नाम तक न लूगँा।
5 नही,ं बस मरेा भाग यहोवा में ह।ै

बस यहोवा से ही मरेा अंश और मरेा पात्र आता ह।ै
हे यहोवा, मझुे सहारा दे और मरेा भाग द।े

6 मरेा भाग अित अद्भतु ह।ै
मरेा क्षय अित सनु्दर ह।ै

7 मैं यहोवा के गणु गात हू ँ क्योिंक उसने मझुे ज्ञान िदया।
मरेे अन्तमर्न से रात में िशक्षाएं िनकल कर आती है।ं

8 मैं यहोवा को सदवै अपने सम्मखु रखता हू,ँ
और मैं उसका दिक्षण पक्ष कभी नहीं छोडूगँा।

9 इसी से मरेा मन और मरेी आत्मा अित आनिन्दत होगी
और मरेी दहे तक सरुिक्षत रहगेी।

10क्योिंक, यहोवा, तू मरेा प्राण कभी भी मतृ्यु के लोक में न तजगेा।
तू कभी भी अपने भक्त लोगों का क्षय होता नहीं दखेगेा।

11 तू मझुे जीवन की नके राह िदखायगेा।
हे यहोवा, तरेा साथ भर मझुे पूणर् प्रसन्नता दगेा।
तरेे दािहने ओर होना सदा सवर्दा को आन्नद दगेा।

17
दाऊद का प्राथर्ना गीत।
1 हे यहोवा, मरेी प्राथर्ना न्याय के िनिमत्त सनु।
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मैं तझुे ऊँचे स्वर से पकुार रहा हू।ँ

मैं अपनी बात ईमानदारी से कह रहा हू।ँ
सो कृपा करके मरेी प्राथर्ना सनु।

2 यहोवा तू ही मरेा उिचत न्याय करेगा।
तू ही सत्य को दखे सकता ह।ै

3 मरेा मन परखने को तूने उसके बीच
गहरा झाकँ िलया ह।ै

तू मरेे संग रात भर रहा, तूने मझुे जाचँा,और तझुे मझु में कोई खोट
न िमला।

मैनंे कोई बरुी योजना नहीं रची थी।
4 तरेे आदशेों को पालने मे ं मैनंे किठन यत्न िकया

िजतना िक कोई मनषु्य कर सकता ह।ै
5 मैं तरेी राहों पर चलता रहा हू।ँ

मरेे पावँ तरेे जीवन की रीित से नहीं िडग।े
6 हे परमशे्वर, मैनंे हर िकसी अवसर पर तझुको पकुारा है और तूने

मझुे उत्तर िदया ह।ै
सो अब भी तू मरेी सनु।

7 हे परमशे्वर, तू अपने भक्तों की सहायता करता ह।ै
उनकी जो तरेे दािहने रहते है।ं

तू अपने एक भक्त की यह प्राथर्ना सनु।
8 मरेी रक्षा तू िनज आखँ की पतुली समान कर।

मझुको अपने पंखों की छाया तले तू छुपा ल।े
9 हे यहोवा, मरेी रक्षा उन दषु्ट जनों से कर जो मझुे नष्ट करने का

यत्न कर रहे है।ं
वे मझुे घरेे हैं और मझुे हािन पहुचँाने को प्रयत्नशील है।ं
10दषु्ट जन अिभमान के कारण परमशे्वर की बात पर कान नहीं लगाते

है।ं
ये अपनी ही ढीगं हाकँते रहते है।ं
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11वे लोग मरेे पीछे पड़े हएु है,ंऔर मैं अब उनके बीच में िघर गया

हू।ँ
वे मझु पर वार करने को तयैार खड़े है।ं

12वे दषु्ट जन ऐसे हैं जसैे कोई िसंह घात में अन्य पशु को मारने को
बठैा हो।

वे िसंह की तरह झपटने को िछपे रहते है।ं
13 हे यहोवा, उठ! शत्रु के पास जा,

और उन्हें अस्त्र शस्त्र डालने को िववश कर।
िनज तलवार उठा और इन दषु्ट जनों से मरेी रक्षा कर।
14 हे यहोवा, जो व्यिक्त सजीव हैं उनकी धरती से दषु्टों को
अपनी शिक्त से दूर कर।

हे यहोवा, बहतुरेे तरेे पास शरण मागँने आते है।ं तू उनको बहतुायत
से भोजन द।े

उनकी संतानों को पिरपूणर् कर द।े उनके पास िनज बच्चों को
दनेे के िलये बहतुायत से धन हो।

15 मरेी िवनय न्याय के िलये ह।ै सो मैं यहोवा के मखु का दशर्न
करँुगा।

हे यहोवा, तरेा दशर्न करते ही, मैं पूरी तरह सन्तषु्ट हो जाऊँगा।

18
यहोवा के दास दाऊद का एक पद: संगीत िनद ेर्शक के िलय।े दाऊद
ने यह पद उस अवसर पर गाया था जब यहोवा ने शाऊल तथा अन्य
शत्रओुं से उसकी रक्षा की थी।
1 उसने कहा, “यहोवा मरेी शिक्त ह,ै

मैं तझु पर अपनी करुणा िदखाऊँगा!
2 यहोवा मरेी चट्टान, मरेा गढ़, मरेा शरणस्थल ह।ै”

मरेा परमशे्वर मरेी चट्टान ह।ै मैं तरेी शरण मे आया हू।ँ
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उसकी शिक्त मझुको बचाती ह।ै

यहोवा ऊँचे पहाड़ों पर मरेा शरणस्थल ह।ै
3 यहोवा को जो स्तिुत के योग्य ह,ै

मैं पकुारँुगा और मैं अपने शत्रओुं से बचाया जाऊँगा।
4 मरेे शत्रओुं ने मझुे मारने का यत्न िकया। मैं चारों ओर मतृ्यु की

रिस्सयों से िघरा हू!ँ
मझु को अधमर् की बाढ़ ने भयभीत कर िदया।

5 मरेे चारों ओर पाताल की रिस्सया ँ थी।
और मझु पर मतृ्यु के फँदे थ।े

6 मैं िघरा हआु था और यहोवा को सहायता के िलये पकुारा।
मैनंे अपने परमशे्वर को पकुारा।

परमशे्वर पिवत्र िनज मिन्दर में िवराजा।
उसने मरेी पकुार सनुी और सहायता की।

7 तब पथृ्वी िहल गई और कापँ उठी;
और पहाड़ों की नीवं कंिपत हो कर िहल गई
क्योिंक यहोवा अित क्रोिधत हआु था!

8 परमशे्वर के नथनों से धुआँ िनकल पड़ा।
परमशे्वर के मखु से ज्वालायें फूट िनकली,
और उससे िचंगािरया ँ िछटकी।

9 यहोवा स्वगर् को चीर कर नीचे उतरा!
सघन काले मघे उसके पावँ तले थ।े

10 उसने उड़ते करुब स्वगर्दूतों पर सवारी की वायु पर सवार हो
वह ऊँचे उड़ चला।

11 यहोवा ने स्वयं को अधँरेे में िछपा िलया, उसको अम्बर का
चदँोबा िघरा था।

वह गरजते बादलों के सघन घटा—टोप में िछपा हआु था।
12 परमशे्वर का तजे बादल चीर कर िनकला।

बरसा और िबजिलया ँ कौधंी।
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13 यहोवा का उद्घोष नाद अम्बर में गूजँा!

परम परमशे्वर ने िनज वाणी को सनुने िदया! िफर ओले बरसे
और िबजिलया ँ कौधं उठी।

14 यहोवा ने बाण छोड़े और शत्रु िबखर गय।े
उसके अनके तिड़त बज्रों ने उनको परािजत िकया।

15 हे यहोवा, तूने गजर्ना की
और मखु से आधँी प्रवािहत की।

जल पीछे हट कर दबा और समदु्र का जल अतल िदखने लगा,
और धरती की नीवं तक उधड़ी।

16 यहोवा ऊपर अम्बर से नीचे उतरा और मरेी रक्षा की।
मझुको मरेे कष्टों से उबार िलया।

17 मरेे शत्रु मझुसे कहीं अिधक सशक्त थ।े
वे मझुसे कहीं अिधक बलशाली थ,ेऔर मझुसे बरै रखते थ।े
सो परमशे्वर ने मरेी रक्षा की।

18जब मैं िवपित्त में था, मरेे शत्रओुं ने मझु पर प्रहार िकया
िकन्तु तब यहोवा ने मझु को संभाला!

19 यहोवा को मझुसे प्रमे था, सो उसने मझुे बचाया
और मझुे सरुिक्षत ठौर पर ले गया।

20 मैं अबोध हू,ँ सो यहोवा मझुे बचायगेा।
मैनंे कुछ बरुा नहीं िकया। वह मरेे िलये उत्तम चीजें करेगा।

21 क्योिंक मैनंे यहोवा की आज्ञा पालन िकया!
अपने परमशे्वर यहोवा के प्रित मैनंे कोई भी बरुा काम नहीं
िकया।

22 मैं तो यहोवा के व्यवस्था िवधानों को
और आदशेों को हमशेा ध्यान में रखता हू!ँ

23 स्वयं को मैं उसके सामने पिवत्र रखता हू ँ
और अबोध बना रहता हू।ँ
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24 क्योिंक मैं अबोध हू!ँ इसिलये मझुे मरेा परुस्कार दगेा!

जसैा परमशे्वर दखेता है िक मैनंे कोई बरुा नहीं िकया,अतःवह
मरेे िलये उत्तम चीज़ें करेगा।

25 हे यहोवा, तू िवश्वसनीय लोगों के साथ िवश्वसनीय
और खरे लोगों के साथ तू खरा ह।ै

26 हे यहोवा शदु्ध के साथ तू अपने को शदु्ध िदखाता ह,ै और टढ़ेों
के साथ तू ितछ◌र्ा बनता ह।ै

िकन्त,ु तू नीच और कुिटल जनों से भी चतरु ह।ै
27 हे यहोवा, तू नम्र जनों के िलये सहाय ह,ै

िकन्तु िजनमें अहंकार भरा है उन मनषु्यों को तू बड़ा नहीं बनने
दतेा।

28 हे यहोवा, तू मरेा जलता दीप ह।ै
हे मरेे परमशे्वर तू मरेे अधंकार को ज्योित में बदलता ह!ै

29 हे यहोवा, तरेी सहायता स,े मैं सिैनकों के साथ दौड़ सकता हू।ँ
तरेी ही सहायता स,े मैं शत्रओुं के प्राचीर लाघँ सकता हू।ँ

30 परमशे्वर के िवधान पिवत्र और उत्तम हैं और यहोवा के शब्द
सत्यपूणर् होते है।ं

वह उसको बचाता है जो उसके भरोसे है।ं
31 यहोवा को छोड़ बस और कौन परमशे्वर है

मात्र हमारे परमशे्वर के और कौन चट्टान है
32 मझुको परमशे्वर शिक्त दतेा ह।ै

मरेे जीवन को वह पिवत्र बनाता ह।ै
33 परमशे्वर मरेे चरणों को िहरण की सी तीव्र गित दतेा ह।ै

वह मझुे िस्थर बनाता और मझुे चट्टानी िशखरों से िगरने से
बचाता ह।ै

34 हे यहोवा, मझुको िसखा िक यदु्ध मैं कैसे लडूँ
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वह मरेी भजुाओं को शिक्त दतेा है िजससे मैं कासँे के धनषु
की डोरी खीचं सकँू।

35 हे परमशे्वर,अपनी ढाल से मरेी रक्षा कर।
तू मझुको अपनी दािहनी भजुा से
अपनी महान शिक्त प्रदान करके सहारा द।े

36 हे परमशे्वर, तू मरेे पावँों को और टखनों को दढ़ृ बना
तािक मैं तजेी से िबना लड़खड़ाहट के बढ़ चलू।ँ

37 िफर अपने शत्रओुं का पीछा करँु,और उन्हें पकड़ सकँू।
उनमें से एक को भी नहीं बच पाने दूगँा।

38 मैं अपने शत्रओुं को परािजत करँुगा।
उनमें से एक भी िफर खड़ा नही.ं होगा।
मरेे सभी शत्रु मरेे पावँों पर िगरेगं।े

39 हे परमशे्वर, तूने मझुे यदु्ध में शिक्त दी,
और मरेे सब शत्रओुं को मरेे सामने झकुा िदया।

40 तूने मरेे शत्रओुं की पीठ मरेी ओर फेर दी,
तािक मैं उनको काट डालू ँ जो मझु से दे्वष रखते है!ं

41जब मरेे बिैरयों ने सहायता को पकुारा, q
उन्हें सहायता दनेे आगे कोई नहीं आया।

यहा ँ तक िक उन्होनंे यहोवा तक को पकुारा,
िकन्तु यहोवा से उनको उत्तर न िमला।

42मैं अपने शत्रओुं को कूट कूट कर धूल में िमला दूगँा, िजसे पवन
उड़ा दतेी ह।ै

मैनंे उनको कुचल िदया और िमट्टी में िमला िदया।
43 मझुे उनसे बचा ले जो मझुसे यदु्ध करते है।ं

मझुे उन जाितयों का मिुखया बना द,े
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िजनको मैं जानता तक नहीं हू ँ तािक वे मरेी सवेा करेगं।े

44 िफर वे लोग मरेी सनुेगंे और मरेे आदशेों को पालेगं,े q
अन्य राष्टों के जन मझुसे डरेगं।े

45वे िवदशेी लोग मरेे सामने झकंेुगे क्योिंक वे मझुसे भयभीत होगं।े
वे भय से कापँते हएु अपने िछपे स्थानों से बाहर िनकल
आयेगं।े

46 यहोवा सजीव ह!ै
मैं अपनी चट्टान के यश गीत गाता हू।ँ
मरेा महान परमशे्वर मरेी रक्षा करता ह।ै

47धन्य ह,ै मरेा पलटा लनेे वाला परमशे्वर
िजसने दशे—दशे के लोगों को मरेे बस में कर िदया ह।ै
48 यहोवा, तूने मझुे शत्रओुं से छुड़ाया ह।ै

तूने मरेी सहायता की तािक मैं उन लोगों को हरा सकँू जो मरेे िवरुद्ध
खड़े हएु।

तूने मझुे कठोर व्यिक्तयों से बचाया ह।ै
49 हे यहोवा, इसी कारण मैं दशेों के बीच तरेी स्तिुत करता हू।ँ

इसी कारण मैं तरेे नाम का भजन गाता हू।ँ
50यहोवा अपने राजा की सहायता बहतु से यदु्धों को जीतने मे ं करता

ह!ै
वह अपना सच्चा प्रमे,अपने चनुे हएु राजा पर िदखाता ह।ै
वह दाऊद और उसके वंशजों के िलये सदा िवश्वास योग्य
रहगेा!

19
संगीत िनद ेर्शक को दाऊद का एक पद।
1अम्बर परमशे्वर की मिहमा बखानतें है,ं
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और आकाश परमशे्वर की उत्तम रचनाओं का प्रदशर्न करते
है।ं

2 हर नया िदन उसकी नयी कथा कहता ह,ै
और हर रात परमशे्वर की नयी—नयी शिक्तयों को प्रकट करता
है।ं

3 न तो कोई बोली ह,ैऔर न तो कोई भाषा,
जहा ँ उसका शब्द नहीं सनुाई पड़ता।

4 उसकी “वाणी” भूपण्डल में व्यापती है
और उसके “शब्द” धरती के छोर तक पहुचँते है।ं

उनमें उसने सूयर् के िलये एक घर सा तयैार िकया ह।ै
5 सूयर् प्रफुल्ल हएु दलु्हे सा अपने शयनकक्षा से िनकलता ह।ै

सूयर् अपनी राह पर आकाश को पार करने िनकल पड़ता ह,ै
जसैे कोई िखलाड़ी अपनी दौड़ पूरी करने को तत्पर हो।

6अम्बर के एक छोर से सूयर् चल पड़ता है
और उस पार पहुचँने को, वह सारी राह दौड़ता ही रहता ह।ै
ऐसी कोई वस्तु नहीं जो अपने को उसकी गमीर् से छुपा ल।े
यहोवा के उपदशे भी ऐसे ही होते ह।ै

7 यहोवा की िशक्षायें सम्पूणर् होती है,ं
ये भक्त जन को शिक्त दतेी है।ं

यहोवा की वाचा पर भरोसा िकया जा सकता है।ं
िजनके पास बिुद्ध नहीं है यह उन्हैं सबुिुद्ध दतेा ह।ै

8 यहोवा के िनयम न्यायपूणर् होते है,ं
वे लोगों को प्रसन्नता से भर दतेे है।ं

यहोवा के आदशे उत्तम है,ं
वे मनषु्यों को जीने की नयी राह िदखाते है।ं

9 यहोवा की आराधना प्रकाश जसैी होती ह,ै
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यह तो सदा सवर्दा ज्योितमय रहगेी।

यहोवा के न्याय िनष्पक्ष होते है,ं
वे पूरी तरह न्यायपूणर् होते है।ं

10यहोवा के उपदशे उत्तम स्वणर् और कुन्दन से भी बढ़ कर मनोहर
ह।ै

वे उत्तम शहद से भी अिधक मधरु है,ं जो सीधे शहद के छते
से टपक आता ह।ै

11 हे यहोवा, तरेे उपदशे तरेे सवेक को आगाह करते ह,ै
और जो उनका पालन करते हैं उन्हें तो वरदान िमलते है।ं

12 हे यहोवा,अपने सभी दोषों को कोई नहीं दखे पाता ह।ै
इसिलए तू मझुे उन पापों से बचा जो एकांत में छुप कर िकये
जाते है।ं

13हे यहोवा, मझुे उन पापों को करने से बचा िजन्हें मैं करना चाहता
हू।ँ

उन पापों को मझु पर शासन न करने द।े
यिद तू मझुे बचाये तो मैं पिवत्र और अपने पापों से मकु्त हो सकता

हू।ँ
14 मझुको आशा है िक, मरेे वचन और िचंतन तझुको प्रसन्न करेगं।े

हे यहोवा, तू मरेी चट्टान,और मरेा बचाने वाला ह!ै

20
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 तरेी पकुार का यहोवा उत्तर द,ेऔर जब तू िवपित में हो

तो याकूब का परमशे्वर तरेे नाम को बढ़ाय।े
2 परमशे्वर अपने पिवत्रस्थान से तरेी सहायता करे।

वह तझुको िसय्योन से सहारा दवे।े
3 परमशे्वर तरेी सब भेटंो ं को याद रख,े



भजन संिहता 20:4 31 भजन संिहता 21:2
और तरेे सब बिलदानों को स्वीकार करे।ं

4 परमशे्वर तझुे उन सभी वस्तओुं को दवेे िजन्हें तू सचमचु चाह।े
वह तरेी सभी योजनाएँ पूरी करे।ं

5 परमशे्वर जब तरेी सहायता करे हम अित प्रसन्न हों
और हम परमशे्वर की बढ़ाई के गीत गाये।ं

जो कुछ भी तमु मागँों यहोवा तमु्हें उसे द।े
6 मैं अब जानता हू ँ िक यहोवा सहायता करता है अपने उस राजा

की िजसको उसने चनुा।
परमशे्वर तो अपने पिवत्र स्वगर् में िवराजा है और उसने अपने
चनुे हएु राजा को, उत्तर िदया

उस राजा की रक्षा करने के िलये परमशे्वर अपनी महाशिक्त
को प्रयोग में लाता ह।ै

7 कुछ को भरोसा अपने रथों पर ह,ैऔर कुछ को िनज सिैनकों पर
भरोसा है

िकन्तु हम तो अपने यहोवा परमशे्वर को स्मरण करते है।ं
8 िकन्तु वे लोग तो परािजत और यदु्ध में मारे गये

िकन्तु हम जीते और हम िवजयी रह।े
9 ऐसा कैसा हआु क्योिंक यहोवा ने अपने चनुे हएु राजा की रक्षा

की
उसने परमशे्वर को पकुारा था और परमशे्वर ने उसकी सनुी।

21
संगीत िनद ेर्शक को दाऊद का एक पद।
1हे यहोवा, तरेी मिहमा राजा को प्रसन्न करती ह,ैजब तू उसे बचाता

ह।ै
वह अित आनिन्दत होता ह।ै

2 तूने राजा को वे सब वस्तएु ँ दी जो उसने चाहा,
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राजा ने जो भी पाने की िवनती की हे यहोवा, तूने मन वांिछत
उसे दे िदया।

3 हे यहोवा, सचमचु तूने बहतु आशीष राजा को दीया।
उसके िसर पर तूने स्वणर् मकुुट रख िदया।

4 उसने तझु से जीवन की याचना की और तूने उसे यह दे िदया।
परमशे्वर, तूने सदा सवर्दा के िलये राजा को अमर जीवन िदया।

5 तूने रक्षा की तो राजा को महा वभैव िमला।
तूने उसे आदर और प्रशंसा दी।

6 हे परमशे्वर, सचमचु तूने राजा को सदा सवर्दा के िलय,ेआिशवार्द
िदय।े

जब राजा को तरेा दशर्न िमलता ह,ै तो वह अित प्रसन्न होता
ह।ै

7 राजा को सचमचु यहोवा पर भरोसा ह,ै
सो परम परमशे्वर उसे िनराश नहीं करेगा।

8 हे परमशे्वर! तू िदखा दगेा अपने सभी शत्रओुं को िक तू सदुढ़ृ
शिक्तवान ह।ै

जो तझु से घणृा करते हैं तरेी शिक्तउन्हें परािजत करेगी।
9 हे यहोवा, जब तू राजा के साथ होता है

तो वह उस भभकते भाड़ सा बन जाता ह,ै
जो सब कुछ भस्म करता ह।ै

उसकी क्रोधािग्न अपने सभी बिैरयों को भस्म कर दतेी ह।ै
10 परमशे्वर के बिैरयों के वंश नष्ट हो जायेगं,े

धरती के ऊपर से वह सब िमटेगं।े
11 ऐसा क्यों हआु क्योिंक यहोवा, तरेे िवरुद्ध उन लोगों ने षड़यन्त्र

रचा था।
उन्होनंे बरुा करने को योजनाएँ रची थी, िकन्तु वे उसमें सफल
नहीं हएु।
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12 िकन्तु यहोवा तूने ऐसे लोगों को अपने अधीन िकया, तूने उन्हें

एक साथ रस्से से बाधँ िदया,और रिस्सयों का फँदा उनके
गलों मे ं डाला।

तूने उन्हें उनके मुहँ के बल दासों सा िगराया।
13 यहोवा के और उसकी शिक्त के गणु गाओ

आओ हम गायें और उसके गीतों को बजायें जो उसकी गिरमा
से जड़ेु हएु है।ं

22
प्रभात की हिरणी नामक राग पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद काएक भजन।
1 हे मरेे परमशे्वर, हे मरेे परमशे्वर!

तूने मझुे क्यों त्याग िदया है मझुे बचाने के िलये तू क्यों बहतु
दूर है

मरेी सहायता की पकुार को सनुने के िलये तू बहतु दूर ह।ै
2 हे मरेे परमशे्वर, मैनंे तझुे िदन में पकुारा

िकन्तु तूने उत्तर नहीं िदया,
और मैं रात भर तझुे पकुाराता रहा।
3 हे परमशे्वर, तू पिवत्र ह।ै

तू राजा के जसैे िवराजमान ह।ै इस्राएल की स्तिुतया ँ तरेा
िसंहासन है।ं

4 हमारे पूवर्जों ने तझु पर िवश्वस िकया।
हा!ँ हे परमशे्वर, वे तरेे भरोसे थ!े और तूने उनको बचाया।

5हे परमशे्वर, हमारे पूवर्जों ने तझुे सहायता को पकुारा और वे अपने
शत्रओुं से बच िनकल।े

उन्होनंे तझु पर िवश्वास िकया और वे िनराश नहीं हएु।
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6 तो क्या मैं सचमचु ही कोई कीड़ा हू,ँ

जो लोग मझुसे लिज्जत हआु करते हैं और मझुसे घणृा करते
हैं

7जो भी मझुे दखेता है मरेी हसँी उड़ाता ह,ै
वे अपना िसर िहलाते और अपने होठ िबचकाते है।ं

8वे मझुसे कहते हैं िक, “अपनी रक्षा के िलये तू यहोवा को पकुार
ही सकता ह।ै

वह तझु को बचा लोगा।
यिद तू उसको इतना भाता है तो िनश्चय ही वह तझु को बचा
लोगा।”

9 हे परमशे्वर, सच तो यह है िक केवल तू ही है िजसके भरोसा मैं
हू।ँ तूने मझुे उस िदन से ही सम्भाला ह,ै जब से मरेा जन्म
हआु।

तूने मझुे आश्वस्त िकया और चनै िदया, जब मैं अभी अपनी
माता का दूध पीता था।

10ठीक उसी िदन से जब से मैं जन्मा हू,ँ तू मरेा परमशे्वर रहा ह।ै
जसैे ही मैं अपनी माता की कोख से बाहर आया था, मझुे तरेी
दखेभाल में रख िदया गया था।

11सो ह,े परमशे्वर! मझुको मत िबसरा,
संकट िनकट ह,ैऔर कोई भी व्यिक्त मरेी सहायता को नहीं
ह।ै

12 मैं उन लोगों से िघरा हू,ँ
जो शिक्तशाली साड़ँों जसैे मझुे घरेे हएु है।ं

13वे उन िसंहो जसैे है,ं जो िकसी जन्तु को चीर रहे हों
और दहाड़ते हो और उनके मखु िवकराल खलुे हएु हो।

14 मरेी शिक्त
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धरती पर िबखरे जल सी लपु्त हो गई।

मरेी हिड्डया ँ अलग हो गई है।ं
मरेा साहस खत्म हो चकुा ह।ै

15 मरेा मखु सूखे ठीकर सा ह।ै
मरेी जीभ मरेे अपने ही तालू से िचपक रही ह।ै
तूने मझुे मतृ्यु की धूल में िमला िदया ह।ै

16 मैं चारों तरफ कुतों से िघर हू ँ
दषु्ट जनों के उस समूह ने मझुे फँसाया ह।ै
उन्होनंे मरेे मरेे हाथों और परैों को िसंह के समान भदेा ह।ै

17 मझुको अपनी हिड्डया ँ िदखाई दतेी है।ं
ये लोग मझुे घूर रहे है।ं
ये मझुको हािन पहुचँाने को ताकते रहते है।ं

18वे मरेे कपड़े आपस में बाटँ रहे है।ं
मरेे वस्त्रों के िलये वे पासे फंेक रहे है।ं

19 हे यहोवा, तू मझुको मत त्याग।
तू मरेा बल है,ं मरेी सहायता कर। अब तू दरे मत लगा।

20 हे यहोवा, मरेे प्राण तलवार से बचा ल।े
उन कुत्तों से तू मरेे मूल्यवान जीवन की रक्षा कर।

21 मझुे िसंह के मुहँ से बचा ले
और साड़ँ के सीगंो से मरेी रक्षा कर।

22 हे यहोवा, मैं अपने भाईयों मे ं तरेा प्रचार करँुगा।
मैं तरेी प्रशंसा तरेे भक्तों की सभा बीच करँुगा।

23ओ यहोवा के उपासको,ं यहोवा की प्रशंसा करो।
इस्राएल के वंशजों यहोवा का आदर करो।
ओ इस्राएल के सभी लोगो,ं यहोवा का भय मानों और आदर
करो।
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24 क्योिंक यहोवा ऐसे मनषु्यों की सहायता करता है जो िवपित में

होते है।ं
यहोवा उन से घणृा नहीं करता ह।ै
यिद लोग सहायता के िलये यहोवा को पकुारे
तो वह स्वयं को उनसे न िछपायगेा।

25 हे यहोवा, मरेा स्तिुत गान महासभा के बीच तझुसे ही आता ह।ै
उन सबके सामने जो तरेी उपासना करते है।ं मैं उन बातों को
पूरा करँुगा िजनको करने की मैनंे प्रितज्ञा की ह।ै

26 दीन जन भोजन पायेगंे और सन्तषु्ट होगं।े
तमु लोग जो उसे खोजते हएु आते हो उसकी स्तिुत करो।
मन तमु्हारे सदा सदा को आनन्द से भर जाये।ं

27काश सभी दूर दशेों के लोग यहोवा को याद करें
और उसकी ओर लौट आये।ं

काश िवदशेों के सब लोग यहोवा की आराधना करे।ं
28 क्योिंक यहोवा राजा ह।ै
वह प्रत्यके राष्ट्र पर शासन करता ह।ै

29लोग असहाय घास के ितनकों की भािँत धरती पर िबछे हएु है।ं
हम सभी अपना भोजन खायेगंे और हम सभी कब्रों मे ं लटे
जायेगं।े

हम स्वयं को मरने से नहीं रोक सकते है।ं हम सभी भूिम में गाड़
िदये जायेगं।े

हममें से हर िकसी को यहोवा के सामने दण्डवत करना
चािहए।

30और भिवष्य में हमारे वंशज यहोवा की सवेा करेगं।े
लोग सदा सवर्दा उस के बारे में बखानेगं।े

31वे लोग आयेगंे और परमशे्वर की भलाई का प्रचार करेगंे
िजनका अभी जन्म ही नहीं हआु।
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23दाऊद का एक पद।

1 यहोवा मरेा गडेिरया ह।ै
जो कुछ भी मझुको अपिेक्षत होगा, सदा मरेे पास रहगेा।

2 हरी भरी चरागाहों मे ं मझुे सखु से वह रखता ह।ै
वह मझुको शांत झीलों पर ले जाता ह।ै

3वह अपने नाम के िनिमत्त मरेी आत्मा को नयी शिक्त दतेा ह।ै
वह मझुको अगवुाई करता है िक वह सचमचु उत्तम ह।ै

4 मैं मतृ्यु की अंधरेी घाटी से गजुरते भी नहीं डरँुगा,
क्योिंक यहोवा तू मरेे साथ ह।ै
तरेी छड़ी, तरेा दण्ड मझुको सखु दतेे है।ं

5 हे यहोवा, तूने मरेे शत्रओुं के समक्ष मरेी खाने की मजे सजाई ह।ै
तूने मरेे शीश पर तले उँडेला ह।ै
मरेा कटोरा भरा है और छलक रहा ह।ै

6 नकेी और करुणा मरेे शषे जीवन तक मरेे साथ रहेगंी।
मैं यहोवा के मिन्दर में बहतु बहतु समय तक बठैा रहूगँा।

24दाऊद का एक पद।
1 यह धरती और उस पर की सब वस्तएु ँ यहोवा की ह।ै

यह जगत और इसके सब व्यिक्त उसी के है।ं
2 यहोवा ने इस धरती को जल पर रचा ह।ै

उसने इसको जल—धारों पर बनाया।
3 यहोवा के पवर्त पर कौन जा सकता है कौन यहोवा के पिवत्र

मिन्दर में खड़ा हो सकता और आराधना कर सकता है
4 ऐसा जन िजसने पाप नहीं िकया ह,ै

ऐसा जन िजसका मन पिवत्र ह,ै
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ऐसा जन िजसने मरेे नाम का प्रयोग झूठ को सत्य प्रतीत करने मे ं न

िकया हो,
और ऐसा जन िजसने न झूठ बोला और न ही झूठे वचन िदए
है।ं बस ऐसे व्यिक्त ही वहा ँ आराधना कर सकते है।ं

5सज्जन तो चाहते हैं यहोवा सब का भला करे।
वे सज्जन परमशे्वर से जो उनका उद्धारक ह,ै नके चाहते है।ं

6वे सज्जन परमशे्वर के अनसुरण का जतन करते है।ं
वे याकूब के परमशे्वर के पास सहायता पाने जाते है।ं

7फाटको,ंअपने िसर ऊँचे करो!
सनातन द्वारों खलु जाओ!
प्रतापी राजा भीतर आएगा।

8 यह प्रतापी राजा कौन है
यहोवा ही वह राजा ह,ै वही सबल सिैनक ह,ै
यहोवा ही वह राजा ह,ै वही यदु्धनायक ह।ै

9फाटको,ंअपने िसर ऊँचे करो!
सनातन द्वारो,ंखलु जाओ!
प्रतापी राजा भीतर आएगा।

10वह प्रतापी राजा कौन है
यहोवा सवर्शिक्तमान ही वह राजा ह।ै वह प्रतापी राजा वही
ह।ै

25
दाऊद को समिपर्त।
1 हे यहोवा, मैं स्वयं को तझुे समिपर्त करता हू।ँ
2 मरेे परमशे्वर, मरेा िवश्वस तझु पर ह।ै

मैं तझुसे िनराश नहीं होऊँगा।
मरेे शत्रु मरेी हसँी नहीं उड़ा पायेगं।े
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3 ऐसा व्यिक्त, जो तझुमें िवश्वास रखता ह,ै वह िनराश नहीं होगा।

िकन्तु िवश्वासघाती िनराश होगंे और,
वे कभी भी कुछ नहीं प्राप्त करेगं।े

4 हे यहोवा, मरेी सहायता कर िक मैं तरेी राहों को सीखू।ँ
तू अपने मागोर्ं की मझुको िशक्षा द।े

5अपनी सच्ची राह तू मझुको िदखा और उसका उपदशे मझुे द।े
तू मरेा परमशे्वर मरेा उद्धारकतार् ह।ै
मझुको हर िदन तरेा भरोसा ह।ै

6 हे यहोवा, मझु पर अपनी दया रख
और उस ममता को मझु पर प्रकट कर, िजसे तू हरदम रखता
ह।ै

7अपने यवुाकाल में जो पाप और कुकमर् मैनंे िकए, उनको याद मत
रख।

हे यहोवा, अपने िनज नाम िनिमत, मझुको अपनी करुणा से
याद कर।

8 यहोवा सचमचु उत्तम ह,ै
वह पािपयों को जीवन का नके राह िसखाता ह।ै

9वह दीनजनों को अपनी राहों की िशक्षा दतेा ह।ै
िबना पक्षपात के वह उनको मागर् दशार्ता ह।ै

10 यहोवा की राहें उन लोगों के िलए क्षमापूणर् और सत्य ह,ै
जो उसके वाचा और प्रितज्ञाओं का अनसुरण करते है।ं

11 हे यहोवा, मैनंे बहतुरेे पाप िकये है,ं
िकन्तु तूने अपनी दया प्रकट करने को, मरेे हर पाप को क्षमा
कर िदया।

12 यिद कोई व्यिक्त यहोवा का अनसुरण करना चाह,े
तो उसे परमशे्वर जीवन का उत्तम राह िदखाएगा।
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13वह व्यिक्त उत्तम वस्तओुं का सखु भोगगेा,

और उस व्यिक्त की सन्ताने उस धरती की िजसे परमशे्वर ने
वचन िदया था स्थायी रहेगं।े

14 यहोवा अपने भक्तों पर अपने भदे खोलता ह।ै
वह अपने िनज भक्तों को अपने वाचा की िशक्षा दतेा ह।ै

15 मरेी आखँें सहायता पाने को यहोवा पर सदा िटकी रहती है।ं
मझुे मरेी िवपित से वह सदा छुड़ाता ह।ै

16 हे यहोवा, मैं पीिड़त और अकेला हू।ँ
मरेी ओर मड़ु और मझु पर दया िदखा।

17 मरेी िवपितयों से मझुको मकु्त कर।
मरेी समस्या सलुझाने की सहायता कर।

18 हे योहवा, मझुे परख और मरेी िवपित्तयों पर दिृष्ट डाल।
मझुको जो पाप मैनंे िकए है,ं उन सभी के िलए क्षमा कर।

19जो भी मरेे शत्रु है,ं सभी को दखे ल।े
मरेे शत्रु मझुसे बरै रखते है,ंऔर मझु को द:ुख पहुचँाना चाहते
है।ं

20 हे परमशे्वर, मरेी रक्षा कर और मझुको बचा ल।े
मैं तरेा भरोसा रखता हू।ँ सो मझुे िनराश मत कर।

21 हे परमशे्वर, तू सचमचु उत्तम ह।ै
मझुको तरेा भरोसा ह,ै सो मरेी रक्षा कर।

22 हे परमशे्वर, इस्राएल के जनों की उनके सभी शत्रओुं से रक्षा कर।

26
दाऊद को समिपर्त।
1 हे यहोवा, मरेा न्याय कर, प्रमािणत कर िक मैनंे पिवत्र जीवन

िबताया ह।ै
मैनंे यहोवा पर कभी िवश्वस करना नहीं छोड़ा।

2 हे यहोवा, मझुे परख और मरेी जाचँ कर,
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मरेे हृदय में और बिुद्ध को िनकटता से दखे।

3 मैं तरेे प्रमे को सदा ही दखेता हू,ँ
मैं तरेे सत्य के सहारे िजया करता हू।ँ

4 मैं उन व्यथर् लोगो में से नहीं हू।ँ
5 उन पापी टोिलयों से मझुको घणृा ह,ै

मैं उन धूतोर् के टोलों मे ं सिम्मिलत नहीं होता हू।ँ
6 हे यहोवा, मैं हाथ धोकर तरेी वदेी पर आता हू।ँ
7 हे यहोवा, मैं तरेे प्रशंसा गीत गाता हू,ँ

और जो आश्चयर् कमर् तूने िकये है,ं उनके िवषय में मैं गीत गाता
हू।ँ

8 हे यहोवा, मझुको तरेा मिन्दर िप्रय ह।ै
मैं तरेे पिवत्र तम्बू से प्रमे करता हू।ँ

9 हे यहोवा, तूमझुे उन पािपयों के दल में मत िमला,
जब तू उन हत्यारों का प्राण लगेा तब मझुे मत मार।

10वे लोग सम्भव ह,ैछलने लग जाय।े
सम्भव ह,ै वे लोग बरेु काम करने को िरश्वत ले ले।ं

11लिेकन मैं िनश्चल हू,ँ सो हे परमशे्वर,
मझु पर दयालु हो और मरेी रक्षा कर।

12 मैं नके जीवन जीता रहा हू।ँ
मैं तरेे प्रशंसा गीत, हे यहोवा, जब भी तरेी भक्त मण्डली साथ
िमली, गाता रहा हू।ँ

27
दाऊद को समिपर्त।
1 हे यहोवा, तू मरेी ज्योित और मरेा उद्धारकतार् ह।ै
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मझुे तो िकसी से भी नहीं डरना चािहए!

यहोवा मरेे जीवन के िलए सरुिक्षत स्थान ह।ै
सो मैं िकसी भी व्यिक्त से नहीं डरँुगा।

2सम्भव ह,ै दषु्ट जन मझु पर चढ़ाई करे।ं
सम्भव ह,ै वे मरेे शरीर को नष्ट करने का यत्न करे।

सम्भव है मरेे श्त्रु मझुे नष्ट करने को
मझु पर आक्रमण का यत्न करे।ं

3 पर चाहे पूरी सनेा मझुको घरे ल,े मैं नहीं डरँुगा।
चाहे यदु्धक्षते्र में मझु पर लोग प्रहार करे,मैं नहीं डरँुगा। क्योिंक
मैं यहोवा पर भरोसा करता हू।ँ

4 मैं यहोवा से केवल एक वर मागँना चाहता हू,ँ
“मैं अपने जीवन भर यहोवा के मिन्दर में बठैा रहू,ँ

तािक मैं यहोवा की सनु्दरता को दखूे,ँ
और उसके मिन्दर में ध्यान करँु।”

5जब कभी कोई िवपित्त मझुे घरेेगी, यहोवा मरेी रक्षा करेगा।
वह मझुे अपने तम्बू मैं िछपा लगेा।
वह मझुे अपने सरुिक्षत स्थान पर ऊपर उठा लगेा।

6 मझुे मरेे शत्रओुं ने घरे रखा ह।ै िकन्तु अब उन्हें परािजत करने मे ं
यहोवा मरेा सहायक होगा।

मैं उसके तम्बू में िफर भेटं चढ़ाऊँगा।
जय जयकार करके बिलया ँ अिपर्त करँुगा। मैं यहोवा की
अिभवंदना में गीतों को गाऊँगा और बजाऊँगा।

7 हे यहोवा, मरेी पकुार सनु, मझुको उत्तर द।े
मझु पर दयालु रह।

8 हे योहवा, मैं चाहता हू ँ अपने हृदय से तझुसे बात करँु।
हे यहोवा, मैं तझुसे बात करने तरेे सामने आया हू।ँ
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9 हे यहोवा,अपना मखु अपने सवेक से मत मोड़।

मरेी सहायता कर! मझुे तू मत ठुकरा! मरेा त्याग मत कर!
मरेे परमशे्वर, तू मरेा उद्धारकतार् ह।ै

10 मरेी माता और मरेे िपता ने मझुको त्याग िदया,
पर यहोवा ने मझुे स्वीकारा और अपना बना िलया।

11 हे यहोवा, मरेे शत्रओुं के कारण, मझुे अपना मागर् िसखा।
मझुे अच्छे कामों की िशक्षा द।े

12 मझु पर मरेे शत्रओुं ने आक्रमण िकया ह।ै
उन्होनंे मरेे िलए झूठ बोले है।ं वे मझुे हािन पहुचँाने के िलए
झूठ बोल।े

13मझुे भरोसा है िक मरने से पहले मैं सचमचु यहोवा की धािमर्कता
दखूेगँा।

14 यहोवा से सहायता की बाट जोहते रहो!
साहसी और सदुढ़ृ बने रहो
और यहोवा की सहायता की प्रतीक्षा करते रहो।

28
1 हे यहोवा, तू मरेी चट्टान ह,ै
मैं तझुको सहायता पाने को पकुार रहा हू।ँ

मरेी प्राथर्नाओं से अपने कान मत मूदँ,
यिद तू मरेी सहायता की पकुार का उत्तर नहीं दगेा,

तो लोग मझुे कब्र में मरा हआु जसैा समझेगं।े
2 हे यहोवा, तरेे पिवत्र तम्बू की ओर मैं अपने हाथ उठाकर प्राथर्ना

करता हू।ँ
जब मैं तझुे पकुारँु, तू मरेी सनु
और तू मझु पर अपनी करुणा िदखा।
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3 हे यहोवा, मझुे उन बरेु व्यािक्तयों की तरह मत सोच जो बरेु काम

करते है।ं
जो अपने पड़ोिसयों से “सलाम” (शांित)करते है,ं िकन्तु अपने
हृदय में अपने पड़ोिसयों के बारे में कुचक्र सोचते है।ं

4 हे यहोवा, वे व्यिक्त अन्य लोगों का बरुा करते है।ं
सो तू उनके साथ बरुी घटनाएँ घटा।
उन दजुर्नों को तू वसैे दण्ड दे जसैे उन्हें दनेा चािहए।

5 दजुर्न उन उत्तम बातों को जो यहोवा करता नहीं समझत।े
वे परमशे्वर के उत्तम कमोर् को नहीं दखेत।े वे उसकी भलाई
को नहीं समझत।े

वे तो केवल िकसी का नाश करने का यत्न करते है।ं
6 यहोवा की स्तिुत करो!

उसने मझु पर करुणा करने की िवनती सनुी।
7 यहोवा मरेी शिक्त ह,ै वह मरेी ढाल ह।ै

मझुे उसका भरोसा था।
उसने मरेी सहायता की।

मैं अित प्रसन्न हू,ँऔर उसके प्रशंसा के गीत गाता हू।ँ
8 यहोवा अपने चनुे राजा की रक्षा करता ह।ै

वह उसे हर पल बचाता ह।ै यहोवा ही उसका बल ह।ै
9 हे परमशे्वर,अपने लोगों की रक्षा कर।

जो तरेे हैं उनको आशीष द।े
उनको मागर् िदखा और सदा सवर्दा उनका उत्थान कर।

29
दाऊद का एक गीत।
1 परमशे्वर के पतु्रो,ं यहोवा की स्तिुत करो!

उसकी मिहमा और शिक्त के प्रशंसा गीत गाओ।
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2 यहोवा की प्रशंसा करो और उसके नाम को आदर प्रकट करो।

िवशषे वस्त्र पहनकर उसकी आराधना करो।
3समदु्र के ऊपर यहोवा की वाणी िनज गरजती ह।ै

परमशे्वर की वाणी महासागर के ऊपर मघे के गरजन की तरह
गरजता ह।ै

4 यहोवा की वाणी उसकी शिक्त को िदखाती ह।ै
उसकी ध्विन उसके मिहमा को प्रकट करती ह।ै

5 यहोवा की वाणी दवेदार वकृ्षों को तोड़ कर चकनाचूर कर दतेा
ह।ै

यहोवा लबानोन के िवशाल दवेदार वकृ्षों को तोड़ दतेा ह।ै
6यहोवा लबानोन के पहाड़ों को कँपा दतेा ह।ै वे नाचते बछड़े की

तरह िदखने लगता ह।ै
हमेोर्न का पहाड़ कापँ उठता है और उछलती जवान बकरी
की तरह िदखता ह।ै

7 यहोवा की वाणी िबजली की कौधो से टकराती ह।ै
8 यहोवा की वाणी मरुस्थलों को कँपा दतेी ह।ै

यहोवा के स्वर से कादशे का मरुस्थल कापँ उठता ह।ै
9 यहोवा की वाणी से हिरण भयभीत होते है।ं

यहोवा दगुर्म वनों को नष्ट कर दतेा ह।ै
िकन्तु उसके मिन्दर में लोग उसकी प्रशंसा के गीत गाते है।ं
10जलप्रलय के समय यहोवा राजा था।

वह सदा के िलये राजा रहगेा।
11 यहोवा अपने भक्तों की रक्षा सदा करे,

और अपने जनों को शांित का आशीष द।े

30
मिन्दर के समपर्ण के िलए दाऊद का एक पद।
1 हे यहोवा, तूने मरेी िवपित्तयों से मरेा उद्धार िकया ह।ै
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तूने मरेे शत्रओुं को मझुको हराने और मरेी हसँी उड़ाने नहीं
दी।

सो मैं तरेे प्रित आदर प्रकट करँुगा।
2 हे मरेे परमशे्वर यहोवा, मैनंे तझुसे प्राथर्ना की।

तूने मझुको चगँा कर िदया।
3कब्र से तूने मरेा उद्धार िकया,और मझुे जीने िदया।

मझुे मदुोर्ं के साथ मदुोर्ं के गतर् मे ं पड़े हएु नहीं रहना पड़ा।
4 परमशे्वर के भक्तो,ं यहोवा की स्तिुत करो!

उसके शभु नाम की प्रशंसा करो।
5 यहोवा क्रोिधत हआु, सो िनणर्य हआु “मतृ्य।ु”

िकन्तु उसने अपना प्रमे प्रकट िकया और मझुे “जीवन” िदया।
मैं रात को रोते िबलखाते सोया।

अगली सबुह मैगंाता हआु प्रसन्न था।
6 मैं अब यह कह सकता हू,ँऔर मैं जानता हू ँ

यह िनश्चय सत्य ह,ै “मैं कभी नहीं हारँुगा!”
7 हे यहोवा, तू मझु पर दयालु हआु

और मझुे िफर अपने पिवत्र पवर्त पर खड़े होने िदया।
तूने थोड़े समय के िलए अपना मखु मझुसे फेरा

और मैं बहतु घबरा गया।
8 हे परमशे्वर, मैं तरेी ओर लौटा और िवनती की।

मैनंे मझु पर दया िदखाने की िवनती की।
9 मैनंे कहा, “परमशे्वर क्या यह अच्छा है िक मैं मर जाऊँ

और कब्र के भीतर नीचे चला जाऊँ
मरे हएु जन तो िमट्टी में लटेे रहते है,ं

वे तरेे नके की स्तिुत जो सदा सदा बनी रहती है नहीं करत।े
10 हे यहोवा, मरेी प्राथर्ना सनु और मझु पर करुणा कर!
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हे यहोवा, मरेी सहायता कर!”

11 मैनंे प्राथर्ना की और तूने सहायता की! तूने मरेे रोने को नतृ्य में
बदल िदया।

मरेे शोक वस्त्र को तूने उतार फंेका,
और मझुे आनन्द में सराबोर कर िदया।

12 हे यहोवा, मैं तरेा सदा यशगान करँुगा। मैं ऐसा करँुगा िजससे
कभी नीरवता न व्याप।े

तरेी प्रशंसा सदा कोई गाता रहगेा।

31
संगीत िनद ेर्शक को दाऊद का एक पद।
1 हे यहोवा, मैं तरेे भरोसे हू,ँ

मझुे िनराश मत कर।
मझु पर कृपालु हो और मरेी रक्षा कर।

2 हे यहोवा, मरेी सनु,
और तू शीघ्र आकर मझुको बचा ल।े

मरेी चट्टान बन जा, मरेा सरुक्षा बन।
मरेा गढ़ बन जा, मरेी रक्षा कर!

3 हे परमशे्वर, तू मरेी चट्टान ह,ै
सो अपने िनज नाम हतेु मझुको राह िदखा और मरेी अगवुाई
कर।

4 मरेे िलए मरेे शत्रओुं ने जाल फैलाया ह।ै
उनके फँदे से तू मझुको बचा ल,े क्योिंक तू मरेा सरुक्षास्थल
ह।ै

5 हे परमशे्वर यहोवा, मैं तो तझु पर भरोसा कर सकता हू।ँ
मैं मरेा जीवन तरेे हाथ में सौपता हू।ँ
मरेी रक्षा कर!

6जो िमथ्या दवेों को पूजते रहते है,ं उन लोगों से मझुे घणृा ह।ै
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मैं तो बस यहोवा में िवश्वास रखता हू।ँ

7 हे यहोवा, तरेी करुणा मझुको अित आनिन्दत करती ह।ै
तूने मरेे द:ुखों को दखे िलया
और तू मरेे पीड़ाओं के िवषय में जानता ह।ै

8 तू मरेे शत्रओुं को मझु पर भारी पड़ने नहीं दगेा।
तू मझुे उनके फँदों से छुडाएगा।

9 हे यहोवा, मझु पर अनके संकट है।ं सो मझु पर कृपा कर।
मैं इतना व्याकुल हू ँ िक मरेी आखँें द:ुख रही है।ं
मरेे गला और पटे पीिड़त हो रहे है।ं

10 मरेा जीवन का अंत द:ुख में हो रहा ह।ै
मरेे वषर् आहों मे ं बीतते जाते है।ं

मरेी वदेनाएँ मरेी शिक्त को िनचोड़ रही है।ं
मरेा बल मरेा साथ छोड़ता जा रहा ह।ै

11 मरेे शत्रु मझुसे घणृा रखते है।ं
मरेे पड़ोसी मरेे बरैी बने है।ं

मरेे सभी सम्बन्धी मझुे राह में दखे कर
मझुसे डर जाते हैं
और मझुसे वे सब कतराते है।ं

12 मझुको लोग पूरी तरह से भूल चकेु है।ं
मैं तो िकसी खोये औजार सा हो गया हू।ँ

13मैं उन भयंकर बातों को सनुता हू ँ जो लोग मरेे िवषय में करते है।ं
वे सभी लोग मरेे िवरुद्ध हो गए है।ं वे मझुे मार डालने की
योजनाएँ रचते है।ं

14 हे यहोवा, मरेा भरोसा तझु पर ह।ै
तू मरेा परमशे्वर ह।ै

15 मरेा जीवन तरेे हाथों मे ं ह।ै मरेे शत्रओुं से मझुको बचा ल।े
उन लोगों से मरेी रक्षा कर, जो मरेे पीछे पड़े है।ं
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16 कृपा करके अपने दास को अपना ल।े

मझु पर दया कर और मरेी रक्षा कर!
17 हे यहोवा, मैनंे तरेी िवनती की।

इसिलए मैं िनराश नहीं होऊँगा।
बरेु मनषु्य तो िनराश हो जाएगँ।े

और वे कब्र में नीरव चले जाएगँ।े
18 दजुर्न डीगं हाकँते हैं

और सज्जनों के िवषय में झूठ बोलते है।ं
वे दजुर्न बहतु ही अिभमानी होते है।ं

िकन्तु उनके होठं जो झूठ बोलते रहते है,ं शब्द हीन होगं।े
19 हे परमशे्वर, तूने अपने भक्तों के िलए बहतु सी अदूभतु वस्तएु ँ

िछपा कर रखी है।ं
तू सबके सामने ऐसे मनषु्यों के िलए जो तरेे िवश्वासी है,ं भले
काम करता ह।ै

20 दजुर्न सज्जनों को हािन पहुचँाने के िलए जटु जाते है।ं
वे दजुर्न लड़ाई भड़काने का जतन करते है।ं
िकन्तु तू सज्जनों को उनसे िछपा लतेा ह,ैऔर उन्हें बचा लतेा
ह।ै तू सज्जनों की रक्षा अपनी शरण में करता ह।ै

21 यहोवा िक स्तिुत करो! जब नगर को शत्रओुं ने घरे रखा था,
तब उसने अपना सच्चा प्रमे अद्भतु रीित से िदखाया।

22 मैं भयभीत था,और मैनंे कहा था, “मैं तो ऐसे स्थान पर हू ँ जहा ँ
मझुे परमशे्वर नहीं दखे सकता ह।ै”

िकन्तु हे परमशे्वर, मैनंे तझुसे िवनती कीऔर तूने मरेी सहायता
की पकुार सनु ली।

23 के भक्तो,ं तमु को यहोवा से प्रमे करना चािहए!
यहोवा उन लोगों को जो उसके प्रित सच्चे है,ं रक्षा करता ह।ै
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िकन्तु यहोवा उनको जो अपनी ताकत की ढोल पीटते ह।ै

उनको वह वसैा दण्ड दतेा ह,ै जसैा दण्ड उनको िमलना
चािहए।

24अरे ओ मनषु्यों जो यहोवा की सहायता की प्रतीक्षा करते हो,
सदुढ़ृ और साहसी बनो!

32
दाऊद का एक गीत।
1धन्य है वह जन िजसके पाप क्षमा हएु।

धन्य है वह जन िजसके पाप धलु गए।
2धन्य है वह जन

िजसे यहोवा दोषी न कह,े
धन्य है वह जन जो अपने गपु्त पापों को िछपाने का जतन न
करे।

3 हे परमशे्वर, मैनंे तझुसे बार बार िवनती की,
िकन्तु अपने िछपे पाप तझुको नहीं बताए।
िजतनी बार मैनंे तरेी िवनती की, मैं तो और अिधक दबुर्ल
होता चला गया।

4 हे परमशे्वर, तूने मरेा जीवन िदन रात किठन से किठनतर बना
िदया।

मैं उस धरती सा सूख गया हू ँ जो ग्रीष्म ताप से सूख गई ह।ै
5 िकन्तु िफर मैनंे यहोवा के समक्ष अपने सभी पापों को मानने का

िनश्चय कर िलया ह।ै हे यहोवा, मैनंे तझुे अपने पाप बता
िदय।े

मैनंे अपना कोई अपराध तझुसे नहीं छुपाया।
और तूने मझुे मरेे पापों के िलए क्षमा कर िदया!

6 इसिलए, परमशे्वर, तरेे भक्तों को तरेी िवनती करनी चािहए।



भजन संिहता 32:7 51 भजन संिहता 33:3
वहा ँ तक िक जब िवपित्त जल प्रलय सी उमड़े तब भी तरेे
भक्तों को तरेी िवनती करनीचािहए।

7 हे परमशे्वर, तू मरेा रक्षास्थल ह।ै
तू मझुको मरेी िवपित्तयों से उबारता ह।ै

तू मझुे अपनी ओट में लकेर िवपित्तयों से बचाता ह।ै
सो इसिलए मै.ं जसैे तूने रक्षा की ह,ै उन्हीं बातों के गीत गाया
करता हू।ँ

8 यहोवा कहता ह,ै “मैं तझुे जसैे चलना चािहए िसखाऊँगा
और तझुे वह राह िदखाऊँगा।
मैं तरेी रक्षा करँुगा और मैं तरेा अगवुा बनूगँा।

9सो तू घोड़े या गधे सा बिुद्धहीन मत बन। उन पशओुं को तो मखुरी
और लगाम से चलाया जाता ह।ै

यिद तू उनको लगाम या रास नहीं लगाएगा, तो वे पशु िनकट
नहीं आयेगं।े”

10 दजुर्नों को बहतु सी पीड़ाएँ घरेेगंी।
िकन्तु उन लोगों को िजन्हें यहोवा पर भरोसा ह,ै यहोवा का
सच्चा प्रमे ढक लगेा।

11सज्जन तो यहोवा में सदा मगन और आनिन्दत रहते है।ं
अरे ओ लोगो,ं तमु सब पिवत्र मन के साथ आनन्द मनाओ।

33
1 हे सज्जन लोगो,ं यहोवा में आनन्द मनाओ!

सज्जनो सत परुुषो,ं उसकी स्तिुत करो!
2वीणा बजाओ और उसकी स्तिुत करो!

यहोवा के िलए दस तार वाले सांरगी बजाओ।
3अब उसके िलये नया गीत गाओ।

खशुी की धनु सनु्दरता से बजाओ!
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4 परमशे्वर का वचन सत्य ह।ै

जो भी वह करता है उसका तमु भरोसा कर सकते हो।
5 नकेी और िनष्पक्षता परमशे्वर को भाती ह।ै

यहोवा ने अपने िनज करुणा से इस धरती को भर िदया ह।ै
6 यहोवा ने आदशे िदया और सिृष्ट तरंुत अिस्तत्व में आई।

परमशे्वर के श्वास ने धरती पर हर वस्तु रची।
7 परमशे्वर ने सागर में एक ही स्थान पर जल समटेा।

वह सागर को अपने स्थान पर रखता ह।ै
8 धरती के हर मनषु्य को यहोवा का आदर करना और डरना

चािहए।
इस िवश्व में जो भी मनषु्य बसे है,ं उनको चािहए िक वे उससे
डरे।ं

9क्योिंक परमशे्वर को केवल बात भर कहनी ह,ैऔर वह बात तरंुत
घट जाती ह।ै

यिद वह िकसी को रुकने काआदशे द,े तो वह तरंुत थम दाती
ह।ै

10 परमशे्वर चाहे तो सभी सझुाव व्यथर् करे।
वह िकसी भी जन के सब कुचक्रों को व्यथर् कर सकता ह।ै

11 िकन्तयुहोवा के उपदशे सदा ही खरे होते ह।ै
उसकी योजनाएँ पीढी पर पीढी खरी होती है।ं

12धन्य हैं वे मनषु्य िजनका परमशे्वर यहोवा ह।ै
परमशे्वर ने उन्हें अपने ही मनषु्य होने को चनुा ह।ै

13 यहोवा स्वगर् से नीचे दखेता रहता ह।ै
वह सभी लोगों को दखेता रहता ह।ै

14वह ऊपर ऊँचे पर संस्थािपत आसन से
धरती पर रहने वाले सब मनषु्यों को दखेता रहता ह।ै

15 परमशे्वर ने हर िकसी का मन रचा ह।ै
सो कोई क्या सोच रहा है वह समझता ह।ै

16 राजा की रक्षा उसके महाबल से नहीं होती ह,ै
और कोई सिैनक अपने िनज शिक्त से सरुिक्षत नहीं रहता।
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17 यदु्ध में सचमचु अश्वबल िवजय नहीं दतेा।

सचमचु तमु उनकी शिक्त से बच नहीं सकत।े
18जो जन यहोवा का अनसुरण करते है,ं उन्हें यहोवा दखेता है और

रखवाली करता ह।ै
जो मनषु्य उसकी आराधना करते है,ं उनको उसका महान प्रमे
बचाता ह।ै

19 उन लोगों को मतृ्यु से बचाता ह।ै
वे जब भूखे होते तब वह उन्हें शिक्त दतेा ह।ै

20 इसिलए हम यहोवा की बाट जोहेगं।े
वह हमारी सहायता और हमारी ढाल ह।ै

21 परमशे्वर मझुको आनिन्दत करता ह।ै
मझुे सचमचु उसके पिवत्र नाम पर भरोसा ह।ै

22 हे यहोवा, हम सचमचु तरेी आराधना करते है!ं
सो तू हम पर अपना महान प्रमे िदखा।

34
जब दाऊद ने अबीमलेके के सामने पागलपन का आचरण िकया।
िजससे अबीमलेके उसे भगा द,े इस प्रकार दाऊद उसे छोड़कर चला
गया।उसी अवसर का दाऊद का एक पद।
1 मैं यहोवा को सदा धन्य कहूगँा।

मरेे होठों पर सदा उसकी स्तिुत रहती ह।ै
2 हे नम्र लोगो,ं सनुो और प्रसन्न होओ।

मरेी आत्मा यहोवा पर गवर् करती ह।ै
3 मरेे साथ यहोवा की गिरमा का गणुगान करो।

आओ, हम उसके नाम का अिभनन्दन करे।ं
4 मैं परमशे्वर के पास सहायता मागँने गया।
उसने मरेी सनुी।

उसने मझुे उन सभी बातों से बचाया िजनसे मैं डरता हू।ँ
5 परमशे्वर की शरण में जाओ।
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तमु स्वीकारे जाओग।े
तमु लज्जा मत करो।

6 इस दीन जन ने यहोवा को सहायता के िलए पकुारा,
और यहोवा ने मरेी सनु ली।
और उसने सब िवपित्तयों से मरेी रक्षा की।

7यहोवा का दूत उसके भक्त जनों के चारों ओर डेरा डाले रहता ह।ै
और यहोवा का दूत उन लोगों की रक्षा करता ह।ै

8चखो और समझो िक यहोवा िकतना भला ह।ै
वह व्यिक्त जो यहोवा के भरोसे है सचमचु प्रसन्न रहगेा।

9 यहोवा के पिवत्र जन को उसकी आराधना करनी चािहए।
यहोवा केभक्तों के िलए कोई अन्य सरुिक्षत स्थान नहीं ह।ै

10आज जो बलवान हैं दबुर्ल और भूखे हो जाएंग।े
िकन्तु जो परमशे्वर के शरण आते हैं वे लोग हर उत्तम वस्तु
पाएंग।े

11 हे बालको,ं मरेी सनुो,
और मैं तमु्हे ं िसखाऊँगा िक यहोवा की सवेा कैसे करे।ं

12 यिद कोई व्यिक्त जीवन से प्रमे करता ह,ै
और अच्छा और दीघार्यु जीवन चाहता ह,ै

13 तो उस व्यिक्त को बरुा नहीं बोलना चािहए,
उस व्यिक्त को झूठ नहीं बोलना चािहए।

14बरेु काम मत करो। नके काम करते रहो।
शांित के कायर् करो।
शांित के प्रयासों मे ं जटुे रहो जब तक उसे पा न लो।

15 यहोवा सज्जनों की रक्षा करता ह।ै
उनकी प्राथर्नाओं पर वह कान दतेा ह।ै

16 िकन्तु यहोवा,जो बरेु काम करते है,ं ऐसे व्यिक्तयों के िवरुद्ध होता
ह।ै

वह उनको पूरी तरह नष्ट करता ह।ै
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17 यहोवा से िवनित्तया ँ करो, वह तमु्हारी सनुगेा।

वह तमु्हें तमु्हारी सब िवपित्तयों से बचा लगेा।
18लोगों को िवपित्तया ँआ सकती है और वे अिभमानी होना छोड़ते

है।ं यहोवा उन लोगों के िनकट रहता ह।ै
िजनके टूटे मन हैं उनको वह बचा लगेा।

19सम्भव है सज्जन भी िवपित्तयों मे ं िघर जाए।
िकन्तु यहोवा उन सज्जनों की उनकी हर समस्या से रक्षा
करेगा।

20 यहोवा उनकी सब हिड्डयों की रक्षा करेगा।
उनकी एक भी हड्डी नहीं टूटगेी।

21 िकन्तु दषु्ट की दषु्टता उनको ले डूबगेी।
सज्जन के िवरोधी नष्ट हो जायेगं।े

22 यहोवा अपने हर दास की आत्मा बचाता ह।ै
जो लोग उस पर िनभर्र रहते है,ं वह उन लोगों को नष्ट नहीं
होने दगेा।

35
दाऊद को समिपर्त।
1 हे यहोवा, मरेे मकुद्दमों को लड़।

मरेे यदु्धों को लड़!
2 हे यहोवा,कवच और ढाल धारण कर,

खड़ा हो और मरेी रक्षा कर।
3बरछी और भाला उठा,

और जो मरेे पीछे पड़े हैं उनसे यदु्ध कर।
हे यहोवा, मरेी आत्मा से कह, “मैं तरेा उद्धार करँुगा।”
4 कुछ लोग मझुे मारने पीछे पड़े है।ं

उन्हें िनराश और लिज्जत कर।
उनको मोड़ दे और उन्हें भगा द।े
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मझुे क्षित पहुचँाने का कुचक्र जो रचा रहे हैं

उन्हें असमंजस में डाल द।े
5 तू उनको ऐसा भूसे सा बना द,े िजसको पवन उड़ा ले जाती ह।ै

उनके साथ ऐसा होने दे िक, उनके पीछे यहोवा के दूत पड़ंे।
6 हे यहोवा, उनकी राह अन्धरेे और िफसलनी हो जाए।

यहोवा का दूत उनके पीछे पड़े।
7 मैनंे तो कुछभी बरुा नहीं िकया ह।ै

िकन्तु वे मनषु्य मझुे िबना िकसी कारण के, फँसाना चाहते है।ं
वे मझुे फँसाना चाहते है।ं

8सो, हे यहोवा, ऐसे लोगों को उनके अपने ही जाल में िगरने द।े
उनको अपने ही फंदो में पड़ने द,े
और कोई अज्ञात खतरा उन पर पड़ने द।े

9 िफर तो यहोवा मैं तझु में आनन्द मनाऊँगा।
यहोवा के संरक्षण में मैं प्रसन्न होऊँगा।

10 मैं अपने सम्पूणर् मन से कहूगँा,
हे “यहोवा, तरेे समान कोई नहीं ह।ै

तू सबलों से दबुर्लों को बचाता ह।ै
जो जन शिक्तशाली होते है,ं उनसे तू वस्तओुं को छीन लतेा है
और दीन और असहाय लोगों को दतेा ह।ै”

11 एक झूठा साक्षी दल मझुको द:ुख दनेे को कुचक्र रच रहा ह।ै
ये लोग मझुसे अनके प्रश्न पूछंेग।े मैं नहीं जानता िक वे क्या
बात कर रहे है।ं

12मैनंे तो बस भलाई ही भलाई की ह।ै िकन्तु वे मझुसे बरुाई करेगं।े
हे यहोवा, मझुे वह उत्तम फल दे जो मझुे िमलना चािहए।

13 उन पर जब द:ुख पड़ा, उनके िलए मैं द:ुखी हआु।
मैनंे भोजन को त्याग कर अपना द:ुख व्यक्त िकया।
(जो मैनंे उनके िलए प्राथर्ना की,क्या मझुे यही िमलना चािहए?)
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14 उन लोगों के िलए मैनंे शोक वस्त्र धारण िकय।े मैनंे उन लोगों

के साथ िमत्र वरन भाई जसैा व्यवहार िकया। मैं उस रोते
मनषु्य सा द:ुखी हआु, िजसकी माता मर गई हो।

ऐसे लोगों से शोक प्रकट करने के िलए मैनंे काले वस्त्र पहन
िलए। मैं द:ुख में डूबा और िसर झकुा कर चला।

15 पर जब मझुसे कोई एक चूक हो गई, उन लोगों ने मरेी हसँी
उड़ाई।

वे लोग सचमचु मरेे िमत्र नहीं थ।े
मैं उन लोगोकंो जानता तक नही।ं उन्होनंे मझुको घरे िलया और

मझु पर प्रहार िकया।
16 उन्होनंे मझुको गािलया ँ दीं और हसँी उड़ायी।

अपने दातँ पीसकर उन लोगों ने दशार्या िक वे मझु पर कुद्ध
है।ं

17मरेे स्वामी, तू कब तक यह सब बरुा होते हएु दखेगेा ये लोग मझुे
नाश करने का प्रयत्न कर रहे है।ं

हे यहोवा, मरेे प्राण बचा ल।े मरेे िप्रय जीवन की रक्षा कर। वे
िसंह जसैे बन गए है।ं

18 हे यहोवा, मैं महासभा में तरेी स्तिुत करँुगा।
मैं बलशाली लोगों के संग रहते तरेा यश बखानूगँा।

19 मरेे िमथ्यावादी शत्रु हसँते नहीं रहेगं।े
सचमचु मरेे शत्रु अपनी छुपी योजनाओं के िलए दण्ड पाएगँ।े

20 मरेे शत्रु सचमचु शांित की योजनाएँ नहीं रचते है।ं
वे इस दशे के शांितिप्रय लोगों के िवरोध में िछपे िछपे बरुा
करने का कुचक्र रच रहे है।ं

21 मरेे शत्रु मरेे िलए बरुी बातें कह रहे है।ं
वे झूठ बोलते हएु कह रहे है,ं “अहा! हम सब जानते हैं तमु
क्या कर रहे हो!”
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22 हे यहोवा, तू सचमचु दखेता है िक क्या कुछ घट रहा ह।ै

सो तू छुपामत रह,
मझुको मत छोड़।

23 यहोवा, जाग! उठ खड़ा हो जा!
मरेे परमशे्वर यहोवा मरेी लड़ाई लड़,और मरेा न्याय कर।

24 हे मरेे परमशे्वर यहोवा,अपनी िनष्पक्षता से मरेा न्याय कर,
तू उन लोगों को मझु पर हसँने मत द।े

25 उन लोगों को ऐसे मत कहने द,े “अहा! हमें जो चािहए था उसे
पा िलया!”

हे यहोवा, उन्हें मत कहने द,े “हमने उसको नष्ट कर िदया।”
26 मैं आशा करता हू ँ िक मरेे शत्रु िनराश और लिज्जत होगं।े

वे जन प्रसन्न थे जब मरेे साथ बरुी बातें घट रही थी।ं
वे सोचा करते िक वे मझुसे श्रषे्ठ है!ं

सो ऐसे लोगों को लाज में डूबने द।े
27 कुछ लोग मरेा नके चाहते है।ं

मैं आशा करता हू ँ िक वे बहतु आनिन्दत होगं!े
वे हमशेा कहते है,ं “यहोवा महान ह!ै वह अपने सवेक की अच्छाई

चाहता ह।ै”
28सो, हे यहोवा, मैं लोगों को तरेी अच्छाई बताऊँगा।

हर िदन, मैं तरेी स्तिुत करँुगा।

36
संगीत िनद ेर्शक के िलए यहोवा के दास दाऊद का एक पद।
1बरुा व्यिक्त बहतु बरुा करता है जब वह स्वयं से कहता ह,ै

“मैं परमशे्वर का आदर नहीं करता और न ही डरता हू।ँ”
2वह मनषु्य स्वयं से झूठ बोलता ह।ै

वह मनषु्य स्वयं अपने खोट को नहीं दखेता।
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इसिलए वहक्षमा नहीं मागँता।

3 उसके वचन बस व्यथर् और झूठे होते है।ं
वह िववकेी नहीं होता और न ही अच्छे काम सीखता ह।ै

4 रात को वह अपने िबस्तर में कुचक्र रचता ह।ै
वह जाग कर कोई भी अच्छा काम नहीं करता।
वह कुकमर् को छोड़ना नहीं चाहता।

5 हे यहोवा, तरेा सच्चा प्रमे आकाश से भी ऊँचा ह।ै
हे यहोवा, तरेी सच्चाई मघेों से भी ऊँची ह।ै

6 हे यहोवा, तरेी धािमर्कता सवोर्च्च पवर्त से भी ऊँची ह।ै
तरेी शोभा गहरे सागर से गहरी ह।ै

हे यहोवा, तू मनषु्यों और पशओु का रक्षक ह।ै
7 तरेी करुणा से अिधक मूल्यवान कुछ भी नहीं है।ं

मनषु्यऔर दूत तरेे शरणागत है।ं
8 हे यहोवा, तरेे मिन्दर की उत्तम बातों से वे नयी शिक्त पाते है।ं

तू उन्हें अपने अद्भतु नदी के जल को पीने दतेा ह।ै
9 हे यहोवा, तझुसे जीवन का झरना फूटता ह!ै

तरेी ज्योित ही हमें प्रकाश िदखाती ह।ै
10 हे यहोवा, जो तझुे सच्चाई से जानते है,ं उनसे प्रमे करता रह।

उन लोगों पर तू अपनी िनज नकेी बरसा जो तरेे प्रित सच्चे है।ं
11 हे यहोवा, तू मझुे अिभमािनयों के जाल में मत फँसने द।े

दषु्ट जन मझुको कभी न पकड़ पाये।ं
12 उनके कब्रों के पत्थरो पर यह िलख द:े

“दषु्ट लोग यहा ँ पर िगरे है।ं
वे कुचले गए।
वे िफर कभी खड़े नहीं हो पायेगं।े”
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37

दाऊद को समिपर्त।
1 दजुर्नों से मत घबरा,

जो बरुा करते हैं ऐसे मनषु्यों से ईष्यार् मत रख।
2 दजुर्न मनषु्य घास और हरे पौधों की तरह

शीघ्र पीले पड़ जाते हैं और मर जाते है।ं
3 यिद तू यहोवा पर भरोसा रखगेा और भले काम करेगा तो तू

जीिवत रहगेा
और उन वस्तओुं का भोग करेगा जो धरती दतेी ह।ै

4 यहोवा की सवेा में आनन्द लतेा रह,
और यहोवा तझुे तरेा मन चाहा दगेा।

5 यहोवा के भरोसे रह। उसका िवश्वास कर।
वह वसैा करेगा जसैे करना चािहए।

6 दोपहर के सूयर् सा, यहोवा तरेी नकेी
और खरेपन को चमकाए।

7 यहोवा पर भरोसा रख और उसके सहारे की बाट जोह।
तू दषु्टों की सफलता दखेकर घबराया मत कर। तू दषु्टों की
दषु्ट योजनाओं को सफल होते दखे कर मत घबरा।

8 तू क्रोध मत कर! तू उन्मादी मत बन! उतना मत घबराजा िक तू
बरेु काम करना चाह।े

9 क्योिंक बरेु लोगों को तो नष्ट िकया जायगेा।
िकन्तु वे लोग जो यहोवा पर भरोसे है,ं उस धरती को पायेगंे
िजसे दनेे का परमशे्वर ने वचन िदया।

10थोड़े ही समय बाद कोई दजुर्न नहीं बचगेा।
ढूढँने से भी तमुको कोई दषु्ट नहीं िमलगेा!

11 नम्र लोग वह धरती पाएंगे िजसे परमशे्वर ने दनेे का वचन िदया
ह।ै

वे शांित का आनन्द लेगं।े
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12 दषु्ट लोग सज्जनों के िलये कुचक्र रचते है।ं

दषु्ट जन सज्जनों के ऊपर दातँ पीसकर िदखाते हैं िक वे
क्रोिधत है।ं

13 िकन्तु हमारा स्वामी उन दजुर्नों पर हसँता ह।ै
वह उन बातों को दखेता है जो उन पर पड़ने को ह।ै

14 दजुर्न तो अपनी तलवारें उठाते हैं और धनषु साधते है।ं वे दीनो,ं
असहायों को मारना चाहते है।ं

वे सच्च,े सज्जनों को मारना चाहते है।ं
15 िकन्तु उनके धनषु चूर चूर हो जायेगं।े

और उनकी तलवारें उनके अपने ही हृदयों मे ं उतरेगंी।
16थोड़े से भले लोग,

दजुर्नों की भीड़ से भी उत्तम ह।ै
17 क्योिंक दजुर्नों को तो नष्ट िकया जायगेा।

िकन्तु भले लोगों का यहोवा ध्यान रखता ह।ै
18शदु्ध सज्जनों को यहोवा उनके जीवन भर बचाता ह।ै

उनका प्रितफल सदा बना रहगेा।
19जब संकट होगा,

सज्जन नष्ट नहीं होगं।े
जब अकाल पड़ेगा,

सज्जनों के पास खाने को भरपूर होगा।
20 िकन्तु बरेु लोग यहोवा के शत्रु हआु करते है।ं

सो उन बरेु जनों को नष्ट िकया जाएगा,
उनकी घािटया ँ सूख जाएंगी और जल जाएंगी।

उनको तो पूरी तरह से िमटा िदया जायगेा।
21 दषु्ट तो तरंुत ही धन उधार मागँ लतेा ह,ैऔर उसको िफर कभी

नहीं चकुाता।
िकन्तु एक सज्जन औरों को प्रसन्नता से दतेा रहता ह।ै
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22यिद कोई सज्जन िकसी को आशीवार्द द,े तो वे मनषु्य उस धरती

को िजसे परमशे्वर ने दनेे का वचन िदया ह,ै पाएंग।े
िकन्तु यिद वह शाप दे मनषु्योकंो,तो वे मनषु्य नाश हो जाएंग।े

23 यहोवा, सिैनक की सावधानी से चलने में सहायता करता ह।ै
और वह उसको पतन से बचाता ह।ै

24सिैनक यिद दौड़ कर शत्रु पर प्रहार करे,ं
तो उसके हाथ को यहोवा सहारा दतेा ह,ैऔर उसको िगरने
से बचाता ह।ै

25 मैं यवुक हआु करता था पर अब मैं बूढा हू।ँ
मैनंे कभी यहोवा को सज्जनों को असहाय छोड़ते नहीं दखेा।
मैनंे कभी सज्जनों की संतानों को भीख मागँते नहीं दखेा।

26सज्जन सदा मकु्त भाव से दान दतेा ह।ै
सज्जनों के बालक वरदान हआु करते है।ं

27यिद तू कुकमोर् से अपना मखु मोड़े,और यिद तू अच्छे कामों को
करता रह,े

तो िफर तू सदा सवर्दा जीिवत रहगेा।
28 यहोवा खरेपन से प्रमे करता ह,ै

वह अपने िनज भक्त को असहाय नहीं छोड़ता।
यहोवा अपने िनज भक्तों की सदा रक्षा करता ह,ै

और वह दषु्ट जन को नष्ट कर दतेा ह।ै
29सज्जन उस धरती को पायेगंे िजसे दनेकेा परमशे्वर ने वचन िदया

ह,ै
वे उस में सदा सवर्दा िनवास करेगं।े

30भला मनषु्य तो खरी सलाह दतेा ह।ै
उसका न्याय सबके िलये िनष्पक्ष होता ह।ै

31सज्जन के हृदय (मन) में यहोवा के उपदशे बसे है।ं
वह सीधे मागर् पर चलना नहीं छोड़ता।
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32 िकन्तदुजुर्न सज्जन को द:ुख पहुचँाने का रास्ता ढूढँता रहता ह,ै

और दजुर्न सज्जन को मारने का यत्न करते है।ं
33 िकन्तु यहोवा दजुर्नों को मकु्त नहीं छोड़ेगा।

वह सज्जन को अपराधी नहीं ठहरने दगेा।
34 यहोवा की सहायता की बाट जोहते रहो।

यहोवा का अनसुरण करते रहो। दजुर्न नष्ट होगं।े यहोवा
तझुको महत्त्वपूणर् बनायगेा।

तू वह धरती पाएगा िजसे दनेे का यहोवा ने वचन िदया ह।ै
35 मैनंे दषु्ट को बलशाली दखेा ह।ै

मैनंे उसे मजबूत और स्वस्थ वकृ्ष की तरह शिक्तशाली दखेा।
36 िकन्तु वे िफर िमट गए।

मरेे ढूढँने पर उनका पता तक नहीं िमला।
37सच्चे और खरे बनो,

क्योिंक इसी से शांित िमलती ह।ै
38जो लोग व्यवस्था िनयम तोड़ते हैं

नष्ट िकये जायेगं।े
39 यहोवा नके मनषु्यों की रक्षा करता ह।ै

सज्जनों पर जब िवपित्त पड़ती है तब यहोवा उनकी शिक्त बन
जाता ह।ै

40 यहोवा नके जनों को सहारा दतेा ह,ैऔर उनकी रक्षा करता ह।ै
सज्जन यहोवा की शरण में आते हैं और यहोवा उनको दजुर्नों
से बचा लतेा ह।ै

38
1 हे यहोवा,क्रोध में मरेी आलोचना मत कर।

मझुको अनशुािसत करते समय मझु पर क्रोिधत मत हो।
2 हे यहोवा, तूने मझुे चोट िदया ह।ै

तरेे बाण मझुमें गहरे उतरे है।ं
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3 तूने मझुे दिण्डत िकया और मरेी सम्पूणर् काया द:ुख रही ह,ै

मैनंे पाप िकये और तूने मझुे दण्ड िदया। इसिलए मरेी हड्डी
द:ुख रही ह।ै

4 मैं बरेु काम करने का अपराधी हू,ँ
और वह अपराध एक बड़े बोझे सा मरेे कन्धे पर चढ़ा ह।ै

5 मैं बना रहा मूखर्,
अब मरेे घाव दगुर्न्धपूणर् िरसते हैं और वे सड़ रहे है।ं

6 मैं झकुा और दबा हआु हू।ँ
मैं सारे िदन उदास रहता हू।ँ

7 मझुको ज्वर चढ़ा ह,ै
और समूचे शरीर में वदेना भर गई ह।ै

8 मैं पूरी तरह से दबुर्ल हो गया हू।ँ
मैं कष्ट में हू ँ इसिलए मैं कराहता और िवलाप करता हू।ँ

9 हे यहोवा, तूने मरेा कराहना सनु िलया।
मरेी आहें तो तझुसे छुपी नही।ं

10 मझुको ताप चढ़ा ह।ै
मरेी शिक्त िनचड़ु गयी ह।ै मरेी आखँों की ज्योित लगभग जाती
रही।

11 क्योिंक मैं रोगी हू,ँ
इसिलए मरेे िमत्र और मरेे पड़ोसी मझुसे िमलने नहीं आत।े
मरेे पिरवार के लोग तो मरेे पास तक नहीं फटकत।े

12 मरेे शत्रु मरेी िनन्दा करते है।ं
वे झूठी बातों और प्रितवादों को फैलाते रहते है।ं
मरेे ही िवषय में वे हरदम बात चीत करते रहते है।ं

13 िकन्तु मैं बहरा बना कुछ नहीं सनुता हू।ँ
मैं गूगँा हो गया, जो कुछ नहीं बोल सकता।
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14 मैं उस व्यिक्त सा बना हू,ँ जो कुछ नहीं सनु सकता िक लोग

उसके िवषय क्या कह रहे है।ं
और मैं यह तकर् नहीं दे सकता और िसद्ध नहीं कर सकता की
मरेे शत्रु अपराधी है।ं

15सो, हे यहोवा, मझुे तू ही बचा सकता ह।ै
मरेे परमशे्वर और मरेे स्वामी मरेे शत्रओुं को तू ही सत्य बता
द।े

16 यिद मैं कुछ भी न कहू,ँ तो मरेे शत्रु मझु पर हसँेगं।े
मझुे िखन्न दखेकर वे कहने लगेगंे िक मैं अपने कुकमोर् का
फल भोग रहा हू।ँ

17जानता हूिँक मैं अपने कुकमोर् के िलए पापी हू।ँ
मैं अपनी पीड़ा को भूल नहीं सकता हू।ँ

18 हे यहोवा, मैनंे तझुको अपने कुकमर् बता िदय।े
मैं अपने पापों के िलए द:ुखी हू।ँ

19 मरेे शत्रु जीिवत और पूणर् स्वस्थ है।ं
उन्होनंे बहतु—बहतु झूठी बातें बोली है।ं

20 मरेे शत्रु मरेे साथ बरुा व्यवहार करते है,ं
जबिक मैनंे उनके िलये भला ही िकया ह।ै

मैं बस भला करने का जतन करता रहा,
िकन्तु वे सब लोग मरेे िवरद्ध हो गये है।ं

21 हे यहोवा, मझुको मत िबसरा!
मरेे परमशे्वर, मझुसे तू दूर मत रह!

22 दरे मत कर,आ और मरेी सिुध ल!े
हे मरेे परमशे्वर, मझुको तू बचा ल!े

39
संगीत िनद ेर्शक को यदूतून के िलये दाऊद का एक पद।
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1 मैनंे कहा, “जब तक ये दषु्ट मरेे सामने रहेगं,े

तब तक मैं अपने कथन के प्रित सचते रहूगँा।
मैं अपनी वाणी को पाप से दूर रखूगँा।

और मैं अपनमेुहँ को बंद कर लूगँा।”
2सो इसिलए मैनंे कुछ नहीं कहा।

मैनंे भला भी नहीं कहा!
िकन्तु मैं बहतु परेशान हआु।

3 मैं बहतु क्रोिधत था।
इस िवषय में मैं िजतना सोचता चला गया, उतना ही मरेा क्रोधबढ़ता चला गया।
सो मैनंे अपना मखु तिनक नहीं खोला।

4 हे यहोवा, मझुको बता िक मरेे साथ क्या कुछ घिटत होने वाला
है

मझुे बता, मैं कब तक जीिवत रहूगँा
मझुको जानने दे सचमचु मरेा जीवन िकतना छोटा ह।ै

5 हे यहोवा, तूने मझुको बस एक क्षिणक जीवन िदया।
तरेे िलये मरेा जीवन कुछ भी नहीं ह।ै

हर िकसी का जीवन एक बादल सा ह।ै कोई भी सदा नहीं जीता!
6वह जीवन िजसको हम लोग जीते है,ं वह झूठी छाया भर होता ह।ै

जीवन की सारी भाग दौड़ िनरथर्क होती ह।ै हम तो बस व्यथर्
ही िचन्ताएँ पालते है।ं

धन दौलत, वस्तएु ँ हम जोड़ते रहते है,ं िकन्तु नहीं जानते उन्हें
कौन भोगगेा।

7सो, मरेे यहोवा, मैं क्या आशा रखू ँ
तू ही बस मरेी आशा ह!ै
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8 हे यहोवा, जो कुकमर् मैनंे िकये है,ं उनसे तू ही मझुको बचाएगा।

तू मरेे संग िकसी को भी िकसी अिववकेी जन के संग जसैा
व्यवहार नहीं करने दगेा।

9 मैं अपना मुहँ नहीं खोलूगँा।
मैं कुछ भी नहीं कहूगँा।
यहोवा तूने वसैे िकया जसैे करना चािहए था।

10 िकन्तपुरमशे्वर, मझुको दण्ड दनेा छोड़ द।े
यिद तूने मझुको दण्ड दनेा नहीं छोड़ा, तो तू मरेा नाश करेगा!

11 हे यहोवा, तू लोगों को उनके कुकमोर् का दण्ड दतेा ह।ै और इस
प्रकार जीवन की खरी राह लोगों को िसखाता ह।ै

हमारी काया जीणर् शीणर् हो जाती ह।ै ऐसे उस कपड़े सी िजसे
कीड़ा लगा हो।

हमारा जीवन एक छोटे बादल जसैे दखेते दखेते िवलीन हो
जाती ह।ै

12 हे यहोवा, मरेी िवनती सनु!
मरेे शब्दों को सनु जोमैतंझुसे पकुार कर कहता हू।ँ
मरेे आसँओुं को दखे।

मैं बस राहगीर हू,ँ तझुको साथ िलये इस जीवन के मागर् से गजुरता
हू।ँ

इस जीवन मागर् पर मैं अपने पूवर्जों की तरह कुछ समय मात्र
िटकता हू।ँ

13 हे यहोवा, मझुको अकेला छोड़ द,े
मरने से पहले मझुे आनिन्दत होने द,ेथोड़े से समय बाद मैं जा
चकुा होऊँगा।

40
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद पकुारा मैनंे यहोवा को।
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1 यहोवा को मैनंे पकुारा। उसने मरेी सनुी।

उसने मरेे रुदन को सनु िलया।
2 यहोवा ने मझुे िवनाश के गतर् से उबारा।

उसने मझुे दलदली गतर् से उठाया,
और उसने मझुे चट्टान पर बठैाया।

उसने ही मरेे कदमों को िटकाया।
3 यहोवा ने मरेे मुहँ मे ं एक नया गीत बसाया।

परमशे्वर का एक स्तिुत गीत।
बहतुरेे लोग दखेेगंे जो मरेे साथ घटा ह।ै
और िफर परमशे्वर की आराधना करेगं।े

वे यहोवा का िवश्वास करेगं।े
4 यिद कोई जन यहोवा के भरोसे रहता ह,ै तो वह मनषु्य सचमचु

प्रसन्न होगा।
और यिद कोई जन मूितर्यों और िमथ्या दवेों की शरणमें नहीं
जायगेा, तो वह मनषु्य सचमचु प्रसन्न होगा।

5 हमारे परमशे्वर यहोवा, तूने बहतुरेे अद्भतु कमर् िकये है।ं
हमारे िलये तरेे पास अद्भतु योजनाएँ है।ं

कोई मनषु्य नहीं जो उसे िगन सके!
मैं तरेे िकये हएु कामों को बार बार बखानूगँा।

6 हे यहोवा, तूने मझुको यह समझाया ह:ै
तू सचमचु कोई अन्नबिल और पशबुिल नहीं चाहता था।
कोई होमबिल और पापबिल तझुे नहीं चािहए।

7सो मैनंे कहा, “दखे मैं आ रहा हू!ँ
पसु्तक में मरेे िवषय में यही िलखा ह।ै”

8 हे मरेे परमशे्वर, मैं वही करना चाहता हू ँ जो तू चाहता ह।ै
मैनंे मन में तरेी िशक्षओं को बसा िलया।

9 महासभा के मध्य मैं तरेी धािमर्कता का ससुन्दशे सनुाऊँगा।
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यहोवा तू जानता है िक मैं अपने मुहँ को बंद नहीं रखूगँा।

10 यहोवा, मैं तरेे भले कमोर् को बखानूगँा।
उन भले कमोर् को मैं रहस्य बनाकर मन में नहीं िछपाए रखूगँा।

हे यहोवा,मैं लोगों को रक्षा के िलए तझु परआिश्रत होने को कहूगँा।
मैं महासभा में तरेी करुणा और तरेी सत्यता नहीं िछपाऊँगा।

11 इसिलए हे यहोवा, तूअपनी दया मझुसे मत िछपा!
तू अपनी करुणा और सच्चाई से मरेी रक्षा कर।

12 मझुको दषु्ट लोगों ने घरे िलया,
वे इतने अिधक हैं िक िगने नहीं जात।े

मझुे मरेे पापों ने घरे िलया ह,ै
और मैं उनसे बच कर भाग नहीं पाता हू।ँ

मरेे पाप मरेे िसर के बालों से अिधक है।ं
मरेा साहस मझुसे खो चकुा ह।ै

13 हे यहोवा, मरेी ओर दौड़ और मरेी रक्षा कर!
आ, दरे मत कर, मझुे बचा ल!े

14वे दषु्ट मनषु्य मझुे मारने का जतन करते है।ं
हे यहोवा, उन्हें लिज्जत कर
और उनको िनराश कर द।े

वे मनषु्य मझुे द:ुख पहुचँाना चाहते है।ं
तू उन्हें अपमािनत होकर भागने द!े

15वे दषु्ट जन मरेी हसँी उड़ाते है।ं
उन्हें इतना लिज्जत कर िक वे बोल तक न पाये!ं

16 िकन्तु वे मनषु्य जो तझुे खोजते है,ंआनिन्दत हो।
वे मनषु्य सदा यह कहते रहे,ं “यहोवा के गणु गाओ!” उन
लोगों को तझु ही से रिक्षत होना भाता ह।ै

17 हे मरेे स्वामी, मैं तो बस दीन,असहाय व्यिक्त हू।ँ
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मरेी रक्षा कर,

तू मझुको बचा ल।े
हे मरेे परमशे्वर,अब अिधक दरे मत कर!

41
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 दीन का सहायक बहतु पायगेा।

ऐसे मनषु्य पर जब िवपित्त आती ह,ै तब यहोवा उस को बचा
लगेा।

2 यहोवा उस जन की रक्षा करेगा और उसका जीवन बचायगेा।
वह मनषु्य धरती पर बहतु वरदान पायगेा।
परमशे्वर उसके शत्रओुं द्वारा उसका नाश नहीं होने दगेा।

3जब मनषु्य रोगी होगा और िबस्तर में पड़ा होगा,
उसे यहोवा शिक्त दगेा। वह मनषु्य िबस्तर में चाहे रोगी पड़ा
हो िकन्तु यहोवा उसको चगँा कर दगेा!

4 मैनंे कहा, “यहोवा, मझु पर दया कर।
मैनंे तरेे िवरद्ध पाप िकये है,ं िकन्तु मझुे और अच्छा कर।”

5 मरेे शत्रु मरेे िलये अपशब्द कह रहे है,ं
वे कहा रहे है,ं “यह कब मरेगा और कब भलुा िदया जायगेा?”

6 कुछ लोग मरेे पास िमलने आते है।ं
पर वे नहीं कहते जो सचमचु सोच रहे है।ं

वे लोग मरेे िवषय में कुछ पता लगाने आते
और जब वे लौटते अफवाह फैलात।े

7 मरेे शत्रु िछपे िछपमेरेी िनन्दायें कर रहे है।ं
वे मरेे िवरद्ध कुचक्र रच रहे है।ं

8वे कहा करते है,ं “उसने कोई बरुा कमर् िकया ह,ै
इसी से उसको कोई बरुा रोग लगा ह।ै
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मझुको आशा है वह कभी स्वस्थ नहीं होगा।”

9 मरेा परम िमत्र मरेे संग खाता था।
उस पर मझुको भरोसा था। िकन्तु अब मरेा परम िमत्र भी मरेे
िवरुद्ध हो गया ह।ै

10सो हे यहोवा, मझु पर कृपा कर और मझु पर कृपालु हो।
मझुको खड़ा कर िक मैं प्रितशोध ले लू।ँ

11 हे यहोवा, यिद तू मरेे शत्रओुं को बरुा नहीं करने दगेा,
तो मैं समझूगँा िक तूने मझुे अपना िलया ह।ै

12 मैं िनदोर्ष था और तूने मरेी सहायता की।
तूने मझुे खड़ा िकया और मझुे तरेी सवेा करने िदया।

13 इस्राएल का परमशे्वर, यहोवा धन्य ह!ै
वह सदा था,और वह सदा रहगेा।

आमीन,आमीन!

दूसरा भाग
42

(भजनसंिहता 42-72)
संगीत िनद ेर्शक के िलये कोरह पिरवार का एक भिक्त गीत।
1जसैे एक िहरण शीतल सिरता का जल पीने को प्यासा ह।ै

वसैे ही, हे परमशे्वर, मरेा प्राण तरेे िलये प्यासा ह।ै
2 मरेा प्राण जीिवत परमशे्वर का प्यासा ह।ै

मै उससे िमलने के िलये कब आ सकता हुँ
3 रात िदन मरेे आसूँ ही मरेा खाना और पीना ह!ै

हर समय मरेे शत्रु कहते है,ं “तरेा परमशे्वर कहा ँ ह”ै



भजन संिहता 42:4 72 भजन संिहता 42:9
4सो मझुे इन सब बातों को याद करने द।े मझुे अपना हृदय बाहर

ऊँडेलने द।े
मझुे याद है मैं परमशे्वर के मिन्दर में चला और भीड़ की
अगवुाई करता था।

मझुे याद है वह लोगों के साथ आनन्द भरे प्रशंसा गीत गाना
और वह उत्सव मनाना।

5-6 मैं इतना दखुी क्यों हू?ँ
मैं इतना व्याकुल क्यों हू?ँ

मझुे परमशे्वर के सहारे की बाट जोहनी चािहए।
मझुे अब भी उसकी स्तिुत का अवसर िमलगेा।
वह मझुे बचाएगा।

हे मरेे परमशे्वर, मैं अित दखुी हू।ँ इसिलए मैनंे तझुे यरदन की घाटी
मे,ं

हमेोर्न की पहाड़ी पर और िमसगार के पवर्त पर से पकुारा।
7जसैे सागर से लहरे उठ उठ कर आती है।ं

मैं सागर तंरगों का कोलाहल करता शब्द सनुता हू,ँ वसैे ही
मझुको िवपितया ँ बारम्बार घरेी रही।ं

हे यहोवा, तरेी लहरों ने मझुको दबोच रखा ह।ै
तरेी तरंगों ने मझुको ढाप िलया ह।ै

8यिद हर िदन यहोवा सच्चा प्रमे िदखएगा, िफर तो मैं रात में उसका
गीत गा पाऊँगा।

मैं अपने सजीव परमशे्वर की प्राथर्ना कर सकँूगा।
9 मैं अपने परमशे्वर,अपनी चट्टान से बातें करता हू।ँ

मैं कहा करता हू,ँ “हे यहोवा, तूने मूझको क्यों िबसरा िदया हे
यहोवा, तूने मझुको यह क्यों नहीं िदखाया िक मैं अपने शत्रऔुं
से बच कैसे िनकलू?ँ”



भजन संिहता 42:10 73 भजन संिहता 43:4
10 मरेे शत्रओुं ने मझुे मारने का जतन िकया।

वे मझु पर िनज घणृा िदखाते हैं जब वे कहते है,ं “तरेा परमशे्वर
कहा ँ ह?ै”

11 मैं इतना दखुी क्यों हू?ँ
मैं क्यों इतना व्याकुल हू?ँ

मझुे परमशे्वर के सहारे की बाट जोहनी चािहए।
मझुे अब भी उसकी स्तिुत करने का अवसर िमलगा।
वह मझुे बचाएगा।

43
1हे परमसे्वर, एक मनषु्य है जो तरेी अनसुरण नहीं करता वह मनषु्य

दषु्ट है और झूठ बोलता ह।ै
हे परमशे्वर, मरेा मकुदमा लड़ और यह िनणर्य कर िक कोन
सत्य ह।ै

मझुे उस मनषु्य से बच ल।े
2 हे परमसे्वर, तू ही मरेा शरणस्थल ह!ै

मझुको तूने क्यों िबसरा िदय
तूने मझुको यह क्यों नहीं िदखाया

िक मै अपने श्त्रओुं से कैसे बच िनकलूँ
3हे परमशे्वर, तू अपनी ज्योित और अपने सत्य को मझु पर प्रकािशत

होने द।े
मझुको तरेी ज्योित और सत्य राह िदखायेगं।े
वे मझुे तरेे पिवत्र पवर्त और अपने घर को ले चलेगं।े

4 मैं तो परमसे्वर की वदेी के पास जाऊँगा।
परमशे्वर मैं तरेे पास आऊँगा। वह मझुे आनिन्दत करता ह।ै

हे परमशे्वर, हे मरेे परमशे्वर,
मैं वीणा पर तरेी स्तिुत करगँा।
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5 मैं इतना द:ुखी क्यों हु?ँ

मैं क्यों इतना व्यकुल हू?ँ
मझुे परमशे्वर के सहारे की बाट जोहनी चािहए।

मझुे अब भी उसकी स्ततुी का अवसर िमलगेा।
वह मझुे बचाएगा।

44
संगीत िनद ेर्शक के िलए कोरह पिरवर का एक भिक्त गीत।
1 हे परमशे्वर, हमने तरेे िवषय में सनुा ह।ै

हमारे पूवर्जों ने उनके िदनों मे ं जो काम तूने िकये थे उनके बारे
में हमें बताया।

उन्होनंे परुातन काल में जो तूने िकये है,ं उन्हें हमें बाताया।
2 हे परमसे्वर, तूने यह धरती अपनी महाशिक्त से पराए लोगों से ली

और हमको िदया।
उन िवदशेी लोगों को तूने कुचल िदय,

और उनको यह धरती छोड़ दनेे का दबाव डाला।
3 हमारे पूवर्जों ने यह धरती अपने तलवारों के बल नहीं ली थी।

अपने भजुदण्डों के बल पर िवजयी नहीं हएु।
यह इसिलए हआु था क्योिंक तू हमारे पूवर्जों के साथ था।

हे परमशे्वर, तरेी महान शिक्त ने हमारे पूवर्जों की रक्षा की।
क्योिंक तू उनसे प्रमे िकया करता था!

4 हे मरेे परमशे्वर, तू मरेा राजा ह।ै
तरेे आदशेों से याकूब के लोगों को िवजय िमली।

5हे मरेे परमशे्वर, तरेी सहायता स,े हमने तरेा नाम लकेर अपने शत्रओुं
को धकेल िदया

और हमने अपने शत्रु को कुचल िदया।
6 मझुे अपने धनषु और बाणों पर भरोसा नही।ं

मरेी तलवार मझुे बचा नहीं सकती।
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7 हे परमशे्वर, तूने ही हमें िमस्र से बचाया।

तूने हमारे शत्रओुं को लिज्जत िकया।
8 हर िदन हम परमशे्वर के गणु गाएंग।े

हम तरेे नाम की स्तिुत सदा करेगं।े
9 िकन्त,ु हे यहोवा, तूने हमें क्यों िबसरा िदया तूने हमको गहन लज्जा

में डाला।
हमारे साथ तू यदु्ध में नहीं आया।

10 तूने हमें हमारे शत्रओुं को पीछे धकेलने िदया।
हमारे शत्रु हमारे धन वभैव छीन ले गय।े

11 तूने हमें उस भड़े की तरह छोड़ा जो भोजन के समान खाने को
होती ह।ै

तूने हमें राष्ट्रो के बीच िबखराया।
12 हे परमशे्वर, तूने अपने जनों को यू ँ ही बचे िदया,

और उनके मूल्य पर भाव ताव भी नहीं िकया।
13 तूने हमें हमारे पड़ोिसयों मे ं हसँी का पात्र बनाया।

हमारे पड़ोसी हमारा उपहास करते है,ं और हमारी मजाक
बनाते है।ं

14लोग हमारी भी काथा उपहास कथाओं में कहते है।ं
यहा ँ तक िक वे लोग िजनकाआपना कोई राष्ट्र नहीं ह,ैअपना
िसर िहला कर हमारा उपहास करते है।ं

15 मैं लज्जा में डूबा हू।ँ
मैं सारे िदन भर िनज लज्जा दखेता रहता हू।ँ

16 मरेे शत्रु ने मझुे लिज्जत िकया ह।ै
मरेी हसँी उड़ाते हएु मरेा शत्र,ुअपना प्रितशोध चाहता है।ं

17 हे परमशे्वर, हमने तझुको िबसराया नही।ं
िफर भी तू हमारे साथ ऐसा करता ह।ै

हमने जब अपने वाचा पर तरेे साथ हस्तक्षर की थी, झूठ नहीं बोला
था।
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18 हे परमशे्वर, हमने तो तझुसे मखु नहीं मोड़ा।

और न ही तरेा अनसुरण करना छोड़ा ह।ै
19 िकन्त,ु हे यहोवा, तूने हमें इस स्थान पर ऐसे ठँूस िदया है जहा ँ

गीदड़ रहते है।ं
तूने हमें इस स्थान में जो मतृ्थु की तरह अंधरेा है मूदँ िदया ह।ै

20 क्या हम अपने परमशे्वर का नाम भूले
क्या हम िवदशेी दवेों के आगे झकेु नही।ं

21 िनश्चय ही, परमशे्वर इन बातों को जानता ह।ै
वह तो हमारे गहरे रहस्य तक जानता ह।ै

22 हे परमशे्वर, हम तरेे िलये प्रितिदन मारे जा रहे है।ं
हम उन भड़ेों जसैे बने हैं जो वध के िलये ले जायी जा रहीं है।ं

23 मरेे स्वामी, उठ!
नीदं में क्यों पड़े हो उठो,
हमें सदा के िलए मत त्याग!

24 हे परमशे्वर, तू हमसे क्यों िछपता है
क्या तू हमारे द:ुख और वदेनाओं को भूल गया ह।ै

25 हमको धूल में पटक िदया गया ह।ै
हम औधंे मुहँ धरती पर पड़े हएु है।ं

26 हे परमसे्वर, उठ और हमको बचा ल,े
अपने िनत्य प्रमे के कारण हमारी रक्षा कर!

45
संगीत िनद ेर्शक के िलए शोकन्नीभ की संगत पर कोरह पिरवार का
एक कलात्मक प्रमे प्रगीत।
1सनु्दर शब्द मरेे मन में भर जाते है,ं

जब मैं राजा के िलये बातें िलखता हू।ँ
मरेे जीभ पर शष्द ऐसे आने लगते हैं

जसैे वे िकसी कुशल लखेक की लखेनी से िनकल रहे है।ं
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2 तू िकसी भी और से सनु्दर ह!ै

तू अित उत्तम वक्ता ह।ै
सो तझुे परमशे्वर आशीष दगेा!

3 तू तलवा धारण कर।
तू मिहिमत वस्त्र धारण कर।

4 तू अद्भतु िदखता ह!ै जा, धमर् ओर न्याय का यदु्ध जीत।
अद्भतु कमर् करने के िलये शिक्तपूणर् दािहनी भजुा का प्रयोग
कर।

5 तरेे तीर तत्पर है।ं तू बहतुरेों को परािजत करेगा।
तू अपने शत्रओुं पर शासन करेगा।

6 हे परमशे्वर, तरेा िसंहासन अमर ह!ै
तरेा धमर् राजदण्ड ह।ै

7 तू नकेी से प्यार और बरै से दे्वष करता ह।ै
सो परमशे्वर तरेे परमशे्वर ने तरेे सािथयों के ऊपर
तझुे राजा चनुा ह।ै

8 तरेे वस्त्र महक रहे है जसैे गंध रास,अगर और तजे पात से मधरु
गंध आ रही।

हाथी दातँ जिड़त राज महलों से तझुे आनिन्दत करने को मधरु
संगीत की झकँारे िबखरती है।ं

9 तरेी मािहलायें राजाओं की कन्याएँ ह।ै
तरेी महारानी ओपीर के सोने से बने मकुुट पहने तरेे दािहनी
ओर िवराजती है।ं

10 हे राजपतु्री, मरेी बात को सनु।
ध्यानपूवर्क सनु, तब तू मरेी बात को समझगेी।

तू अपने िनज लोगों और अपने िपता के घराने को भूल जा।
11 राजा तरेे सौन्दयर् पर मोिहत ह।ै

यह तरेा नया स्वामी होगा।
तझुको इसका सम्मान करना ह।ै
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12 सूर नगर के लोग तरेे िलये उपहार लायेगं।े

और धनी मानी तझुसे िमलना चाहेगं।े
13वह राजकन्या उस मूल्यवान रत्न सी है

िजसे सनु्दर मूल्यवान सवुणर् मे ं जड़ा गया हो।
14 उसे रमणीय वस्त्र धारण िकये लाया गया ह।ै

उसकी सिखयों को भी जो उसके िपछे हैं राजा के सामने लायागया।
15वे यहा ँ उल्लास में आयी है।ं

वे आनन्द में मगन होकर राजमहल में प्रवशे करेगंी।
16 राजा, तरेे बाद तरेे पतु्र शासक होगं।े

तू उन्हें समूचे धरती का राजा बनाएगा।
17 तरेे नाम का प्रचार यगु यगु तक करँुगा।

तू प्रिसद्ध होगा, तरेे यश गीतों को लोग सदा सवर्दा गाते रहेगं।े

46
अलामोथ की संगत पर संगीत िनद ेर्शक के िलये कोरह पिरवार काएक पद।
1 परमशे्वर हमारे पराक्रम का भण्डार ह।ै

संकट के समय हम उससे शरण पा सकते है।ं
2 इसिलए जब धरती कापँती है

और जब पवर्त समदु्र में िगरने लगता ह,ै हमको भय नही
लगता।

3 हम नहीं डरते जब सागर उफनते और काले हो जाते है,ं
और धरती और पवर्त कापँने लगते है।ं

4वहा ँ एक नदी ह,ै जो परम परमशे्वर के नगरी को
अपनी धाराओं से प्रसन्नता से भर दतेी ह।ै

5 उस नगर में परमशे्वर ह,ै इसी से उसका कभी पतन नही होगा।
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परमशे्वर उसकी सहायता भोर से पहले ही करेगा।

6 यहोवा के गरजते ही, राष्ट्र भय से कापँ उठंेग।े
उनकी राजधािनयों का पतन हो जाता है और धरती चरमरा
उठती है।ं

7सवर्शिक्तमान यहोवा हमारे साथ ह।ै
याकूब का परमशे्वर हमारा शरणस्थल ह।ै

8आओ उन शिक्तपूणर् कमोर् को दखेो िजन्हें यहोवा करता ह।ै
वे काम ही धरती पर यहोवा को प्रिसद्ध करते है।ं

9 यहोवा धरती पर कहीं भी हो रहे यदु्धों को रोक सकता ह।ै
वे सिैनक के धनषुों को तोड़ सकता ह।ै और उनके भालों को
चकनाचूर कर सकता ह।ै रथों को वह जलाकर भस्म कर
सकता ह।ै

10 परमशे्वर कहता ह,ै “शांत बनो और जानो िक मैं ही परमशे्वर हू!ँ
राष्ट्रों के बीच मरेी प्रशंसा होगी।
धरती पर मरेी मिहमा फैल जायगेी!”

11 यहोवा सवर्शािक्तमान हमारे साथ ह।ै
याकूब का परमशे्वर हमारा शरणस्थल ह।ै

47
संगीत िनद ेर्शक के िलए कोरह पिरवार का एक भिक्त गीत।
1 हे सभी लोगो.ं तािलया ँ बजाओ।

और आनन्द में भर कर परमशे्वर का जय जयकार करो।
2 मिहमा मिहम यहोव भय और िवस्मय से भरा ह।ै

सरी धरती का वही सम्राट ह।ै
3 उसने अदशे िदया और हमने राष्ट्रों को परािजत िकया

और उन्हें जीत िलया।
4 हमारी धरती उसने हमारे िलये चनुी ह।ै
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उसने याकूब के िलये अद्भतु धरती चनुी। याकूब वह व्यिक्त
है िजसे उसने प्रमे िकया।

5 यहोवा परमशे्वर तरुही की ध्विन
और यदु्ध की नरिसंगे के स्वर के साथ ऊपर उठता ह।ै

6 परमशे्वर के गणुगान करते हएु गणु गाओ।
हमारे राजा के प्रशंसा गीत गाओ।और उसके यशगीत गाओ।

7 परमशे्वर सारी धरती का राजा ह।ै
उसके प्रशंसा गीत गाओ।

8 परमशे्वर अपने पिवत्र िसंहासन पर िवराजता ह।ै
परमशे्वर सभी राष्ट्रों पर शासन करता ह।ै

9 राष्ट्रों के नतेा,
इब्राहीम के परमशे्वर के लोगों के साथ िमलते है।ं

सभी राष्ट्रों के नतेा, परमशे्वर के है।ं
परमशे्वर उन सब के ऊपर ह।ै

48
एक भिक्त गीत;कोरह परीवार का एक पद।
1 यहोवा महान ह!ै

वह परमशे्वर के नगर, उसके पिवत्र नगर में प्रशंसनीय ह।ै
2 परमशे्वर का पिवत्र नगर एक सनु्दर नगर ह।ै

धरती पर वह नगर सवार्िधक प्रसन्न ह।ै
िसय्योन पवर्त सबसे अिधक ऊँचा और सवार्िधक पिवत्र ह।ै

यह नगर महा सम्राट का ह।ै
3 उस नगर के महलों मे ं

परमशे्वर को सरुक्षास्थल कहा जाता ह।ै
4 एकबार कुछ राजा आपस में आ िमले

और उन्हेनंे इस नगर पर आक्रमण करने का कुचक्र रचा।
सभी साथ िमलकर चढ़ाई के िलये आगे बढ़े।

5 राजा को दखेकर वे सभी चिकत हएु।
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उनमें भगदड़ मची और वे सभी भाग गए।
6 उन्हें भय ने दबोचा,

वे भय से कापँ उठे!
7 प्रचण्ड पूवीर् पवन ने

उनके जलयानों को चकनाचूर कर िदया।
8 हा,ँ हमने उन राजाओं की कहानी सनुी है

और हमने तो इसको सवर्शिक्तमान यहोवा के नगर में हमारे
परमशे्वर के नगर में घटते हएु भी दखेा।

यहोवा उस नगर को सदुढ़ृ बनाएगा।
9 हे परमशे्वर, हम तरेे मिन्दर में तरेी प्रमेपूणर् करूणा पर मनन करते

है।ं
10 हे परमशे्वर, तू प्रिसद्ध ह.ै

लोग धरती पर हर कहीं तरेी स्तिुत करते है।ं
हर मनषु्य जानता है िक तू िकतना भला ह।ै

11 हे परमशे्वर, तरेे उिचत न्याय के कारण िसय्योन पवर्त हिषर्त ह।ै
और यहूदा की नगिरया ँ आनन्द मना रही है।ं

12 िसय्योन की पिरक्रमा करो। नगरी के दशर्न करो।
तमु बजुोर् (मीनारो)ंको िगनो।

13 ऊँचे प्राचीरों को दखेो।
िसय्योन के महलों को सराहो।

तभी तमु आने वाली पीढ़ी से इसका बखान कर सकोग।े
14सचमचु हमारा परमशे्वर सदा सवर्दा परमशे्वर रहगेा।

वह हमको सदा ही राह िदखाएगा। उसका कभी भी अंत नहीं
होगा।

49
कोरह की संतानो का संगीत िनद ेर्शक के िलए एक पद।
1 िविभन्न दशेों के िनवािसयो,ं यह सनुो।
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धरती के वािसयों यह सनुो।
2सनुो अरे दीन जनो,अरे धिनकों सनुो।

3 मैं तमु्हे ं ज्ञान
और िववके की बातें बताता हू।ँ

4 मैनंे कथाएँ सनुी है,ं
मैं अब वे कथाएँ तमुको िनज वीणा पर सनुाऊँगा।

5 ऐसा कोई कारण नहीं जो मैं िकसी भी िवनाश से डर जाऊँ।
यिद लोग मझुे घरेे और फँदा फैलाय.े मझुे डरने का कोई
कारण नही।ं

6वे लोग मूखर् हैं िजन्हें अपने िनज बल
और अपने धन पर भरोसा ह।ै

7 तझुे कोई मनषु्य िमत्र नहीं बचा सकता।
जो घटा है उसे तू परमशे्वर को दकेर बदलवा नहीं सकता।

8 िकसी मनषु्य के पास इतना धन नहीं होगा िक
िजससे वह स्वयं अपना िनज जीवन मोल ले सके।

9 िकसी मनषु्य के पास इतना धन नहीं हो सकता
िक वह अपना शरीर कब्र में सड़ने से बचा सके।

10दखेो, बिुद्धमान जन, बिुद्धहीन जन और जड़मित जन एक जसैे मर
जाते है,ं

और उनका सारा धन दूसरों के हाथ में चला जाता ह।ै
11कब्र सदा सवर्दा के िलए हर िकसी का घर बनगेा,

इसका कोई अथर् नहीं िक वे िकतनी धरती के स्वामी रहे थ।े
12धनी परुूष मूखर् जनों से िभन्न नहीं होत।े

सभी लोग पशओुं िक तरह मर जाते है।ं
13लोगों िक वास्तिवक मखुर्ता यह हाती है िक

वे अपनी भूख को िनणार्यक बनाते है,ं िक उनको क्या करना
चािहए।

14सभी लोग भड़े जसैे है।ं



भजन संिहता 49:15 83 भजन संिहता 50:3
कब्र उनके िलये बाडा बन जायगेी।

मतृ्यु उनका चरवाहा बनगेी।
उनकी काया क्षीण हो जायेगंी
और वे कब्र में सड़ गल जायेगं।े

15 िकन्तु परमशे्वर मरेा मूल्य चकुाएगा और मरेा जीवन कब्र की
शिक्त से बचाएगा।

वह मझुको बचाएगा।
16धनवानों से मत डरो िक वे धनी है।ं

लोगों से उनके वभैवपूणर् घरों को दखेकर मत डरना।
17वे लोग जब मरेगंे कुछ भी साथ न ले जाएंग।े

उन सनु्दर वस्तओुमंे ं से कुछ भी न ले जा पाएंग।े
18लोगों को चािहए िक वे जब तक जीिवत रहें परमशे्वर की स्तिुत

करे।ं
जब परमशे्वर उनके संग भलाई करे, तो लोगों को उसकी स्तिुत
करनी चािहए।

19 मनषु्यों के िलए एक ऐसा समय आएगा
जब वे अपने पूवर्जों के संग िमल जायेगं।े

िफर वे कभी िदन का प्रकाश नहीं दखे पाएंग।े
20 धनी परुूष मूखर् जनों से िभन्न नहीं होत।े सभी लोग पशु समान

मरते है।ं

50
आसाप के भिक्त गीतों मे ं से एक पद।
1 ईश्वरों के परमशे्वर यहोवा ने कहा ह,ै

पूवर् से पिश्चम तक धरती के सब मनषु्यों को उसने बलुाया।
2 िसय्योन से परमशे्वर की सनु्दरता प्रकािशत हो रही ह।ै
3 हमारा परमशे्वर आ रहा ह,ैऔर वह चपु नही रहगेा।
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उसके सामने जलती ज्वाला ह,ै
उसको एक बड़ा तूफान घरेे हएु ह।ै

4 हमारा परमशे्वर आकाश और धरती को पकुार कर
अपने िनज लोगों को न्याय करने बलुाता ह।ै

5 “मरेे अनयुािययो.ं मरेे पास जटुो।ं
मरेे उपासकों आओ हमने आपस में एक वाचा िकया ह।ै”

6 परमशे्वर न्यायाधीश ह,ै
आकाश उसकी धािमर्कता को घोिषत करता ह।ै

7 परमशे्वर कहता ह,ै “सनुों मरेे भक्तो!ं
इस्राएल के लोगो,ं मैं तमु्हारे िवरूद्ध साक्षी दूगँा।
मैं परमशे्वर हू,ँ तमु्हारा परमशे्वर।

8 मझुको तमु्हारी बिलयों से िशकायत नही।ं
इस्राएल के लोगो,ं तमु सदा होमबिलया ँ मझुे चढ़ाते रहो। तमु
मझुे हर िदन अिपर्त करो।

9 मैं तरेे घर से कोई बलै नहीं लूगँा।
मैं तरेे पशु गहृों से बकरें नहीं लूगँा।

10 मझुे तमु्हारे उन पशओुं की आवश्यकता नही।ं मैं ही तो वन के
सभी पशओुं का स्वामी हू।ँ

हजारों पहाड़ों पर जो पशु िवचरते है,ं उन सब का मैं स्वामी
हू।ँ

11 िजन पिक्षयों का बसरेा उच्चतम पहाड़ पर ह.ै उन सब को मैं
जानता हू।ँ

अचलों पर जो भी सचल है वे सब मरेे ही है।ं
12मैं भूखा नहीं हू!ँ यिद मैं भूखा होता, तो भी तमुसे मझुे भोजन नहीं

मागँना पड़ता।
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मैं जगत का स्वामी हू ँ और उसका भी हर वस्तु जो इस जगत
में ह।ै

13 मैं बलैों का मासँ खायानहीं करता हू।ँ
बकरों का रक्त नहीं पीता।”
14सचमचु िजस बिल की परमशे्वर को अपके्षा ह,ै वह तमु्हारी स्तिुत

ह।ै तमु्हारी मनौितया ँ उसकी सवेा की है।ं
सो परमशे्वर को िनज धन्यवाद की भटेे ं चढ़ाओ। उस सवोर्च्च
से जो मनौितया ँ की हैं उसे पूरा करो।

15 “इस्रएल के लोगो,ं जब तमु पर िवपदा पड़े, मरेी प्राथर्ना करो,
मैं तमु्हे ं सहारा दूगँा। तब तमु मरेा मान कर सकोग।े”

16 दषु्ट लोगों से परमशे्वर कहता ह,ै
“तमु मरेी व्यवस्था की बातें करते हो,
तमु मरेे वाचा की भी बातें करते हो।

17 िफर जब मैं तमुको सधुारता हू,ँ तब भला तमु मझुसे बरै क्यों
रखते हो।

तमु उन बातों की उपके्षा क्यों करते हो िजन्हें मैं तमु्हे ं बताता
हू ँ

18 तमु चोर को दखेकर उससे िमलने के िलए दौड़ जाते हो,
तमु उनके साथ िबस्तर में कूद पड़ते हो जो व्यिभचार कर रहे
है।ं

19 तमु बरेु वचन और झूठ बोलते हो।
20 तमु दूसरे लोगों की यहा ँ तक की

अपने भाईयों की िनन्दा करते हो।
21तमु बरेु कमर् करते हो,और तमु सोचते हो मझुे चपु रहना चािहए।

तमु कुछ नहीं कहते हो और सोचते हो िक मझुे चपु रहना
चिहए।
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दखेो, मैं चपु नहीं रहूगँा, तझुे स्पष्ट कर दूगँा।

तरेे ही मखु पर तरेे दोष बताऊँगा।
22 तमु लोग परमशे्वर को भूल गये हो।

इसके पहले िक मैं तमु्हे चीर दू,ँअच्छी तरह समझ लो।
जब वसैा होगा कोई भी व्यिक्त तमु्हें बचा नहीं पाएगा!
23 यिद कोई व्यिक्त मरेी स्तिुत और धन्यवादों की बिल चढ़ाय,े तो

वह सचमचु मरेा मान करेगा।
यिद कोई व्यिक्त अपना जीवन बदल डाले तो उसे मैं परमशे्वर
की शिक्त िदखाऊँगा जो बचाती ह।ै”

51
संगीत िनद ेर्शक के िलए दाऊद का एक पद: यह पदउस समय का
है जब बतशबेा के साथ दाऊद द्वारा पाप करने के बाद नातान नबी
दाऊद के पास गया था।
1 हे परमशे्वर,अपनी िवशाल प्रमेपूणर्

अपनी करूण सेमझु पर दया कर।
मरेे सभी पापों को तू िमटा द।े

2 हे परमशे्वर, मरेे अपराध मझुसे दूर कर।
मरेे पाप धो डाल,और िफर से तू मझुको स्वच्छ बना द।े

3 मैं जानता हू,ँ जो पाप मैनंे िकया ह।ै
मैं अपने पापों को सदा अपने सामने दखेता हू।ँ

4 है परमशे्वर, मैनंे वही काम िकये िजनको तूने बरुा कहा।
तू वही ह,ै िजसके िवरूद्ध मैनंे पाप िकय।े

मैं स्वीकार करता हू ँ इन बातों को,
तािक लोग जान जाये िक मैं पापी हू ँ और तू न्यायपूणर् ह,ै
तथा तरेे िनणर्य िनष्पक्ष होते है।ं

5 मैं पाप से जन्मा,
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मरेी माता ने मझुको पाप से गभर् मे ं धारण िकया।

6हे परमशे्वर, तू चाहता ह,ै हम िवश्वासी बने।ं और मैं िनभर्य हो जाऊँ।
इसिलए तू मझुको सच्चे िववके से रहस्यों की िशक्षा द।े

7 तू मझुे िविध िवधान के साथ, जूफा के पौधे का प्रयोग कर के
पिवत्र कर।

तब तक मझुे तू धो, जब तक मैं िहम से अिधक उज्जवल न
हो जाऊँ।

8मझुे प्रसन्न बना द।े बता दे मझुे िक कैसे प्रसन्न बनू ँ मरेी वे हिडडया ँ
जो तूने तोड़ी,

िफर आनन्द से भर जाये।ं
9 मरेे पापों को मत दखे।

उन सबको धो डाल।
10 परमशे्वर, तू मरेा मन पिवत्र कर द।े

मरेी आत्मा को िफर सदुढृ कर द।े
11अपनी पिवत्र आत्मा को मझुसे मत दूर हटा,

और मझुसे मत छीन।
12वह उल्लास जो तझुसे आता ह,ै मझुमें भर जाये।ं

मरेा िचत अिडग और तत्पर कर सरुिक्षत होने को
और तरेा आदशे मानने को।

13 मैं पािपयों को तरेी जीवन िविध िसखाऊँगा,
िजससे वे लौट कर तरेे पास आयेगं।े

14 हे परमशे्वर, तू मझुे हत्या का दोषी कभी मत बनने दे।ं
मरेे परमशे्वर, मरेे उद्धारकतार्,

मझुे गाने दे िक तू िकतना उत्तम है
15 हे मरेे स्वामी, मझुे मरेा मुहँ खोलने दे िक मैं तरेे प्रसंसा का
गीत गाऊँ।

16जो बिलया ँ तझुे नहीं भाती सो मझुे चढ़ानी नहीं ह।ै
वे बिलया ँ तझुे वािँछत तक नहीं है।ं

17 हे परमशे्वर, मरेी टूटी आत्मा ही तरेे िलए मरेी बिल है।ं
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हे परमशे्वर, तू एक कुचले और टूटे हृदय से कभी मखु नहीं
मोड़ेगा।

18 हे परमशे्वर, िसय्योन के प्रित दयालु होकर, उत्तम बन।
तू यरूशलमे के नगर के परकोटे का िनमार्ण कर।

19 तू उत्तम बिलयों का
और सम्पूणर् होमबिलयों का आनन्द लगेा।
लोग िफर से तरेी वदेी पर बलैों की बिलया ँ चढ़ायेगं।े

52
संगीत िनद ेर्शक के िलये उस समय का एक भिक्त गीत जब एदोमी
दोएग ने शाऊल के पास आकर कहा था, दाऊद अबीमलेके के घर
में ह।ै
1अरे ओ, बड़े व्यिक्त।
तू क्यों शखेी बघारता है िजन बरेु कामों को तू करता है तू परमशे्वर

का अपमान करता ह।ै
तू बरेु काम करने को िदन भर षड़यन्त्र रचता ह।ै

2 तू मूढ़ता भरी कुचक्र रचता रहता ह।ै तरेी जीभ वसैी ही भयानक
ह,ै जसैा तजे उस्तरा होता ह।ै

क्यों क्योिंक तरेी जीभ झूठ बोलती रहती ह!ै
3 तझुको नकेी से अिधक बदी भाती ह।ै

तझुको झूठ का बोलना. सत्य के बोलने से अिधक भाता ह।ै
4 तझुको और तरेी झूठी जीभ को, लोगों को हािन पहुचँाना अच्छा

लगता ह।ै
5 तझुे परमशे्वर सदा के िलए नष्ट कर दगेा।

वह तझु पर झपटगेा और तझुे पकड़कर घर से बाहर करेगा।
वह तझुे मारेगा और तरेा कोई भी वंशज नहीं रहगेा।
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6सज्जन इसे दखेेगंे

और परमशे्वर से डरना और उसका आदर करना सीखेगं।े
वे तझु पर, जो घटा उस पर हसँेगंे और कहेगं,े

7 “दखेो उस व्यिक्त के साथ क्या हआु जो यहोवा पर िनभर्र
नहीं था।

उस व्यिक्त ने सोचा िक उसका धन और झूठ इसकी रक्षा
करेगं।े”

8 िकन्तु मैं परमशे्वर के मिन्दर में एक हरे जतूैन के वूक्ष सा हू।ँ
परमशे्वर की करूणा का मझुको सदा—सदा के िलए भरोसा
ह।ै

9 हे परमशे्वर, मैं उन कामों के िलए िजनको तूने िकया, स्तिुत करता
हू।ँ

मैं तरेे अन्य भक्तों के साथ, तरेे भले नाम पर भरोसा करँूगा!

53
महलत राग पर संगीत िनद ेर्शक के िलए दाऊद का एक भिक्त गीत।
1बस एक मूखर् ही ऐसे सोचता है िक परमशे्वर नहीं होता।

ऐसे मनषु्य भ्रष्ट, दषु्ट, दे्वषपूणर् होते है।ं
वे कोई अच्छा काम नहीं करत।े

2 सचमचु, आकाश में एक ऐसा परमशे्वर है जो हमें दखेता और
झाकँता रहता ह।ै

यह दखेने को िक क्या यहा ँ पर कोई िववकेपूणर् व्यिक्त
और िववकेपूणर् जन परमशे्वर को खोजते रहते है।ं

3 िकन्तु सभी लोग परमशे्वर से भटके है।ं
हर व्यिक्त बरुा ह।ै

कोई भी व्यिक्त कोई अच्छा कमर् नहीं करता,
एक भी नही।ं
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4 परमशे्वर कहता ह,ै “िनश्चय ही, वे दषु्ट सत्य को जानते है।ं

िकन्तु वे मरेी प्राथर्ना नहीं करत।े
वे दषु्ट लोग मरेे भक्तों को ऐसे नष्ट करने को तत्पर है,ं जसैे वे
िनज खाना खाने को तत्पर रहते है।ं

5 िकन्तु वे दषु्ट लोग इतने भयभीत होगं,े
िजतने वे दषु्ट लोग पहले कभी भयभीत नहीं हएु!

इसिलए परमशे्वर ने इस्राएल के उन दषु्ट शत्रु लोगों को त्यागा ह।ै
परमशे्वर के भक्त उनको हरायेगंे

और परमशे्वर उन दषु्टो की हिड्डयों को िबखरे दगेा।
6 इस्राएल को, िसय्योन में कौन िवजयी बनायगेा हा,ँ

परमशे्वर उनकी िवजय को पाने मे ं सहायता करेगा।
परमशे्वर अपने लोगों को बन्धआुई से वापस लायगेा,

याकूब आनन्द मनायगेा।
इस्राएल अित प्रसन्न होगा।

54
तार वाले वाद्यों पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का समय का
एक भिक्त गीत जब जीिपयों मे ं जाकर शाऊल से कहा था, हम
सोचते हैं दाऊद हमारे लोगों के बीच िछपा ह।ै
1 हे परमशे्वर, तू अपनी िनज शिक्त को प्रयोग कर के काम में ले

और मझुे मकु्त करने को बचा ल।े
2 हे परमशे्वर, मरेी प्राथर्ना सनु।

मैं जो कहता हू ँ सनु।
3अजनबी लोग मरेे िवरूद्ध उठ खड़े हएु और बलशाली लोग मझुे

मारने का जतन कर रहे है।ं
हे परमशे्वर, ऐसे ये लोग तरेे िवषय में सोचते भी नही।ं
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4 दखेो, मरेा परमशे्वर मरेी सहायता करेगा।

मरेा स्वामी मझुको सहारा दगेा।
5मरेा परमशे्वर उन लोगों को दण्ड दगेा,जो मरेे िवरूद्ध उठ खड़े हएु

है।ं
परमशे्वर मरेे प्रित सच्चा िसद्ध होगा,और वह उन लोगों को नष्ट
कर दगेा।

6 हे परमशे्वर मैं स्वचे्छा से तझुे बिलया ँ अिपर्त करँुगा।
हे परमशे्वर, मैं तरेे नके भजन की प्रशंसा करँुगा।

7 िकन्त,ु मैं तझुसे िवनय करता हू,ँ िक मझुको तू मरेे दू;खों से बचा
ल।े

तू मझुको मरेे शत्रओुं को हारा हआु िदखा द।े

55
वाद्यों की संगीत पर संगीत िनद ेर्शक के िलए दाऊद का एक भिक्त
गीत।
1 हे परमशे्वर, मरेी प्राथर्ना सनु।

कृपा करके मझुसे तू दूर मत हो।
2 हे परमशे्वर, कृपा करके मरेी सनु और मझुे उत्तर द।े

तू मझुको अपनी व्यथा तझुसे कहने द।े
3 मरेे शत्रु ने मझुसे दवुर्चन बोले है।ं दषु्ट जनों ने मझु पर चीखा।

मरेे शत्रु क्रोध कर मझु पर टूट पड़े है।ं
वे मझुे नाश करने िवपित ढाते है।ं

4 मरेा मन भीतर से चूर—चूर हो रहा ह,ै
और मझुको मतृ्यु से बहतु डर लग रहा ह।ै

5 मैं बहतु डरा हआु हू।ँ
मैं थरथर कापँ रहा हू।ँ मैं भयभीत हू।ँ

6ओह, यिद कपोत के समान मरेे पंख होत,े
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यिद मैं पंख पाता तो दूर कोई चनै पाने के स्थान को उड़
जाता।

7 मैं उड़कर दूर िनजर्न में जाता।
8 मैं दूर चला जाऊँगा

और इस िवपित्त की आधँी से बचकर दूर भाग जाऊँगा।
9 हे मरेे स्वमी, इस नगर में िहसँा और बहतु दंगे और उनके झूठों

को रोक जो मझुको िदख रही ह।ै
10 इस नगर मे,ं हर कहीं मझुे रात—िदन िवपित्त घरेे ह।ै

इस नगर में भयंकर घटनायें घट रही है।ं
11 गिलयों मे ं बहतु अिधक अपराध फैला ह।ै

हर कहीं लोग झूठ बोल बोल कर छलते है।ं
12 यिद यह मरेाशत्रु होता

और मझुे नीचा िदखाता तो मैं इसे सह लतेा।
यिद ये मरेे शत्रु होत,े

और मझु पर वार करते तो मैं िछप सकता था।
13ओ! मरेे साथी, मरेे सहचर, मरेे िमत्र,

यह िकन्तु तू है और तू ही मझुे कष्ट पहूचँाता ह।ै
14 हमने आपस में राज की बातें बाटँी थी।

हमने परमशे्वर के मिन्दर में साथ—साथ उपासना की।
15काश मरेे शत्रु अपने समय से पहले ही मर जाये।ं

काश उन्हें जीिवत ही गाड़ िदया जाये,ं
क्योिंक वे अपने घरों मे ं ऐसे भयानक कुचक्र रचा करते है।ं

16 मैं तो सहायता के िलए परमशे्वर को पकुारँुगा।
यहोवा उसकाउत्तर मझुे दगेा।

17 मैं तो अपने द;ुख को परमशे्वर से प्रात,
दोपहर और रात में कहूगँा। वह मरेी सनुगेा।
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18 मैनंे िकतने ही यदु्धों मे ं लड़ायी लड़ी ह।ै

िकन्तु परमशे्वर मरेे साथ ह,ै और हर यदु्ध से मझुे सरुिक्षत
लौटायगेा।

19वह शाश्वत सम्राट परमशे्वर मरेी सनुगेा
और उन्हें नीचा िदखायगेा।

मरेे शत्रु अपने जीवन को नहीं बदलेगं।े
वे परमशे्वर से नहीं डरत,ेऔर न ही उसका आदर करत।े

20 मरेे शत्रु अपने ही िमत्रों पर वार करत।े
वे उन बातों को नहीं करत,े िजनके करने को वे सहमत हो गये
थ।े

21मरेे शत्रु सचमचु मीठा बोलते है,ंऔर सशुांित की बातें करते रहते
है।ं

िकन्तु वास्तव मे,ं वे यदु्ध का कुचक्र रचते है।ं
उनके शब्द काट करते छुरी की सी

और िफसलन भरे हैं जसैे तले होता ह।ै
22अपनी िचंताये तमु यहोवा को सौपं दो।

िफर वह तमु्हारी रखवाली करेगा।
यहोव सज्जन को कभी हारने नहीं दगेा।

23 इससे पहले िक उनकी आधी आयु बीत।े
हे परमशे्वक. उन हत्यारों को और उन झूठों को कब्रों मे ं भजे!

जहा ँ तक मरेा ह,ै मैं तो तझु पर ही भरोसा रखूगँा।

56
संगीत िनद ेर्शक के िलए सदूुर बाझँ वकृ्ष का कपोत नामक धनु पर
दाऊद का उस समय का एक प्रगीत जब नगर में उसे पिलिश्तयों ने
पकड़ िलया था।



भजन संिहता 56:1 94 भजन संिहता 56:9
1 हे परमशे्वर, मझु पर करूणा कर क्योिंक लोगों ने मझु पर वार

िकया ह।ै
वे रात िदन मरेा पीछा कर रहे है,ंऔर मरेे साथ इगड़ा कर रहे
है।ं

2 मरेे शत्रु सारे िदन मझु पर वार करते रह।े
वहा ँ पर डटे हएु अनिगनत योद्धा है।ं

3जब भी डरता हू,ँ
तो मैं तरेा ही भरोसा करता हू।ँ

4 मैं परमशे्वर के भरोसे हू,ँ सो मैं भयभीत नहीं हू।ँ लोग मझुको हािन
नहीं पहुचँा सकत!े

मैं परमशे्वर के वचनों के िलए उसकी प्रशंसा करता हू ँ जो उसने
मझुे िदय।े

5 मरेे शत्रु सदा मरेे शब्दों को तोड़ते मरोड़ते रहते है।ं
मरेे िवरूद्ध वे सदा कुचक्र रचते रहते है।ं

6 वे आपस में िमलकर और लकु िछपकर मरेी हर बात की टोह
लतेे है।ं

मरेे प्राण हरने की कोई राह सोचते है।ं
7 हे परमशे्वर, उन्हें बचकर िनकलने मत द।े

उनके बरेु कामों का दण्ड उन्हें द।े
8 तू यह जानता है िक मैं बहतु व्याकुल हू।ँ

तू यह जानता है िक मैनंे तझुे िकतना पकुारा है
तूने िनश्चय ही मरेे सब आसँओुं का लखेा जोखा रखा हआु ह।ै
9सो अब मैं तझुे सहायता पाने को पकुारँुगा।

मरेे शत्रओुं को तू परािजत कर द।े
मैं यह जानता हू ँ िक तू यह कर सकता ह।ै

क्योिंक तू परमशे्वर ह!ै
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10 मैं परमशे्वर का गणु उसके वचनों के िलए गाता हू।ँ

मैं परमशे्वर के गणुों को उसके उस वचन के िलये गाता हू ँ जो
उसने मझुे िदया ह।ै

11 मझुको परमशे्वर पर भरोसा ह,ै इसिलए मैं नहीं डरता हू।ँ
लोग मरेा बरुा नहीं कर सकत!े

12 हे परमशे्वर, मैनंे जो तरेी मन्नतें मानी ह,ै मैं उनको पूरा करँुगा।
मैं तझुको धन्यवाद की भेटं चढ़ाऊँगा।

13 क्योिंक तूने मझुको मतृ्यु से बचाया ह।ै
तूने मझुको हार से बचाया ह।ै

सो मैं परमशे्वर की आराधना करँूगा,
िजसे केवल जीिवत व्यिक्त दखे सकते है।ं

57
संगीत िनद ेर्शक के िलये ‘नाश मत कर’ नामक धनु पर उस समय
का दाऊद का एक भिक्त गीत जब वह शाऊल से भाग कर गफुा में
जा िछपा था।
1 हे परमशे्वर, मझु पर करूणा कर।

मझु पर दयालु हो क्योिंक मरेे मन की आस्था तझुमें ह।ै
मैं तरेे पास तरेी ओट पाने को आया हू।ँ

जब तक संकट दूर न हो।
2 हे परमशे्वर, मैं सहायता पाने के िलये िवनती करता हू।ँ

परमशे्वर मरेी पूरी तरह ध्यान रखता ह।ै
3वह मरेी सहायता स्वगर् से करता ह,ै

और वह मझुको बचा लतेा ह।ै
जो लोग मझुको सताया करते है,ं वह उनको हराता ह।ै

परमशे्वर मझु पर िनज सच्चा प्रमे दशार्ता ह।ै
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4 मरेे शत्रओुं ने मझुे चारों ओर से घरे िलया ह।ै

मरेे प्राण संकट में ह।ै
वे ऐसे है,ं जसैे नरभक्षी िसंह

और उनके तजे दातँ भालों और तीरों से
और उनकी जीभ तजे तलवार की सी ह।ै

5 हे परमशे्वर, तू महान ह।ै
तरेी मिहमा धरती पर छायी ह,ै जो आकाश से ऊँची ह।ै

6 मरेे शत्रओुं ने मरेे िलए जाल फैलाया ह।ै
मझुको फँसाने का वे जतन कर रहे है।ं

उन्होनंे मरेे िलए गहरा गका खोदा ह,ै
िक मैं उसमें िगर जाऊँ।

7 िकन्तु परमशे्वर मरेी रक्षा करेगा। मरेा भरोसा ह,ै िक वह मरेे साहस
को बनाये रखगेा।

मैं उसके यश गाथा को गाया करँूगा।
8 मरेे मन खड़े हो!

ओ िसतारों और वीणाओ!ं बजना प्रारम्भ करो।
आओ, हम िमलकर प्रभात को जगाये।ं

9 हे मरेे स्वमी, हर िकसी के िलए, मैं तरेा यश गाता हू।ँ
मैं तरेी यश गाथा हर िकसी राष्ट्र को सनुाता हू।ँ

10 तरेा सच्चा प्रमे अम्बर के सवोर्च्च मघेों से भी ऊँचा ह।ै
11 परमशे्वर महान ह,ैआकाश से ऊँची,

उसकी मिहमा धरती पर छा जाय।े

58
‘नाश मत कर’धनु पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक भिक्त
गीत।
1 न्यायाधीशो,ं तमु पक्षपात रिहत नहीं रह।े

तमु लोगों का न्याय िनज िनणर्यों मे ं िनष्पक्ष नहीं करते हो।
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2 नही,ं तमु तो केवल बरुी बातें ही सोचते हो।

इस दशे में तमु िहंसापणुर् अपराध करते हो।
3वे दषु्ट लोग जसैे ही पदैा होते है,ं बरेु कामों को करने लग जाते है।ं

वे पदैा होते ही झूठ बोलने लग जाते है।ं
4वे उस भयानक सापँ और नाग जसैे होते हैं जो सनु नहीं सकता।

वे दषु्ट जन भी अपने कान सत्य से मंूद लतेे है।ं
5बरेु लोगवसैे ही होते हैं जसैे सपरेों के गीतों को

या उनके संगीतों को काला नाग नहीं सनु सकता।

6 हे यहोवा! वे लोग ऐसे होते हैं जसैे िसंह।
इसिलए हे यहोवा, उनके दातँ तोड़।

7जसैे बहता जल िवलपु्त हो जाता ह,ै वसैे ही वे लोग लपु्त हो जाये।ं
और जसैे राह की उगी दूब कुचल जाती ह,ै वसैे वे भी कुचल
जाये।ं

8वे घोघंे के समान हो जो चलने में गल जात।े
वे उस िशशु से हो जो मरा ही पदैा हआु, िजसने िदन का प्रकाश
कभी नहीं दखेा।

9वे उस बाड़ के काटँों की तरह शीघ्र ही नष्ट हो,
जो आग पर चढ़ी हाड़ँी गमार्ने के िलए शीघ्र जल जाते है।ं

10जब सज्जन उन लोगों को दण्ड पाते दखेता है
िजन्होनंे उसके साथ बरु िकया ह,ै वह हिषर्त होता ह।ै

वह अपना पावँ उन दषु्टों के खून में धोयगेा।
11जब ऐसा होता ह,ै तो लोग कहने लगते ह,ै “सज्जनों को उनका

फल िनश्चय िमलता ह।ै
सचमचु परमशे्वर जगत का न्यायकतार् ह!ै”
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59

संगीत िनद ेर्शक के िलये ‘नाश मत कर’ धनु पर दाऊद का उस
समय का एक भिक्त गीत जब शाऊल ने लोगों को दाऊद के घर पर
िनगरानी रखते हएु उसे मार डालने की जगुत करने के िलये भजेा
था।
1 हे परमशे्वर, तू मझुको मरेे शत्रओुं से बचा ल।े

मरेी सहायता उनसे िवजयी बनने मे ं कर जो मरेे िवरूद्ध में यदु्ध
करने आये है।ं

2 ऐसे उन लोगों स,े तू मझुको बचा ल।े
तू उन हत्यारों से मझुको बचा ले जो बरेु कामों को करते रहते
है।ं

3 दखे! मरेी घात में बलवान लोग है।ं
वे मझुे मार डालने की बाट जोह रहे है।ं
इसिलए नहीं िक मैनंे कोई पाप िकया अथवा मझुसे कोई
अपराध बन पड़ा ह।ै

4वे मरेे पीछे पड़े है,ं िकन्तु मैनंे कोई भी बरुा काम नहीं िकया ह।ै
हे यहोवा,आ! तू स्वयं अपने आप दखे ल!े

5 हे परमशे्वर! इस्राएल के परमशे्वर! तू सवर्शिक्त शाली ह।ै
तू उठ और उन लोगों को दिण्डत कर।

उन िवश्वासघाितयों उन दजुर्नों पर िकंिचत भी दया मत िदखा।
6वे दजुर्न साझँ के होते ही

नगर में घसु आते है।ं
वे लोग गरुत ेर् कुत्तों से नगर के बीच में घूमते रहते है।ं

7 तू उनकी धमिकयों और अपमानों को सनु।
वे ऐसी कू्रर बातें कहा करते है।ं
वे इस बात की िचंता तक नहीं करते िक उनकी कौन सनुता
ह।ै
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8 हे यहोवा, तू उनका उपहास करके

उन सभी लोगों को मजाक बना द।े
9 हे परमशे्वर, तू मरेी शिक्त ह।ै मैं तरेी बाट जोह रहा हू।ँ

हे परमशे्वर, तू ऊँचे पहाड़ों पर मरेा सरुक्षा स्थान ह।ै
10परमशे्वर, मझुसे प्रमे करता ह,ैऔर वह जीतने मे ं मरेा सहाय होगा।

वह मरेे शत्रओुं को परािजत करने मे ं मरेी सहायता करेगा।
11हे परमशे्वर, बस उनको मत मार डाल। नहीं तो सम्भव है मरेे लोग

भूल जाये।ं
हे मरेे स्वमी और संरक्षक, तू अपनी शिक्त से उनको िबखरे दे
और हरा द।े

12वे बरेु लोग कोसते और झूठ बोलते रहते है।ं
उन बरुी बातों का दण्ड उनको द,े जो उन्होनंे कही है।ं
उनको अपने अिभमान में फँसने द।े

13 तू अपने क्रोध से उनको नष्ट कर।
उन्हें पूरी तरह नष्ट कर!

लोग तभी जानेगंे िक परमशे्वर, याकूब के लोगों का और वह सारे
संसर का राजा ह।ै

14 िफर यिद वे लोग शाम को
इधर—उधर घूमते गरुत ेर्ं कुत्तों से नगर में आवे,ं

15 तो वे खाने को कोई वस्तु ढूढँते िफरेगं,े
और खाने को कुछ भी नहीं पायेगंे और न ही सोने का कोई
ठौर पायेगं।े

16 िकन्तु मैं तरेी प्रशंसा के गीत गाऊँगा।
हर सबुह मैं तरेे प्रमे में आनिन्दत होऊँगा।

क्यों क्योिंक तू पवर्तों के ऊपर मरेा शरणस्थल ह।ै
मैं तरेे पास आ सकता हू,ँ जब मझुे िवपित्तया ँ घरेेगंी।

17 मैं अपने गीतों को तरेी प्रशंसा में गाऊँगा
क्योिंक पवर्तों के ऊपर मरेा शरणस्थल ह।ै
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तू परमशे्वर ह,ै जो मझुको प्रमे करता ह!ै

60
संगीत िनद ेर्शक के िलये ‘वाचा की कुमिुदनी धनु पर उस समय का
दाऊद का एक उपदशे गीत जब दाऊद ने अरमहरैनऔर अरमसोबा
से यदु्ध िकया तथा जब योआब लौटा और उसने नमक की घाटी में
बारह हजार स्वामी सिैनकों को मार डाला।
1 हे परमशे्वर, तूने हमको िबसरा िदया।

तूने हमको िवनष्ट कर िदया। तू हम पर कुिपत हआु।
तू कृपा करके वापस आ।

2 तूने धरती कँपाई और उसे फाड़ िदया।
हमारा जगत िबखर रहा,
कृपया तू इसे जोड़।

3 तूने अपने लोगों को बहतु यातनाएँ दी ह।ै
हमदाखमधु िपये जन जसैे लड़खड़ा रहे और िगर रहे है।ं

4 तूने उन लोगों को ऐसे िचताया, जो तझुको पूजते है।ं
वे अब अपने शत्रु से बच िनकल सकते है।ं

5 तू अपने महाशिक्त का प्रयोग करके हमको बचा ल!े
मरेी प्राथर्ना का उतर दे और उस जन को बचा जो तझुको
प्यारा ह!ै

6 परमशे्वर ने अपने मिन्दर में कहा:
“मरेी िवजय होगी और मैं िवजय पर हिषर्त होऊँगा।

मैं इस धरती को अपने लोगों के बीच बाटंूँगा।
मैं शकेम और सकु्कोत
घाटी का बटँवारा करँूगा।

7 िगलाद और मनश्शे मरेे बनेगं।े
एप्रमे मरेे िसर का कवच बनगेा।
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यहूदा मरेा राजदण्ड बनगेा।

8मैं मोआब को ऐसा बनाऊँगा, जसैा कोई मरेे चरण धोने का पात्र।
एदोम एक दास सा जो मरेी जूितया ँ उठता ह।ै
मैं पिलश्ती लोगों को परािजत करँूगा और िवजय का उद्धोष
करँूगा।”

9-10कौन मझुे उसके िवरूद्ध यदु्ध करने को सरुिक्षत दढ़ृ नगर में ले
जायगेा मझुे कौन एदोम तक ले जायगेा

हे परमशे्वर, बस तू ही यह करने मे ं मरेी सहायता कर सकता
ह।ै

िकन्तु तूने तो हमको िबसरा िदया! परमशे्वर हमारे साथ में नहीं
जायगेा!

और वह हमारी सनेा के साथ नहीं जायगेा।
11 हे परमशे्वर, तू ही हमको इस संकट की भूिम से उबार सकता ह!ै

मनषु्य हमारी रक्षा नहीं कर सकत!े
12 िकन्तु हमें परमशे्वर ही मजबूत बना सकता ह।ै

परमशे्वर हमारे शत्रओुं को परिजत कर सकता ह!ै

61
तार के वाद्यों के संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 हे परमशे्वर, मरेा प्राथर्ना गीत सनु।

मरेी िवनती सनु।
2जहा ँ भी मैं िकतनी ही िनबर्लता में होऊँ,

मैं सहायता पाने को तझुको पकुारँूगा!
जब मरेा मन भारी हो और बहतु द:ुखी हो,

तू मझुको बहतु ऊँचे सरुिक्षत स्थान पर ले चल।
3 तू ही मरेा शरणस्थल ह!ै

तू ही मरेा सदुढ़ृ गढ़ ह,ै जो मझुे मरेे शत्रओुं से बचाता ह।ै
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4 तरेे डेरे मे,ं मैं सदा सदा के िलए िनवास करँूगा।

मैं वहा ँ िछपूगँा जहा ँ तू मझुे बचा सके।
5 हे परमशे्वर, तूने मरेी वह मन्नत सनुी ह,ै िजसे तझुपर चढ़ाऊँगा,

िकन्तु तरेे भक्तों के पास हर वस्तु उन्हें तझुसे ही िमली ह।ै
6 राजा को लम्बी आयु द।े

उसको िचरकाल तक जीने द!े
7 उसको सदा परमशे्वर के साथ में बना रहने द!े

तू उसकी रक्षा िनज सच्चे प्रमे से कर।
8 मैं तरेे नाम का गणु सदा गाऊँगा।

उन बातों को करँूगा िजनके करने का वचन मैनंे िदया ह।ै

62
‘यदूतून’ राग पर संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 मैं धीरज के साथ

अपने उद्धार के िलए यहोवा का बाट जोहता हू।ँ
2 परमशे्वर मरेा गढ़ ह।ै परमशे्वर मझुको बचाता ह।ै

ऊँचे पवर्त पर, परमशे्वर मरेा सरुक्षा स्थान ह।ै मझुको महा
सनेायें भी परािजत नहीं कर सकती।ं

3 तू मझु पर कब तक वार करता रहगेा
मैं एक झूकी दीवार सा हो गया हू,ँ

और एक बाड़े सा
जो िगरने ही वाला ह।ै

4वे लोग मरेे नाश का कुचक्र रच रहें है।ं
मरेे िवषय में वे झूठी बातें बनाते है।ं

लोगों के बीच मे,ं
वे मरेी बढाई करत,े
िकन्तु वे मझुको लकेु—िछपे कोसते है।ं
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5 मैं यहोवा की बाट धीरज के साथ जोहता हू।ँ

बस परमशे्वर ही अपने उद्धार के िलए मरेी आशा ह।ै
6 परमशे्वर मरेा गढ़ ह।ै परमशे्वर मझुको बचाता ह।ै

ऊँचे पवर्त में परमशे्वर मरेा सरुक्षा स्थान ह।ै
7 मिहमा और िवजय, मझुे परमशे्वर से िमलती ह।ै

वह मरेा सदुढ़ृ गढ़ ह।ै परमशे्वर मरेा सरुक्षा स्थल ह।ै
8लोगो,ं परमशे्वर पर हर घड़ी भरोसा रखो!

अपनी सब समस्यायें परमशे्वर से कहो।
परमशे्वर हमारा सरुक्षा स्थल ह।ै

9सचमचु लोग कोई मदद नहीं कर सकत।े
सचमचु तमु उनके भरोसे सहायता पाने को नहीं रह सकत!े

परमशे्वर की तलुना में
वे हवा के झोकें के समान है।ं

10तमु बल पर भरोसा मत रखो की तमु शिक्त के साथ वस्तओुं को
छीन लोग।े

मत सोचो तमु्हें चोरी करने से कोई लाभ होगा।
और यिद धनवान भी हो जाये

तो कभी दौलत पर भरोसा मत करो, िक वह तमुको बचा
लगेी।

11एक बात ऐसी है जो परमशे्वर कहता ह,ै िजसके भरोसे तमु सचमचु
रह सकते हो:

“शिक्त परमशे्वर से आती ह!ै”
12 मरेे स्वामी, तरेा प्रमे सच्चा ह।ै

तू िकसी जन को उसके उन कामों का प्रितफल अथवा दण्ड
दतेा ह,ै िजन्हें वह करता ह।ै
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63

दाऊद का उस समय का एक पद जब वह यहूदा की मरूभूिम में
था।
1 हे परमशे्वर, तू मरेा परमशे्वर ह।ै

वसैे िकतना मैं तझुको चाहता हू।ँ
जसैे उस प्यासी क्षीण धरती िजस पर जल न हो

वसैे मरेी दहे और मन तरेे िलए प्यासा ह।ै
2 हा,ँ तरेे मिन्दर में मैनंे तरेे दशर्न िकय।े

तरेी शिक्त और तरेी मिहमा दखे ली ह।ै
3 तरेी भिक्त जीवन से बढ़कर उत्तम ह।ै

मरेे होठं तरेी बढाई करते है।ं
4 हा,ँ मैं िनज जीवन में तरेे गणु गाऊँगा।

मैं हाथ उपर उठाकर तरेे नाम पर तरेी प्राथर्ना करँूगा।
5 मैं तपृ्त होऊँगा मानों मैनंे उत्तम पदाथर् खा िलए हो।ं

मरेे होठं तरेे गणु सदवै गायेगं।े
6 मैं आधी रात में िबस्तर पर लटेा हआु

तझुको याद करँूगा।
7सचमचु तूने मरेी सहायता की ह!ै

मैं प्रसन्न हू ँ िक तूने मझुको बचाया ह!ै
8 मरेा मन तझुमें समता ह।ै

तू मरेा हाथ थामे हएु रहता ह।ै
9 कुछ लोग मझुे मारने का जतन कर रहे है।ं िकन्तु उनको नष्ट कर

िदया जायगेा।
वे अपनी कब्रों मे ं समा जायेगं।े

10 उनको तलवारों से मार िदया जायगेा।
उनके शवों को जंगली कुत्ते खायेगं।े

11 िकन्तु राजा तो अपने परमशे्वर के साथ प्रसन्न होगा।
वे लोग जो उसकेआज्ञा मानने के वचन बद्ध है,ं उसकी स्तिुत करेगं।े
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क्योिंक उसने सभी झूठों को परािजत िकया।

64
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक पद।
1 हे परमशे्वर, मरेी सनु!

मैं अपने शत्रओुं से भयभीत हू।ँ मैं अपने जीवन के िलए डरा
हआु हू।ँ

2 तू मझुको मरेे शत्रओुं के गहरे षड़यन्त्रों से बचा ल।े
मझुको तू उन दषु्ट लोगों से िछपा ल।े

3 मरेे िवषय में उन्होनंे बहतु बरुा झूठ बोला ह।ै
उनकी जीभे तजे तलवार सी और उनके कटशुब्द बाणों से है।ं

4 वे िछप जाते है,ं और अपने बाणों का प्रहार सरल सच्चे जन पर
िफर करते है।ं

इसके पहले िक उसको पता चल,े वह घायल हो जाता ह।ै
5 उसको हराने को बरेु काम करते है।ं

वे झूठ बोलते और अपने जाल फैलाते है।ं और वे सिुनिश्चत
हैं िक उन्हें कोई नहीं पकड़ेगा।

6लोग बहतु कुिटल हो सकते है।ं
वे लोग क्या सोच रहे हैं

इसका समझ पाना किठन ह।ै
7 िकन्तु परमशे्वर िनज “बाण” मार सकता ह!ै

और इसके पहले िक उनको पता चल,े वे दषु्ट लोग घायल हो
जाते है।ं

8 दषु्ट जन दूसरों के साथ बरुा करने की योजना बनाते है।ं
िकन्तु परमशे्वर उनके कुचक्रों को चौपट कर सकता ह।ै

वह उन बरुी बातों कों स्वयं उनके ऊपर घटा दतेा ह।ै
िफर हर कोई जो उन्हें दखेता अचरज से भरकर अपना िसर
िहलाता ह।ै
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9जो परमशे्वर ने िकया ह,ैलोग उन बातों को दखेेगंे

और वे उन बातों का वणर्न दूसरो से करेगं,े
िफर तो हर कोई परमशे्वर के िवषय में और अिधक जानगेा।

वे उसका आदर करना और डरना सीखेगं।े
10सज्जनों को चािहए िक वे यहोवा में प्रसन्न हो।

वे उस पर भरोसा रख।े
अरे! ओ सज्जनो!ं तमु सभी यहोवा के गणु गाओ।

65
1 हे िसय्योन के परमशे्वर, मैं तरेी स्ततुी करता हू।ँ

मैनंे जो मन्नत मानी, तझुपर चढ़ाता हू।ँ
2 मैं तरेे उन कामों का बखान करता हू,ँ जो तूने िकये है।ं हमारी

प्राथर्नायें तू सनुता रहता है।ं
तू हर िकसी व्यिक्त की प्राथर्नायें सनुता ह,ै जो तरेी शरण में
आता ह।ै

3जब हमारे पाप हम पर भारी पड़ते है,ं हमसे सहन नहीं हो पात,े
तो तू हमारे उन पापों को हर कर ले जाता ह।ै

4 हे परमशे्वर, तूने अपने भक्त चनुे है।ं
तूने हमको चनुा है िक हम तरेे मिन्दर मेंआयेंऔर तरेी उपासना
करे।ं

हम तरेे मिन्दर में बहतु प्रसन्न है।ं
सभी अद्भतु वस्तएंु हमारे पास ह।ै

5 हे परमशे्वर, तू हमारी रक्षा करता ह।ै
सज्जन तरेी प्राथर्ना करत,ेऔर तू उनकी िवनितयों का उत्तर
दतेा ह।ै

उनके िलए तू अचरज भरे काम करता ह।ै
सारे संसार के लोग तरेे भरोसे है।ं

6परमशे्वर ने अपनी महाशिक्त का प्रयोग िकया और पवर्त रच डाल।े
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उसकी शिक्त हम अपने चारों तरफ दखेते है।ं

7 परमशे्वर ने उफनते हएु सागर शांत िकया।
परमशे्वर ने जगत के सभी असंख्य लोगों को बनाया ह।ै

8 िजन अद्भतु बातों को परमशे्वर करता ह,ै उनसे धरती का हर
व्यिक्त डरता ह।ै

परमशे्वर तू ही हर कहीं सूयर् को उगाता और िछपाता ह।ै लोग
तरेा गणुगान करते है।ं

9 पथृ्वी की सारी रखवाली तू करता ह।ै
तू ही इसे सीचंता और तू ही इससे बहतु सारी वस्तएंु उपजाता
ह।ै

हे परमशे्वर, निदयों को पानी से तू ही भरता ह।ै
तू ही फसलों की बढ़वार करता ह।ै तू यह इस िविध से करता
ह।ै

10जतुे हएु खतेों पर वषार् कराता ह।ै
तू खतेों को जल से सराबोर कर दतेा,

और धरती को वषार् से नरम बनाता ह,ै
और तू िफर पौधों की बढ़वार करता ह।ै

11 तू नये साल का आरम्भ उत्तम फसलों से करता ह।ै
तू भरपूर फसलों से गािड़या ँ भर दतेा ह।ै

12वन औक पवर्त दूब घास से ढक जाते है।ं
13भड़ेों से चरागाहें भर गयी।

उसलों से घािटया ँ भरपूर हो रही है।ं
हर कोई गा रहा और आनन्द में ऊँचा पकुार रहा ह।ै

66
1 हे धरती की हर वस्त,ुआनन्द के साथ परमशे्वर की जय बोलो।
2 उसके मािहमामय नाम की स्तिुत करो!ं

उसका आदर उसके स्तिुत गीतों से करो!ं
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3 उसके अित अद्भतु कामों से परमशे्वर को बखानो!ं

हे परमशे्वर, तरेी शिक्त बहतु बड़ी ह।ै तरेे शत्रु झकु जाते और
वे तझुसे डरते है।ं

4जगत के सभी लोग तरेी उपासना करें
और तरेे नाम का हर कोई गणु गाये।ं

5 तमु उनको दखेो जो आश्चयर्पूणर् काम परमशे्वर ने िकय!े
वे वस्तएु ँ हमको अचरज से भर दतेी ह।ै

6 परमशे्वर ने धरती सूखी होने को सागर को िववश िकया
और उसके आनिन्दत जन पदैल महानद को पार कर गय।े

7 परमशे्वर अपनी महाशिक्त से इस संसार का शासन करता ह।ै
परमशे्वर हर कहीं लोगों पर दिृष्ट रखता ह।ै
कोई भी व्यिक्त उसके िवरूद्ध नहीं हो सकता।

8लोगो,ं हमारे परमशे्वर का गणुगान
तमु ऊँचे स्वर में करो।

9 परमशे्वर ने हमको यह जीवन िदया ह।ै
वह हमारी रक्षा करता ह।ै

10 परमशे्वर ने हमारी परीक्षा ली ह।ै परमशे्वर ने हमें वसैे ही परखा,
जसैे लोग आग में डालकर चादँी परखते है।ं

11 है परमशे्वर, तूने हमें फँदों मे ं फँसने िदया।
तूने हम पर भारी बोझ लाद िदया।

12 तूने हमें शत्रओुं से परैों तले दवाया।
तूने हमको आग और पानी में से घसीटा।
िकन्तु तू िफर भी हमें सरुिक्षत स्थान पर ले आया।

13-14 इसिलए में तरेे मिन्दर में बिलया ँ चढ़ाने लाऊँगा।
जब मैं िवपित में था, मैनंे तरेी शरण मागँी

और मैनंे तरेी बहतुरेी मन्नत मानी।
अब उन सब वस्तओुं को िजनकी मैनंे मन्नत मानी,अिपर्त करता हू।ँ
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15 तझुको पापबिल अिपर्त कर रहा हू,ँ
और मढ़ेों के साथ सगुन्ध अिपर्त करता हू।ँ
तझुको बलैों और बकरों की बिल अिपर्त करता हू।ँ

16ओ सभी लोगो,ं परमशे्वर के आराधको।ं
आओ, मैं तमु्हे ं बताऊँगा िक परमशे्वर ने मरेे िलए क्या िकया
ह।ै

17-18 मैनंे उसकी िवनती की।
मैनंे उसका गणुगान िकया।

मरेा मन पिवत्र था,
मरेे स्वामी ने मरेी बात सनुी।

19 परमशे्वर ने मरेी सनुी।
परमशे्वर ने मरेी िवनती सनु ली।

20 परमशे्वर के गणु गाओ।
परमशे्वर ने मझुसे मुहँ नहीं मोड़ा। उसने मरेी प्राथर्ना को सनु
िलया।

परमशे्वर ने िनज करूणा मझुपर दशार्यी।

67
तार वाद्यों के संगीत िनद ेर्शक के िलए एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, मझु पर करूणा कर,और मझुे आशीष द।े

कृपा कर के, हमको स्वीकार कर।
2 हे परमशे्वर, धरती पर हर व्यिक्त तरेे िवषय में जान।े

हर राष्ट्र यह जान जाये िक लोगों की तू कैसे रक्षा करता ह।ै
3 हे परमशे्वर,लोग तरेे गणु गाये!ं

सभी लोग तरेी प्रशंसा करे।ं
4सभी राष्ट्र आनन्द मनावें और आनिन्दन हो!

क्योिंक तू लोगों का न्याय िनष्पक्ष करता।
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और हर राष्ट्र पर तरेा शासन ह।ै

5 हे परमशे्वर,लोग तरेे गणु गाये!ं
सभी लोग तरेी प्रशंसा करे।ं

6 हे परमशे्वर, हे हमारे परमशे्वर, हमको आशीष द।े
हमारी धरती हमको भरपूर फसल दे।ं

7 हे परमशे्वर, हमको आशीष द।े
पथृ्वी के सभी लोग परमशे्वर से डरे, उसका आदर करे।

68
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, उठ,अपने शत्रु को िततर िबतर कर।

उसके सभी शत्रु उसके पास से भाग जाये।ं
2जसैे वायु से उड़ाया हआु धुआँ िबखर जाता ह,ै

वसैे ही तरेे शत्रु िबखर जाये।ं
जसैे अिग्न में मोम िपघल जाती ह,ै

वसैे ही तरेे शत्रओुं का नाश हो जाय।े
3 परमशे्वर के साथ सज्जन सखुी होते है,ं और सज्जन सखुद पल

िबतात।े
सज्जन अपने आप आनन्द मनाते और स्वयं अित प्रसन्न रहते
है।ं

4 परमशे्वर के गीत गाओ। उसके नाम का गणुगान करो।ं
परमशे्वर के िनिमत राह तयैार करो।ं

िनज रथ पर सवार होकर, वह मरूभूिम पार करता।
याह के नाम का गणु गाओ!

5 परमशे्वर अपने पिवत्र मिन्दर मे,ं
िपता के समान अनाथों का और िवधवाओं का ध्यान रखता
ह।ै

6 िजसका कोई घर नहीं होता, ऐसे अकेले जन को परमशे्वर घर दतेा
ह।ै
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िनज भक्तों को परमशे्वर बंधन मकु्त करता ह।ै वे अित प्रसन्न
रहते है।ं

िकन्तु जो परमशे्वर के िवरूद्ध होत,े उनको तपती हयुी धरती
पर रहना होगा।

7 हे परमशे्वर, तूने िनज भक्तों को िमस्र से िनकाला
और मरूभूिम से पदैल ही पार िनकाला।

8 इस्राएल का परमशे्वर जब िसय्योन पवर्त पर आया था,
धरती कापँ उठी थी,और आकाश िपघला था।

9 हे परमशे्वर, वषार् को तूने भजेा था,
और परुानी तथा दबुर्ल पड़ी धरती को तूने िफर सशक्त िकया।

10 उसी धरती पर तरेे पशु वापस आ गय।े
हे परमशे्वर, वहा ँ के दीन लोगों को तूने उत्तम वस्तएु ँ दी।

11 परमशे्वर ने आदशे िदया
और बहतु जन ससुन्दशे को सनुाने गय;े

12 “बलशाली राजाओं की सनेाएं इधर—उधर भाग गयी!
यदु्ध से िजन वस्तओुं को सिैनक लातें है,ं उनको घर पर रूकी
िस्त्रया ँ बाटँ लेगंी। जो लोग घर में रूके है,ं वे उस धन को
बाटँ लेगं।े

13वे चादँी से मढ़े हएु कबतुर के पंख पायेगं।े
वे सोने से चमकते हएु पंखों को पायेगं।े”

14 परमशे्वर ने जब सल्मूल पवर्त पर शत्रु राजाओं को िबखरेा,
तो वे ऐसे िछतराये जसैे िहम िगरता ह।ै

15बाशान पवर्त, महान पवर्त ह,ै
िजसकी चोिटया ँ बहतु सी है।ं

16बाशान पवर्त, तमु क्यों िसय्योन पवर्त को छोटा समझते हो
परमशे्वर उससे प्रमे करता ह।ै
परमशे्वर ने उसे वहा ँ सदा रहने के िलए चनुा ह।ै
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17 यहोवा पिवत्र पवर्त िसय्योन पर आ रहा ह।ै

और उसके पीछे उसके लाखों ही रथ हैं
18वह ऊँचे पर चढ़ गया।

उसने बंिदयों िक अगवुाई की;
उसने मनषु्यों से यहा ँ तक िक

अपने िवरोिधयों से भी भेटंे ली।
यहोवा परमशे्वर वाहा ँ रहने गया।
19 यहोवा के गणु गाओ!

वह प्रित िदन हमारी, हमारे संग भार उठाने मे ं सहायता करता
ह।ै

परमशे्वर हमारी रक्षा करता ह!ै
20वह हमारा परमशे्वर ह।ै
वह वही परमशे्वर है जो हमको बचाता ह।ै

हमारा यहोवा परमशे्वर मतृ्यु से हमारी रक्षा करता ह!ै
21 परमशे्वर िदखा दगेा िक अपने शत्रओुं को उसने हरा िदया ह।ै

ऐसे उन व्यिक्तयों को जो उसके िवरूद्ध लड़े, वह दण्ड दगेा।
22 मरेे स्वमी ने कहा, “मैं बाशान से शत्रु को वापस लाऊँगा,

मैं शत्रु को समदु्र की गहराई से वापस लाऊँगा,
23 तािक तमु उनके रक्त में िवचर सको,

तमु्हारे कुत्ते उनका रक्त चाट जाये।ं”
24लोग दखेते है,ं परमशे्वर को िवजय अिभयान की अगवुाई करते

हएु।
लोग मरेे पिवत्र परमशे्वर, मरेे राजा को िवजय अिभयान का
अगवुाई करते दखेते है।ं

25आग—आगे गायकों की मण्डली चलती ह,ै पीछे—पीछे वादकों
की मण्डली आ रही है,ं

और बीच में कुमािरया ँ तम्बूरें बजा रही ह।ै
26 परमशे्वर की प्रशंसा महासभा के बीच करो!
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इस्राएल के लोगो,ं तमु यहोवा के गणु गाओ!

27छोटा िबन्यामीन उनकी अगवुायी कर रहा ह।ै
यहूदा का बड़ा परीवार वहा ँ ह।ै
जबूलून तथा नपताली के नतेा वहा ँ पर है।ं

28 हे परमशे्वर, हमें िनज शिक्त िदखा।
हमें वह िनज शिक्त िदखा िजसका उपयोग तूने हमारे िलए बीते
हएु काल में िकया था।

29 राजा लोग, यरूशलमे में तरेे मिन्दर के िलए
िनज सम्पित लायेगं।े

30उन “पशओु”ंसे काम वांिछत कराने के िलये िनज छड़ी का प्रयोग
कर।

उन जाितयों के “बलैो” और “गायो”ं को आज्ञा मानने वालेंबना।
तूने िजन राष्ट्रों को यदु्ध में हराया

अब तू उनसे चादँी मंगवा ल।े
31 तू उनसे िमस्र से धन मगँवा ल।े

हे परमशे्वर, तू अपने धन कूश से मगँवा ल।े
32धरती के राजाओ,ं परमशे्वर के िलए गाओ!ं

हमारे स्वामी के िलए तमु यशगान गाओ!

33परमशे्वर के िलए गाओ! वह रथ पर चढ़कर सनातन आकाशों से
िनकलता ह।ै

तमु उसके शिक्तशाली स्वर को सनुो!ं
34 इस्राएल का परमशे्वर तमु्हारे िकसी भी दवेों से अिधक बलशाली

ह।ै
वह जो िनज भक्तों को सदुढ़ृ बनाता।

35 परमशे्वर अपने मिन्दर में अदभृतु ह।ै
इस्राएल का परमशे्वर भक्तों को शिक्त और सामथ्यर् दतेा ह।ै
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परमशे्वर के गणु गाओ!

69
‘कुमिुदनी’ नामक धनु पर संगीत िनद ेर्शक के िलए दाऊद का एक
भजन।
1 हे परमशे्वर, मझुको मरेी सब िवपितयों से बचा!

मरेे मुहँ तक पानी चढ़ आया ह।ै
2 कुछ भी नहीं है िजस पर मैं खड़ा हो जाऊँ।

मैं दलदल के बीच नीचे धसँता ही चला जा रहा हू।ँ
मैं नीचे धंस रहा हू।ँ

मैं अगाध जल में हू ँ और मरेे चारों तरफ लहरें पछाड़ खा रही
ह।ै बस, मैं डूबने को हू।ँ

3सहायता को पकुारते मैं दबुर्ल होता जा रहा हू।ँ
मरेा गला द;ुख रहा ह।ै

मैं बाट जोह रहा हू ँ तझुसे सहायता पाने
और दखेत—ेदखेते मरेी आखँें द;ुख रही ह।ै

4 मरेे शत्र!ु मरेे िसर के बालों से भी अिधक है।ं
वे मझुसे व्यथर् बरै रखते है।ं
वे मरेे िवनाश की जगुत बहतु करते है।ं

मरेे शत्रु मरेे िवषय में झूठी बातें बनातें है।ं
उन्होनंे मझुको झूठे ही चोर बताया।
और उन वस्तओुं की भरपायी करने को मझुे िववश िकया,
िजनको मैनंे चरुाया नहीं था।

5 हे परमशे्वर, तू तो जानता है िक मैनंे कुछ अनिुचत नहीं िकया।
मैं अपने पाप तझुसे नहीं िछपा सकता।

6हे मरेे स्वमी, हे सवर्शिक्तमान यहोवा, तू अपने भक्तों को मरेे कारण
लिज्जत मत होने दे।ं
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हे इस्राएल के परमशे्वर, ऐसे उन लोगों को मरेे िलए असमंजस
में मत डाल जो तरेी उपासना करते है।ं

7 मरेा मखु लाज से झकु गया।
यह लाज मैं तरेे िलए ढोता हू।ँ

8 मरेे ही भाई, मरेे साथ यू ँ ही बतार्व करते है।ं जसैे बतार्व िकसी
अजनबी से करते हो।ं

मरेे ही सहोदर, मझुे पराया समझते ह।ै
9 तरेे मिन्दर के प्रित मरेी तीव्र लगन ही मझुे जलाये डाल रही ह।ै

वे जो तरेा उपहास करते हैं वह मझु पर आन पडा ह।ै
10 मैं तो पकुारता हू ँ और उपवास करता हू,ँ

इसिलए वे मरेी हसँी उड़ाते है।ं
11 मैं िनज शोक दशार्ने के िलए मोटे वस्रों को पहनता हू,ँ

और लोग मरेा मजाक उड़ाते है।ं
12वे जनता के बीच मरेी चचार्ये ं करते,ं

और िपयक्कड़ मरेे गीत रचा करते है।ं
13 हे यहोवा, जहा ँ तक मरेी बात ह,ै मरेी तझुसे यह िवनती है िक

मैं चाहता हू;ँ तू मझुे अपना ल!े
हे परमशे्वर, मैं चाहता हू ँ िक तू मझुको प्रमे भरा उत्तर द।े

मैं जानता हू ँ िक मैं तझु पर सरुक्षा का भरोसा कर सकता हू।ँ
14 मझुको दलदल से उबार ल।े

मझुको दलदल के बीच मत डूबने द।े
मझुको मरेे बरैी लोगों से तू बचा ल।े

तू मझुको इस गहरे पानी से बचा ल।े
15बाढ की लहरों को मझुे डुबाने न द।े

गहराई को मझुे िनगलने न द।े
कब्र को मरेे ऊपर अपना मुहँ बन्द न करने द।े

16हे यहोवा, तरेी करूण खरी ह।ै तू मझुको िनज सम्पूणर् प्रमे से उत्तर
द।े
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मरेी सहायता के िलए अपनी सम्पूणर् कृपा के साथ मरेी ओर
मखु कर!

17अपने दास से मत मखु मोड़।
मैं संकट में पड़ा हू!ँ मझुको शीघ्र सहारा द।े

18आ, मरेे प्राण बचा ल।े
तू मझुको मरेे शत्रओुं से छुड़ा ल।े

19 तू मरेा िनरादर जानता ह।ै
तू जानता है िक मरेे शत्रओुं ने मझुे लिज्जत िकया ह।ै
उन्हें मरेे संग ऐसा करते तूने दखेा ह।ै

20 िनन्दा ने मझुको चकनाचूर कर िदया ह!ै
बस िनन्दा के कारण मैं मरने पर हू।ँ

मैं सहानभूुित की बाट जोहता रहा, मैं सान्त्वना की बाट जोहता रहा,
िकन्तु मझुको तो कोई भी नहीं िमला।

21 उन्होनंे मझुे िवष िदया, भोजन नहीं िदया।
िसरका मझुे दे िदया, दाखमधु नहीं िदया।

22 उनकी मजे खानों से भरी है वे इतना िवशाल सहभािगता भोज
कर रहे है।ं

मैं आशा करता हू ँ िक वे खाना उन्हें नष्ट करे।ं
23वे अंधे हो जायें और उनकी कमर झकु कर दोहरी हो जाय।े
24 ऐसे लगे िक उन पर

तरेा भरपूर क्रोध टूट पड़ा ह।ै
25 उनके घरों को तू खाली बना द।े

वहा ँ कोई जीिवत न रह।े
26 उनको दण्ड द,ेऔर वे दूर भाग जाये।ं

िफर उनके पास, उनकी बातों के िवषय में उनके ददर् और घाव
हो।

27 उनके बरेु कमोर्ं का उनको दण्ड द,े जो उन्होनंे िकये है।ं
उनको मत िदखला िक तू और िकतना भला हो सकता ह।ै
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28जीवन की पसु्तक से उनके नाम िमटा द।े

सज्जनों के नामों के साथ तू उनके नाम उस पसु्तक में मत
िलख।

29 मैं द:ुखी हू ँ और ददर् मे ं हू।ँ
हे परमशे्वर, मझुको उबार ल।े मरेी रक्षा कर!

30 मैं परमशे्वर के नाम का गणु गीतों मे ं गाऊँगा।
मैं उसका यश धन्यवाद के गीतों से गाऊँगा।

31 परमशे्वर इससे प्रसन्न हो जायगेा।
ऐसा करना एक बलै की बिल या पूरे पशु की ही बिल चढ़ाने
से अिधक उत्तम ह।ै

32अरे दीन जनो,ं तमु परमशे्वर की आराधना करने आये हो।
अरे दीन लोगो!ं इन बातों को जानकर तमु प्रसन्न हो जाओग।े

33 यहोवा, दीनों और असहायों की सनुा करता ह।ै
यहोवा उन्हें अब भी चाहता ह,ै जो लोग बंधन में पड़े है।ं

34 हे स्वगर् और हे धरती,
हे सागरऔर इसके बीच जो भी समाया ह।ै परमशे्वर की स्ततुी
करो!

35 यहोवा िसय्योन की रक्षा करेगा!
यहोवा यहूदा के नगर का िफर िनमार्ण करेगा।

वे लोग जो इस धरती के स्वामी है,ं िफर वहा ँ रहेगं!े
36 उसके सवेकों की संताने उस धरती को पायगेी।
और ऐसे वे लोग िनवास करेगंे िजन्हें उसका नाम प्यारा ह।ै

70
लोगों को याद िदलाने के िलये संगीत िनद ेर्शक को दाऊद का एकपद।
1 हे परमशे्वर, मरेी रक्षा कर!

हे परमशे्वर, जल्दी कर और मझुको सहारा द!े
2लोग मझुे मार डालने का जतन कर रहे है।ं
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उन्हें िनराश
और अपमािनत कर द!े

ऐसा चाहते हैं िक लोग मरेा बरुा कर डाल।े
उनका पतन ऐसा हो जाये िक वे लिज्जत हो।

3लोगों ने मझुको हसँी ठट्टों मे ं उड़ाया।
मैं उनकी पराजय की आस करता हू ँ और इस बात की िक
उन्हें लज्जा अनभुव हो।

4मझुको यह आस है िक ऐसे वे सभी लोग जो तरेी आराधना करते
है,ं

वह अित प्रसन्न हो।ं
वे सभी लोग तरेी सहायता की आस रहते हैं

वे तरेी सदा स्ततुी करते रहे।ं
5 हे परमशे्वर, मैं दीन और असहाय हू।ँ

जल्दी कर! आ,और मझुको सहारा द!े
हे परमशे्वर, तू ही बस ऐसा है जो मझुको बचा सकता ह,ै

अिधक दरे मत कर!

71
1 हे यहोवा, मझुको तरेा भरोसा ह,ै

इसिलए मैं कभी िनराश नहीं होऊँगा।
2अपनी नकेी से तू मझुको बचायगेा। तू मझुको छुड़ा लगेा।

मरेी सनु। मरेा उद्धार कर।
3 तू मरेा गढ़ बन।

सरुक्षा के िलए ऐसा गढ़ िजसमें मैं दौड़ जाऊँ।
मरेी सरुक्षा के िलए तू आदशे द,े क्योिंक तू ही तो मरेी चट्टान ह;ै मरेा

शरणस्थल ह।ै
4 मरेे परमशे्वर, तू मझुको दषु्ट जनों से बचा ल।े

तू मझुको कू्ररों कुिटल जनों से छुड़ा ल।े
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5 मरेे स्वामी, तू मरेी आशा ह।ै

मैं अपने बचपन से ही तरेे भरोसे हू।ँ
6जब मैं अपनी माता के गभर् में था, तभी से तरेे भरोसे था।

िजस िदन से मैनंे जन्म धारण िकया, मैं तरेे भरोसे हू।ँ
मैं तरेी प्रथर्ना सदा करता हू।ँ

7 मैं दूसरे लोगों के िलए एक उदाहरण रहा हू।ँ
क्योिंक तू मरेा शिक्त स्रोत रहा ह।ै

8 उन अद्भतु कमोर् को सदा गाता रहा हू,ँ िजनको तू करता ह।ै
9 केवल इस कारण की मैं बूढ़ा हो गया हू ँ मझुे िनकाल कर मत

फंेक।
मैं कमजोर हो गया हू ँ मझुे मत छोड़।

10सचमचु, मरेे शत्रओुं ने मरेे िवरूद्ध कुचक्र रच डाले है।ं
सचमचु वे सब इकटठे हो गये है,ंऔर उनकी योजना मझुको
मार डालने की ह।ै

11 मरेे शत्रु कहते है,ं “परमशे्वर, ने उसको त्याग िदया ह।ै जा, उसको
पकड़ ला!

कोई भी व्यिक्त उसे सहायता न दगेा।”
12 हे परमशे्वर, तू मझुको मत िबसरा!

हे परमशे्वर, जल्दी कर! मझुको सहारा द!े
13 मरेे शत्रओुं को तू पूरी तरह से परािजत कर द!े

तू उनका नाश कर द!े
मझुे कष्ट दनेे का वे यत्न कर रहे है।ं

वे लज्जा अनभुव करें ओर अपमान भोगे।ं
14 िफर मैं तो तरेे ही भरोस,े सदा रहूगँा।

और तरेे गणु मैं अिधक और अिधक गाऊँगा।
15सभी लोगों स,े मैं तरेा बखान करंूगा िक तू िकतना उत्तम ह।ै

उस समय की बातें मैं उनको बताऊँगा,
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जब तूने ऐसे मझुको एक नहीं अनिगिनत अवसर पर बचाया
था।

16 हे यहोवा, मरेे स्वामी। मैं तरेी महानता का वणर्न करँूगा।
बस केवल मैं तरेी और तरेी ही अच्छाई की चचार् करँूगा।

17 हे परमशे्वर, तूने मझुको बचपन से ही िशक्षा दी।
मैं आज तक बखानता रहा हू,ँ उन अद्भतु कमोर् को िजनको
तू करता ह!ै

18मैं अब बूढा हो गया हू ँ और मरेे केश श्वते ह।ै िकन्तु मैं जानता हू ँ
िक तू मझुको नहीं तजगेा।

हर नयी पीढ़ी स,े मैं तरेी शिक्त काऔर तरेी महानता का वणर्न
करँूगा।

19 हे परमशे्वर, तरेी धािमर्कता आकाशों से ऊँची ह।ै
हे परमशे्वर, तरेे समान अन्य कोई नही।ं
तूने अदभतु आश्चयर्पूणर् काम िकये है।ं

20 तूने मझुे बरेु समय और कष्ट दखेने िदय।े
िकन्तु तूने ही मझुे उन सब से बचा िलया और जीिवत रखा
ह।ै

इसका कोई अथर् नही,ं मैं िकतना ही गहरा डूबा तूने मझुको
मरेे संकटों से उबार िलया।

21 तू ऐसे काम करने की मझुको सहायता दे जो पहले से भी बड़े
हो।

मझुको सखु चनै दतेा रह।
22वीणा के संग, मैं तरेे गणु गाऊँगा।
हे मरेे परमशे्वर, मैं यह गाऊँगा िक तझु पर भरोसा रखा जा
सकता ह।ै

मैं उसके िलए गीत अपनी िसतार पर बजाया करँूगा जो
इस्रएल का पिवत्र यहोवा ह।ै

23 मरेे प्राणों की तूने रक्षा की ह।ै
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मरेा मन मगन होगा और अपने होठंों स,े मैं प्रशंसा का गीत
गाऊँगा।

24 मरेी जीभ हर घड़ी तरेी धािमर्कता के गीत गाया करेगी।
ऐसे वे लोग जो मझुको मारना चाहते है,ं
वे परािजत हो जायेगंे और अपमािनत होगं।े

72
दाऊद के िलय।े
1 हे परमशे्वर, राजा की सहायता कर तािक वह भी तरेी तरह से

िववकेपूणर् न्याय करे।
राजपतु्र की सहायता कर तािक वह तरेी धािमर्कता जान सके।

2 राजा की सहायता कर िक तरेे भक्तों का वह िनष्पक्ष न्याय करे।ं
सहायता कर उसकी िक वह दीन जनों के साथ उिचत
व्यवहार करे।

3धरती पर हर कहीं शांती
और न्याय रह।े

4 राजा, िनधर्न लोगों के प्रित न्यायपूणर् रह।े
वह असहाय लोगों की सहायता करे। वे लोग दिण्डत हो जो
उनको सताते हो।

5मरेी यह कामना है िक जब तक सूयर् आकाश में चमकता ह,ैऔर
चन्द्रमा आकाश में ह।ै

लोग राजा का भय माने।ं मरेी आशा है िक लोग उसका भय
सदा मानेगं।े

6 राजा की सहायता, धरती पर पड़ने वाली बरसात बनने मे ं कर।
उसकी सहायता कर िक वह खतेों मे ं पड़ने वाली बौछार बन।े

7जब तक वह राजा ह,ै भलाई फूल—ेफल।े
जब तक चन्द्रमा ह,ै शांित बनी रह।े

8 उसका राज्य सागर से सागर तक
तथा परात नदी से लकेर सदूुर धरती तक फैल जाय।े

9 मरूभूिम के लोग उसके आगे झकेु।
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और उसके सब शत्रु उसके आगे औधे मुहँ िगरे हएु धरती पर
झकंेु।

10तशीर्श का राजा और दूर दशेों के राजा उसके िलए उपहार लाये।ं
शबेा के राजा और सबा के राजा उसको उपहार द।े

11सभी राजा हमारे राजा के आगे झकेु।
सभी राष्ट्र उसकी सवेा करते रहे।ं

12 हमारा राजा असहायों का सहायक ह।ै
हमारा राजा दीनों और असहाय लोगों को सहारा दतेा ह।ै

13 दीन,असहाय जन उसके सहारे है।ं
यह राजा उनको जीिवत रखता ह।ै

14यह राजा उनको उन लोगों से बचाता ह,ैजो कू्रर हैं और जो उनको
द:ुख दनेा चाहते है।ं

राजा के िलये उन दीनों का जीवन बहतु महत्त्वपूणर् ह।ै
15 राजा दीघार्यु हो!

और शबेा से सोना प्राप्त करे।ं
राजा के िलए सदा प्राथर्ना करते रहो,

और तमु हर िदन उसको आशीष दो।
16खते भरपूर फसल द।े

पहािड़या ँ फसलों से ढक जाये।ं
ये खते लबानोन के खतेों से उपजाऊँ हो जाये।ं

नगर लोगों की भीड़ से भर जाय,े जसैे खते घिन घास से भर
जाते है।ं

17 राजा का यश सदा बना रह।े
लोग उसके नाम का स्मरण तब तक करते रहे,ं जब तक सूयर्
चमकता ह।ै

उसके कारण सारी प्रजा धन्य हो जाये
और वे सभी उसको आशीष द।े

18 यहोवा परमशे्वर के गणु गाओ,ं जो इस्राएल का परमशे्वर ह!ै
वही परमशे्वर ऐसे आश्चयर्कमर् कर सकता ह।ै
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19 उसके मिहमामय नाम की प्रशंस सदा करो!ं

उसकी मिहमा समस्त संसार में भर जाय!े
आमीन और आमीन!
20 (ियशै के पतु्र दाऊद की प्राथर्नाएं समाप्त हईु।)

तीसरा भाग
73

(भजनसंिहता 73-89)
आसाप का स्तिुत गीत।
1सचमचु, इस्राएल के प्रित परमशे्वर भला ह।ै

परमशे्वर उन लोगों के िलए भला होता है िजनके हृदय स्वच्छ
ह।ै

2 मैं तो लगभग िफसल गया था
और पाप करने लगा।

3जब मैनंे दखेा िक पापी सफल हो रहे हैं
और शांित से रह रहे है,ं तो उन अिभमानी लोगों से मझुको
जलन हयुी।

4वे लोग स्वस्थ हैं
उन्हें जीवन के िलए संघषर् नहीं करना पड़ता ह।ै

5वे अिभमानी लोग पीड़ायें नहीं उठाते ह।ै
जसैे हमलोग द;ुख झलेते है,ं वसैे उनको औरों की तरह
यातनाएँ नहीं होती।

6 इसिलए वे अहंकार से भरे रहते है।ं
और वे घणृा से भरे हएु रहते है।ं ये वसैा ही साफ िदखता ह,ै
जसैे रत्न और वे सनु्दर वस्र िजनको वे पहने है।ं

7वे लोग ऐसे है िक यिद कोई वस्तु दखेते हैं और उनको पसन्द आ
जाती ह,ै तो उसे बढ़कर झपट लतेे है।ं

वे वसैे ही करते है,ं जसैे उन्हें भाता ह।ै
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8 वे दूसरों के बारें मे ं कू्रर बातें और बरुी बरुी बातें कहते ह।ै वे

अहंकारी और हठी ह।ै
वे दूसरे लोगों से लाभ उठाने का रास्ता बनाते ह।ै

9अिभमानी मनषु्य सोचते हैं वे दवेता है!ं
वे अपने आप को धरती का शासक समझते है।ं

10यहा ँ तक िक परमशे्वर के जन, उन दषु्टों की ओर मड़ुते और जसैा
वे कहते ह,ै

वसैा िवश्वास कर लतेे है।ं
11वे दषु्ट जन कहते है,ं “हमारे उन कमोर् को परमशे्वर नहीं जानता!

िजनकों हम कर रहे है!ं”
12वे मनषु्य अिभमान और कुिटल है,ं

िकन्तु वे िनरन्तर धनी और अिधक धनी होते जा रहे है।ं
13सो मैं अपना मन पिवत्र क्यों बनाता रहू ँ

अपने हाथों को सदा िनमर्ल क्यों करता रहू ँ
14 हे परमशे्वर, मैं सारे ही िदन द:ुख भोगा करता हू।ँ

तू हर सबुह मझुको दण्ड दतेा ह।ै
15 हे परमशे्वर, मैं ये बातें दूसरो को बताना चाहता था।

िकन्तु मैं जानता था और मैं ऐसे ही तरेे भक्तों के िवरूद्ध हो
जाता था।

16 इन बातों को समझने का, मैनंे जतन िकया
िकन्तु इनका समझना मरेे िलए बहतु किठन था,

17जब तक मैं तरेे मिन्दर में नहीं गया।
मैं परमशे्वर के मिन्दर में गया और तब मैं समझा।

18 हे परमशे्वर, सचमचु तूने उन लोगों को भयंकर पिरिस्थित में रखा
ह।ै

उनका िगर जाना बहतु ही सरल ह।ै उनका नष्ट हो जाना बहतु
ही सरल ह।ै
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19सहसा उन पर िवपित्त पड़ सकती ह,ै

और वे अहंकारी जन नष्ट हो जाते है।ं
उनके साथ भयंकर घटनाएँ घट सकती है,ं

और िफर उनका अंत हो जाता ह।ै
20 हे यहोवा, वे मनषु्य ऐसे होगंे

जसैे स्वप्न िजसको हम जागते ही भलु जाते है।ं
तू ऐसे लोगों को हमारे स्वप्न के भयानक जन्तु की तरह

अदशृ्य कर द।े
21-22 मैं अज्ञान था।

मैनंे धिनकों और दषु्ट लोगों पर िवचारा,और मैं व्याकुल हो
गया।

हे परमशे्वर, मैं तझु पर क्रोिधत हआु!
मैं िनबुर्िद्ध जानवर सा व्यवहार िकया।

23 वह सब कुछ मरेे पास ह,ै िजसकी मझुे अपके्षा ह।ै मैं तरेे साथ
हरदम हू।ँ

हे परमशे्वर, तू मरेा हाथ थामें ह।ै
24 हे परमशे्वर, तू मझुे मागर् िदखलाता,और मझुे सम्मित दतेा ह।ै

अंत में तू अपनी मिहमा में मरेा नतेतृ्व करेगा।
25 हे परमशे्वर, स्वगर् में बस तू ही मरेा ह,ै

और धरती पर मझुे क्या चािहए, जब तू मरेे साथ है
26चाहे मरेा मन टूट जाये और मरेी काया नष्ट हो जाये

िकन्तु वह चट्टान मरेे पास ह,ै िजसे मैं प्रमे करता हू।ँ
परमशे्वर मरेे पास सदा ह!ै

27 परमशे्वर, जो लोग तझुको त्यागते है,ं वे नष्ट हो जाते ह।ै
िजनका िवश्वास तझुमें नहीं तू उन लोगों को नष्ट कर दगेा।

28 िकन्त,ु मैं परमशे्वर के िनकट आया।
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मरेे साथ परमशे्वर भला ह,ैमैनंे अपना सरुक्षास्थान अपने स्वामी
यहोवा को बनाया ह।ै

हे परमशे्वर, मैं उन सभी बातों का बखान करँूगा िजनको तूने
िकया ह।ै

74
आसाप का एक प्रगीत।
1 हे परमशे्वर, क्या तूने हमें सदा के िलये िबसराया हयै?

क्योिंक तू अभी तक अपने िनज जनों से क्रोिधत ह?ै
2उन लोगों को स्मरण कर िजनको तूने बहतु पहले मोल िलया था।

हमको तूने बचा िलया था। हम तरेे अपने है।ं
याद कर तरेा िनवास िसय्योन के पहाड़ पर था।
3 हे परमशे्वर,आ और इन अित प्राचीन खण्डहरों से हो कर चल।

तू उस पिवत्र स्थान पर लौट कर आजा िजसको शत्रु ने नष्ट
कर िदया ह।ै

4 मिन्दर में शत्रओुं ने िवजय उद्घोष िकया।
उन्होनंे मिन्दर में िनज झंडों को यह प्रकट करने के िलये गाड़
िदया है िक उन्होनंे यदु्ध जीता ह।ै

5शत्रओुं के सिैनक ऐसे लग रहे थ,े
जसैे कोई खरुपी खरपतवार पर चलाती हो।

6हे परमशे्वर, इन शत्रु सिैनकों ने िनज कुल्हाडे और फरसों का प्रयोग
िकया,

और तरेे मिन्दर की नक्काशी फाड़ फंेकी।
7 परमशे्वर इन सिैनकों ने तरेा पिवत्र स्थान जला िदया।

तरेे मिन्दर को धूल में िमला िदया,
जो तरेे नाम को मान दनेे हते ु बनाया गया था।

8 उस शत्रु ने हमको पूरी तरह नष्ट करने की ठान ली थी।
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सो उन्होनंे दशे के हर पिवत्र स्थल को फँूक िदया।

9कोई संकेत हम दखे नहीं पाय।े
कोई भी नबी बच नहीं पाया था।
कोई भी जानता नहीं था क्या िकया जाय।े

10 हे परमशे्वर, ये शत्रु कब तक हमारी हसँी उड़ायेगंे
क्या तू इन शत्रओुं को तरेे नाम का अपमान सदा सवर्दा करने
दगेा।

11 हे परमशे्वर, तूने इतना किठन दण्ड हमकों
क्यों िदया तूने अपनी महाशिक्त का प्रयोग िकया और हमें पूरी
तरह नष्ट िकया!

12 हे परमशे्वर, बहतु िदनों से तू ही हमारा शासक रहा।
इस दशे में तूने अनके यदु्ध जीतने मे ं हमारी सहायता की।

13 हे परमशे्वर, तूने अपनी महाशिक्त से लाल सागर के दो भाग कर
िदय।े

14 तूने िवशालकाय समदु्री दानवों को परािजत िकया!
तूने िलव्यातान के िसर कुचल िदय,े और उसके शरीर को
जंगली पशओुं को खाने के िलये छोड़ िदया।

15 तूने नदी, झरने रच,ेफोड़कर जल बहाया।
तूने उफनती हईु निदयों को सखुा िदया।

16 हे परमशे्वर, तू िदन का शासक ह,ैऔर रात का भी शासक तू ही
ह।ै

तूने ही चादँ और सूरज को बनाया।
17 तू धरती पर सब की सीमाएं बाधँता ह।ै

तूने ही गमीर् और सदीर् को बनाया।
18 हे परमशे्वर, इन बातों को याद कर। और याद कर िक शत्रु ने तरेा

अपमान िकया ह।ै
वे मूखर् लोग तरेे नाम से बरै रखते है!ं

19 हे परमशे्वर, उन जंगली पशओुं को िनज कपोत मत लनेे द!े
अपने दीन जनों को तू सदा मत िबसरा।
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20 हमने जो आपस में वाचा की है उसको याद कर,

इस दशे में हर िकसी अधँरेे स्थान पर िहंसा ह।ै
21 हे परमशे्वर, तरेे भक्तों के साथ अत्याचार िकये गय,े

अब उनको और अिधक मत सताया जाने द।े
तरेे असहाय दीन जन, तरेे गणु गाते ह।ै

22 हे परमशे्वर, उठ और प्रितकार कर!
स्मरण कर की उन मूखर् लोगों ने सदा ही तरेा अपमान िकया
ह।ै

23वे बरुी बातें मत भूल िजन्हें तरेे शत्रओुं ने प्रितिदन तरेे िलये कही।
भूल मत िक वे िकस तरह से यदु्ध करते समय गरुय ेर्।

75
‘नष्ट मत कर’ नामक धनु पर संगीत िनद ेर्शक के िलये आसाप का
एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, हम तरेी प्रशंसा करते है!ं

हम तरेे नाम का गणुगान करते है!ं
तू समीप है और लोग तरेे उन अद्भत कमोर् का िजनको तू
करता ह,ै बखान करते है।ं

2 परमशे्वर,कहता ह,ै “मैनंे न्याय का समय चनु िलया,
मैं िनष्पक्ष होकर के न्याय करँूगा।

3धरती और धरती की हर वस्तु डगमगा सकती है और िगरने को
तयैार हो सकती ह,ै

िकन्तु मैं ही उसे िस्थर रखता हू।ँ
4 “कुछ लोग बहतु ही अिभमानी होते है,ं वे सोचते रहते है िक वे

बहतु शािक्तशाली और महत्त्वपूणर् ह।ै
5लिेकन उन लोगों को बता दो, ‘डीगं मत हाकँो!ं’

‘तने अिभमानी मतबने रह!’ ”
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6 इस धरती पर सचमुच,

कोई भी मनषु्य नीच को महान नहीं बना सकता।
7 परमशे्वर न्याय करता ह।ै

परमशे्वर इसका िनणर्य करता है िक कौन व्यिक्त महान होगा।
परमशे्वर ही िकसी व्यिक्त को महत्त्वपूणर् पद पर िबठाता ह।ै
और िकसी दूसरे को िनची दशा में पहुचँाता ह।ै

8 परमशे्वर दषु्टों को दण्ड दनेे को तत्पर ह।ै
परमशे्वर के पास िवष िमला हआु मधु पात्र ह।ै

परमशे्वर इस दाखमधु (दण्ड)को उण्डेलता है
और दषु्ट जन उसे अंितम बूदँ तक पीते है।ं

9 मैं लोगों से इन बातों का सदा बखान करँूगा।
मैं इस्राएल के परमशे्वर के गणु गाऊँगा।

10 मैं दषु्ट लोगों की शिक्त को छीन लूगँा,
और मैं सज्जनों को शिक्त दूगँा।

76
तार वाद्यों के संगीत िनद ेर्शक के िलये आसाप का एक गीत।
1 यहूदा के लोग परमशे्वर को जानते है।ं

इस्राएल जानता है िक सचमचु परमशे्वर का नाम बड़ा ह।ै
2 परमशे्वर का मिन्दर शालमे में िस्थत ह।ै

परमशे्वर का घर िसय्योन के पवर्त पर ह।ै
3 उस जगह पर परमशे्वर ने धनषु—बाण, ढाल, तलवारे

और यदु्ध के दूसरे शस्त्रों को तोड़ िदया।
4 हे परमशे्वर, जब तू उन पवर्तों से लौटता ह,ै

जहा ँ तूने अपने शत्रओुं को हरा िदया था, तू मिहमा से मिण्डत
रहता ह।ै
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5 उन सिैनकों ने सोचा की वे बलशाली ह।ै िकन्तु वे अब रणक्षते्रों

मे ं मरे पड़े है।ं
उनके शव जो कुछ भी उनके साथ था, उस सब कुछ के रिहत
पड़े है।ं

उन बलशाली सिैनकों मे ं कोई ऐसा नहीं था, जो आप स्वयं
की रक्षा कर पाता।

6 याकूब का परमशे्वर उन सिैनकों पर गरजा
और वह सनेा रथों और अश्वों सिहत िगरकर मर गयी।

7 हे परमशे्वर, तू भय िवस्मयपूणर् ह!ै
जब तू कुिपत होता है तरेे सामने कोई व्यिक्त िटक नहीं
सकता।

8-9 न्यायकतार् के रूप में यहोवा ने खड़े होकर अपना िनणर्य सनुा
िदया।

परमशे्वर ने धरती के नम्र लोगों को बचाया।
स्वगर् से उसने अपना िनणर्य िदया

और सम्पूणर् धरती शब्द रिहत और भयभीत हो गई।
10 हे परमशे्वर, जब तू दषु्टों को दण्ड दतेा ह।ै लोग तरेा गणु गाते है।ं

तू अपना क्रोध प्रकट करता है और शषे बचे लोग बलशाली
हो जाते है।ं

11लोग परमशे्वर की मन्नतें मानेगंे
और वे उन वस्तओुं को िजनकी मन्नतें उन्होनंे मानीं है,ं

यहोवा को अपर्ण करेगं।े
लोग हर िकसी स्थान से उस परमशे्वर को उपहार लायेगं।े

12 परमशे्वर बड़े बड़े सम्राटों को हराता ह।ै
धरती के सभी शासकों उसका भय मानो।ं

77
यदूतून राग पर संगीत िनद ेर्शक के िलये आसाप का एक पद।
1 मैं सहायता पाने के िलये परमशे्वर को पकुारँूगा।
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हे परमशे्वर, मैं तरेी िवनती करता हू,ँ तू मरेी सनु ल!े

2 हे मरेे स्वामी, मझु पर जब द:ुख पड़ता ह,ै मैं तरेी शरण में आता
हू।ँ

मैं सारी रात तझु तक पहुचँने मे ं जझुा हू।ँ
मरेा मन चनै पाने को नहीं माना।

3मैं परमशे्वर का मनन करता हू,ँऔर मैं जतन करता रहता हू ँ िक मैं
उससे बात करँू और बता दू ँ िक मझुे कैसा लग रहा ह।ै

िकन्तु हाय मैं ऐसा नहीं कर पाता।
4 तू मझुे सोने नहीं दगेा।

मैनंे जतन िकया है िक मैं कुछ कह डालू,ँ िकन्तु मैं बहतु
घबराया था।

5 मैं अतीत की बातें सोचते रहा।
बहतु िदनों पहले जो बातें घिटत हईु थी उनके िवषय में मैं
सोचता ही रहा।

6 रात मे,ं मैं िनज गीतों के िवषय़ में सोचता हू।ँ
मैं अपने आप से बातें करता हू,ँऔर मैं समझने का यत्न करता
हू।ँ

7मझुको यह हरैानी ह,ै “क्या हमारे स्वमी ने हमे सदा के िलये त्यागा
है

क्या वह हमको िफर नहीं चाहगेा
8 क्या परमशे्वर का प्रमे सदा को जाता रहा

क्या वह हमसे िफर कभी बात करेगा
9 क्या परमशे्वर भूल गया है िक दया क्या होती है

क्या उसकी करूणा क्रोध में बदल गयी ह”ै
10 िफर यह सोचा करता हू,ँ “वह बात जो मझुे खाये डाल रही ह:ै

‘क्या परम परमशे्वर आपना िनज शािक्त खो बठैा ह’ै?”
11 याद करो वे शािक्त भरे काम िजनको यहोवा ने िकय।े
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हे परमशे्वर, जो काम तूने बहतु समय पहले िकये मझुको याद
ह।ै

12 मैनंे उन सभी कामों को िजनको तूने िकये है मनन िकया।
िजन कामों को तूने िकया मैनंे सोचा ह।ै

13 हे परमशे्वर, तरेी राहें पिवत्र है।ं
हे परमशे्वर,कोई भी महान नहीं ह,ै जसैा तू महान ह।ै

14 तू ही वह परमशे्वर है िजसने अद्भतु कायर् िकय।े
तू ने लोगों को अपनी िनज महाशिक्त दशार्यी।

15 तूने िनज शिक्त का प्रयोग िकया और भक्तों को बचा िलया।
तूने याकूब और यूसफु की संताने बचा ली।

16 हे परमशे्वर, तझुे सागर ने दखेा और वह डर गया।
गहरा समदु्र भय से थर थर कापँ उठा।

17सघन मघेों से उनका जल छूट पड़ा था।
ऊँचे मघेों से तीव्र गजर्न लोगों ने सनुा।
िफर उन बादलों से िबजली के तरेे बाण सारे बादलों मे ं कौधं
गय।े

18कौधंती िबजली में झझँावान ने तािलया ँ बजायी जगत चमक—चमक उठा।
धरती िहल उठी और थर थर कापँ उठी।

19हे परमशे्वर, तू गहरे समदु्र में ही पदैल चला। तूने चलकर ही सागर
पार िकया।

िकन्तु तूने कोई पद िचन्ह नहीं छोड़ा।
20 तूने मसुा और हारून का उपयोग िनज भक्तों की अगवुाई

भड़ेों के झणु्ड की तरह करने मे ं िकया।

78
आसाप का एक गीत।
1 मरेे भक्तो,ं तमु मरेे उपदशेों को सनुो।
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उन बातों पर कान दो िजन्हें मैं बताना हू।ँ

2 मैं तमु्हे ं यह कथा सनुाऊँगा।
मैं तमु्हे ं परुानी कथा सनुाऊँगा।

3 हमने यह कहानी सनुी ह,ैऔर इसे भली भािँत जानते है।ं
यह कहानी हमारे पूवर्जों ने कही।

4 इस कहानी को हम नहीं भूलेगं।े
हमारे लोग इस कथा को अगली पीढ़ी को सनुाते रहेगं।े

हम सभी यहोवा के गणु गायेगं।े
हम उन के अद्भतु कमोर् का िजनको उसने िकया है बखान
करेगं।े

5 यहोवा ने याकूब से वाचा िकया।
परमशे्वर ने इस्राएल को व्यवस्था का िवधान िदया,
और परमशे्वर ने हमारे पूवर्जों को आदशे िदया।
उसने हमारे पूवर्जों को व्यवस्था का िवधान अपने संतानों को
िसखाने को कहा।

6 इस तरह लोग व्यवस्था के िवधान को जानेगं।े यहा ँ तक िक
अिन्तम पीढ़ी तक इसे जानगेी।

नयी पीढ़ी जन्म लगेी और पल भर में बढ़ कर बड़े होगं,ेऔर
िफर वे इस कहानी को अपनी संतानों को सनुायेगं।े

7अत: वे सभी लोग यहोवा पर भरोसा करेगं।े
वे उन शािक्तपूणर् कामों को नहीं भूलेगंे िजनको परमशे्वर ने
िकया था।

वे ध्यान से रखवाली करेगंे और परमशे्वर के आदशेों का
अनसुरण करेगं।े

8अत: लोग अपनी संतानों को परमशे्वर के आदशेों को िसखायेगं,े
तो िफर वे संतानें उनके पूवर्जों जसैे नहीं होगं।े

उनके पूवर्जों ने परमशे्वर से अपना मखु मोड़ा और उसका अनसुरण
करने से इन्कार िकया, वे लोग हठी थ।े

वे परमशे्वर की आत्मा के भक्त नहीं थ।े
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9 एप्रमै के लोगे शस्र धारी थ,े

िकन्तु वे यदु्ध से पीठ िदखा गय।े
10 उन्होनंे जो यहोवा से वाचा िकया था पाला नही।ं

वे परमशे्वर के सीखों को मानने से मकुर गय।े
11 एप्रमै के वे लोग उन बड़ी बातों को भूल गए िजन्हें परमशे्वर ने

िकया था।
वे उन अद्भतु बातों को भूल गए िजन्हें उसने उन्हें िदखायी
थी।

12 परमशे्वर ने उनके पूवर्जों को िमस्र के सोअन में िनज महाशिक्त
िदखायी।

13 परमशे्वर ने लाल सागर को चीर कर लोगों को पार उतार िदया।
पानी पक्की दीवार सा दोनों ओर खड़ा रहा।

14 हर िदन उन लोगों को परमशे्वर ने महा बादल के साथ अगवुाई
की।

हर रात परमशे्वर ने आग के लाट के प्रकाशसे रहा िदखाया।
15 परमशे्वर ने मरूस्थल में चट्टान को फाड़ कर गहरे धरती के िनचे

से जल िदया।
16 परमशे्वर चट्टान से जलधारा वसैे लाया जसैे कोई नदी हो!
17 िकन्तु लोग परमशे्वर के िवरोध में पाप करते रह।े

वे मरूस्थल तक मे,ं परमपरमशे्वर के िवरूद्ध हो गए।
18 िफर उन लोगों ने परमशे्वर को परखने का िनश्चय िकया।

उन्होनंे बस अपनी भूख िमटाने के िलये परमशे्वर से भोजन
मागँा।

19 परमशे्वर के िवरूद्ध वे बितयाने लग,े वे कहने लग,े
“कया मरुभूिम में परमशे्वर हमें खाने को दे सकता है

20 परमशे्वर ने चट्टान पर चोट की और जल का एक रेला बाहर फूट
पड़ा।

िनश्चय ही वह हमको कुछ रोटी और मासँ दे सकता ह।ै”
21 यहोवा ने सनु िलया जो लोगों ने कहा था।

याकूब से परमशे्वर बहतु ही कुिपत था।
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इस्राएल से परमशे्वर बहतु ही कुिपत था।

22 क्यों क्योिंक लोगों ने उस पर भरोसा नहीं रखा था,
उन्हें भरोसा नहीं था, िक परमशे्वर उन्हें बचा सकता ह।ै
23-24 िकन्तु तब भी परमशे्वर ने उन पर बादल को उघाड़ िदया,

उऩके खाने के िलय़े नीचे मन्न बरसा िदया।
यह ठीक वसैे ही हआु जसैे अम्बर के द्वार खलु जाये

और आकाश के कोठे से बाहर अन्न उँडेला हो।
25लोगों ने वह स्वगर्दूत का भोजन खाया।

उन लोगों को तपृ्त करने के िलये परमशे्वर ने भरपूर भोजन
भजेा।

26 िफर परमशे्वर ने पूवर् से तीव्र पवन चलाई
और उन पर बटरेे वषार् जसैे िगरने लगी।

27 ितमान की िदशा से परमशे्वर की महाशिक्त ने एक आधँी उठायी
और नीला आकाश काला हो गया

क्योिंक वहा ँ अनिगनत पक्षी छाए थ।े
28वे पक्षी ठीक डेरे के बीच में िगरे थ।े

वे पक्षी उन लोगों के डेरों के चारों तरफ िगरे थ।े
29 उनके पास खाने को भरपूर हो गया,

िकन्तु उनकी भूख ने उनसे पाप करवाय।े
30 उन्होनंे अपनी भूख पर लगाम नहीं लगायी।

सो उन्होनंे उन पिक्षयों को िबना ही रक्त िनकाल,े बटरेो को
खा िलया।

31सो उन लोगों पर परमशे्वर अित कुपीत हआु और उनमें से बहतुों
को मार िदया।

उसने बलशाली यवुकों तो मतृ्यु का ग्रास बना िदया।
32 िफर भी लोग पाप करते रह!े

वे उन अदूभतु कमोर् के भरोसा नहीं रह,े िजनको परमशे्वर कर
सकता ह।ै

33सो परमशे्वर ने उनके व्यथर् जीवन को
िकसी िवनाश से अंत िकया।
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34जब कभी परमशे्वर ने उनमें से िकसी को मारा, वे बािक परमशे्वर

की ओर लौटने लग।े
वे दौड़कर परमशे्वर की ओर लौट गय।े

35वे लोग याद करेगंे िक परमशे्वर उनकी चट्टान रहा था।
वे याद करेगंे िक परम परमशे्वर ने उनकी रक्षा की।

36वसैे तो उन्होनंे कहा था िक वे उससे प्रमे रखते है।ं
उन्हेनंे झूठ बोला था। ऐसा कहने मे ं वे सच्चे नहीं थ।े

37वे सचमचु मन से परमशे्वर के साथ नहीं थ।े
वे वाचा के िलये सच्चे नहीं थ।े

38 िकन्तु परमशे्वर करूणापूणर् था।
उसने उन्हें उनके पापों के िलये क्षमा िकया,और उसने उनका
िवनाश नहीं िकया।

परमशे्वर ने अनकेों अवसर पर अपना क्रोध रोका।
परमशे्वर ने अपने को अित कुिपत होने नहीं िदया।

39 परमशे्वर को याद रहा िक वे मात्र मनषु्य है।ं
मनषु्य केवल हवा जसैे है जो बह कर चली जाती है और
लौटती नही।ं

40 हाय, उन लोगों ने मरूभूिम में परमशे्वर को कष्ट िदया!
उन्होनंे उसको बहतु द:ुखी िकया था!

41 परमशे्वर के धयैर् को उन लोगों ने िफर परखा,
सचमचु इस्राएल के उस पिवत्र को उन्होनंे कष्ट िदया।

42वे लोग परमशे्वर की शिक्त को भूल गय।े
वे लोग भलु गये िक परमशे्वर ने उनको िकतनी ही बार शत्रओुं
से बचाया।

43वे लोग िमस्र की अद्भतु बातों को
और सोअन के क्षते्रों के चमत्कारों को भूल गय।े

44 उनकी निदयों को परमशे्वर ने खून में बदल िदया था!
िजनका जल िमस्र के लोग पी नहीं सकते थ।े

45 परमशे्वर ने िभड़ों के झणु्ड भजेे थे िजन्होनंे िमस्र के लोगों को
डसा।
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परमशे्वर ने उन मढेकों को भजेा िजन्होनंे िमिस्रयों के जीवन
को उजाड़ िदया।

46 परमशे्वर ने उनके फसलों को िटड्डों को दे डाला।
उनके दूसरे पौधे िटिड्डयों को दे िदय।े

47 परमशे्वर ने िमिस्रयों के अंगूर के बाग ओलों से नष्ट िकय,े
और पाला िगरा कर के उनके वकृ्ष नष्टकर िदय।े

48 परमशे्वर ने उनके पशु ओलों से मार िदये
और िबजिलया ँ िगरा कर पशु धन नष्ट िकय।े

49 परमशे्वर ने िमस्र के लोगों को अपना प्रचण्ड क्रोध िदखाया।
उनके िवरोध में उसने अपने िवनाश के दूत भजे।े

50 परमशे्वर ने क्रोध प्रकट करने के िलये एक राह पायी।
उनमें से िकसी को जीिवत रहने नहीं िदया।
िहंसक महामारी से उसने सारे ही पशओुं को मर जाने िदया।

51 परमशे्वर ने िमस्र के हर पहले पतु्र को मार डाला।
हाम के घराने के हर पहले पतु्र को उसने मार डाला।

52 िफर उसने इस्राएल की चरवाहे के समान अगवुाई की।
परमशे्वर ने अपने लोगों को ऐसे राह िदखाई जसैे जंगल में भड़ेों
िक अगवुाई की ह।ै

53वह अपनिेनज लोगों को सरुक्षा के साथ ले चला।
परमशे्वर के भक्तों को िकसी से डर नहीं था।
परमशे्वर ने उनके शत्रओुं को लाल सागर में हबुाया।

54 परमशे्वर अपने िनज भक्तों को अपनी पिवत्र धरती पर ले आया।
उसने उन्हें उस पवर्त पर लाया िजसे उसने अपनी ही शिक्त सेपाया।

55परमशे्वर ने दूसरी जाितयों को वह भूिम छोड़ने को िववश िकया।
परमशे्वर ने प्रत्यके घराने को उनका भाग उस भूिम में िदया।
इस तरह इस्राएल के घराने अपने ही घरों मे ं बस गय।े

56 इतना होने पर भी इस्राएल के लोगों ने परम परमशे्वर को परखा
और उसको बहतु द:ुखी िकया।
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वे लोग परमशे्वर की आज्ञाओं का पालन नहीं करते थ।े

57 इस्राएल के लोग परमशे्वर से भटक कर िवमखु हो गये थ।े
वे उसके िवरोध में ऐसे ही थ,े जसैे उनके पूवर्ज थ।े वे इतने
बरेु थे जसैे मड़ुा धनषु।

58 इस्राएल के लोगों ने ऊँचे पूजा स्थल बनाये और परमशे्वर को
कुिपत िकया।

उन्होनंे दवेताओं की मूितर्या ँ बनाई और परमशे्वर को ईष्यार्लु
बनाया।

59 परमशे्वर ने यह सनुा और बहतु कुिपत हआु।
उसने इस्राएल को पूरी तरह नकारा!

60 परमशे्वर ने िशलोह के पिवत्र तम्बू को त्याग िदया।
यह वही तम्बू था जहा ँ परमशे्वर लोगों के बीच में रहता था।

61 िफर परमशे्वर ने उसके िनज लोगों को दूसरी जाितयों को बंदी
बनाने िदया।

परमशे्वर के “सनु्दर रत्न”को शत्रओुं ने छीन िलया।
62परमशे्वर ने अपने ही लोगों (इस्राएली)पर िनज क्रोध प्रकट िकया।

उसने उनको यदु्ध में मार िदया।
63 उनके यवुक जलकर राख हएु,

और वे कन्याएँ जो िववाह योग्य थी,ं उनके िववाह गीत नहीं
गाये गए।

64 याजक मार डाले गए,
िकन्तु उनकी िवधवाएँ उनके िलए नहीं रोई।

65 अंत मे,ं हमारा स्वामी उठ बठैा
जसैे कोई नीदं से जागकर उठ बठैता हो।
या कोई योद्धा दाखमधु के नशे से होश में आया हो।

66 िफर तो परमशे्वर ने अपने शत्रओुं को मारकर भगा िदया और उन्हें
परािजत िकया।

परमशे्वर ने अपने शत्रओुं को हरा िदया और सदा के िलये
अपमािनत िकया।
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67 िकन्तु परमशे्वर ने यूसफु के घराने को त्याग िदया।

परमशे्वर ने इब्रहीम पिरवार को नहीं चनुा।
68 परमशे्वर ने यहूदा के गोत्र को नहीं चनुा

और परमशे्वर ने िसय्योन के पहाड़ को चनुा जो उसको िप्रय
ह।ै

69 उस ऊँचे पवर्त पर परमशे्वर ने अपना पिवत्र मिन्दर बनाया।
जसैे धरती अिडग है वसैे ही परमशे्वर ने िनज पिवत्र मिन्दर
को सदा बने रहने िदया।

70 परमशे्वर ने दाऊद को अपना िवशषे सवेक बनाने मे ं चनुा।
दाऊद तो भड़ेों की दखेभाल करता था, िकन्तु परमशे्वर उसे
उस काम से ले आया।

71 परमशे्वर दाऊद को भड़ेों को रखवाली से ले आया
और उसने उसे अपने लोगों िक रखवाली का काम सौपंा,
याकूब के लोग, यानी इस्राएल के लोग जो परमशे्वर की
सम्पती थ।े

72और िफर पिवत्र मन से दाऊद ने इस्राएल के लोगों की अगवुाई
की।

उसने उन्हें पूरे िववके से राह िदखाई।

79
आसाप का एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, कुछ लोग तरेे भक्तों के साथ लड़ने आये है।ं

उन लोगों ने तरेे पिवत्र मिन्दर को ध्वस्त िकया,
और यरूशलमे को उन्होनंे खण्डहर बना िदया।

2तरेे भक्तों के शवों को उन्होनंे िगद्धों को खाने के िलये डाल िदया।
तरेे अनयुाियओं के शव उन्होनंे पशओुं के खाने के िलये डाल
िदया।

3 हे परमशे्वर, शत्रओुं ने तरेे भक्तों को तब तक मारा जब तक उनका
रक्त पानी सा नहीं फैल गया।

उनके शव दफनाने को कोई भी नहीं बचा।
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4 हमारे पड़ोसी दशेों ने हमें अपमािनत िकया ह।ै

हमारेआस पास के लोग सभी हसँते है,ंऔर हमारी हसँी उड़ाते
है।ं

5 हे परमशे्वर, क्या तू सदा के िलये हम पर कुिपत रहगेा
क्या तरेे तीव्र भाव अिग्न के समान धधकते रहेगंे

6हे परमशे्वर,अपने क्रोध को उन राष्ट्रों के िवरोध में जो तझुको नहीं
पहचानते मोड़,

अपने क्रोध को उन राष्ट्रों के िवरोध में मोड़ जो तरेे नाम की
आराधना नहीं करत।े

7 क्योिंक उन राष्ट्रों ने याकूब को नाश िकया।
उन्होनंे याकूब के दशे को नाश िकया।

8 हे परमशे्वर, तू हमारे पूवर्जों के पापों के िलये कृपा करके हमको
दण्ड मत द।े

जल्दी कर, तू हम पर िनज करूणा दशार्!
हम को तरेी बहतु उपके्षा ह!ै

9 हमारे परमशे्वर, हमारे उद्धारकतार्, हमको सहारा द!े
अपने ही नाम की मिहमा के िलये हमारी सहायता कर!

हमको बचा ल!े िनज नाम के गौरव िनिमत्त
हमारे पाप िमटा।

10 दूसरी जाित के लोगों को तू यह मत कहने द,े
“तमु्हारा परमशे्वर कहा ँ ह?ै क्या वह तझुको सहारा नहीं दे
सकता ह?ै”

हे परमशे्वर, उन लोगों को दण्ड दे तािक उस दण्ड को हम भी दखे
सकंे।

उन लोगोकंो तरेे भक्तों को मारने का दण्ड द।े
11 बंदी गहृ में पड़े हओुं िक कृपया तू कराह सनु ल!े

हे परमशे्वर, तू िनज महाशिक्त प्रयोग में ला और उन लोगों को
बचा ले िजनको मरने के िलये ही चनुा गया ह।ै

12 हे परमशे्वर, हम िजन लोगों से िघरे है,ं
उनको उन अत्यचारों का दण्ड सात गणुा द।े
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हे परमशे्वर, उन लोगों को इतनी बार दण्ड दे िजतनी बारवे तरेा
अपमान िकये ह।ै

13 हम तो तरेे भक्त है।ं हम तरेे रेवड़ की भड़े है।ं
हम तरेा गणुगान सदा करेगं।े
हे परमशे्वर अंत काल तक तरेा गणु गायेगं।े

80
वाचा की कुमिुदनी धनु पर संगीत िनद ेर्शक के िलये आसाप का
एक स्तिुत गीता।
1 हे इस्राएल के चरवाह,े तू मरेी सनु ल।े

तूने यूसफु के भड़ेों (लोगो)ंकी अगवुाई की।
तू राजा सा करूब पर िवराजता ह।ै

हमको िनज दशर्न द।े
2 हे इस्राएल के चरवाह,े एप्रमै, िबन्यामीन और मनश्शे के सामने तू

अपनी मिहमा िदखा,
और हमको बचा ल।े

3 हे परमशे्वर, हमको स्वीकार कर।
हमको स्वीकार कर और हमारी रक्षा कर!

4सवर्शिक्तमान परमशे्वर यहोवा,
क्या तू सदा के िलये हम पर कुिपत रहगेा हमरी प्राथर्नाओं
को तू कब सनुगेा

5अपने भक्तों को तूने बस खाने को आसूँ िदये ह।ै
तूने अपने भक्तों को पीने के िलये आसँओुं से लबालब प्याले
िदय।े

6 तूने हमें हमारे पड़ोिसयों के िलये कोई ऐसी वस्तु बनने िदया िजस
पर वे झगड़ा करे।

हमारे शत्रु हमारी हसँी उड़ाते है।ं
7 हे सवर्शिक्तमान परमशे्वर, िफर हमको स्वीकार कर।

हमको स्वीकार कर और हमारी रक्षा कर।
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8 प्रचीन काल मे,ं तूने हमें एक अित महत्त्वपूणर् पौधे सा समझा।

तू अपनी दाखलता िमस्र से बाहर लाया।
तूने दूसरे लोगों को यह धरती छोड़ने को िववश िकया

और यहा ँ तूने अपनी िनज दाखलता रोप दी।
9 तूने दाखलता रोपने को धरती को तयैार िकया, उसकी जड़ों को

पक्की करने के िलये तूने सहारा िदया
और िफर शीघ्र ही दाखलता धरती पर हर कहीं फैल गई।

10 उसने पहाड़ ढक िलया।
यहा ँ तक िक उसके पतों ने िवशाल दवेदार वकृ्ष को भी ढक
िलया।

11 इसकी दाखलताएँ भूमध्य सागर तक फैल गई।
इसकी जड़ परात नदी तक फैल गई।

12हे परमशे्वर, तूने वे दीवारें क्यों िगरा दी,जो तरेी दाखलता की रक्षा
करती थी।

अब वह हर कोई जो वहा ँ से गजुरता ह,ै वहा ँ से अंगूर को
तोड़ लतेे है।ं

13बनलैे सूअर आते है,ंऔर तरेी दाखलता को रौदते हएु गजुर जाते
है।ं

जंगली पशु आते है,ंऔर उसकी पित्तया ँ चर जाते है।ं
14सवर्शिक्तमान परमशे्वर, वापस आ।

अपनी दाखलता पर स्वगर् से नीचे दखे,और इसकी रक्षा कर।
15हे परमशे्वर,अपनी उस दाखलता को दखे िजसको तूने स्वयं िनज

हाथों से रोपा था।
इस बच्चे पौधे को दखे िजसे तूने बढ़ाया।

16 तरेी दाखलता को सूखे हएु उपलों सा आग में जलाया गया।
तू इससे क्रोिधत था और तूने उजाड़ िदया।

17 हे परमशे्वर, तू अपना हाथ उस पतु्र पर रख जो तरेे दािहनी ओर
खड़ा ह।ै
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उस पतु्र पर हाथ रख िजसे तूने उठाया।

18 िफर वह कभी तझुको नहीं त्यागगेा।
तू उसको जीिवत रख,और वह तरेे नाम कीआराधना करेगा।

19सवर्शिक्तमान यहोवा परमशे्वर, हमारे पास लौट आ
हमको अपना ल,ेऔर हमारी रक्षा कर।

81
िगत्तीथ के संगत पर संगीत िनद ेर्शक के िलये आसाप का एक पद।
1परमशे्वर जो हमारी शिक्त है आनन्द के साथ तमु उसके गीत गाओ,

तमु उसका जो इस्राएल का परमशे्वर ह,ै जय जयकार जोर से
बोलो।

2 संगीत आरम्भ करो।
तम्बूरे बजाओ।
वीणा सारंगी से मधरु धनु िनकालो।

3 नये चादँ के समय में तमु नरिसंगा फँूको। पूणर्मासी के अवसर पर
तमु नरिसंगा फँूको।

यह वह काल है जब हमारे िवश््रराम के िदन शरुू होते है।ं
4 इस्राएल के लोगों के िलये ऐसा ही िनयम ह।ै

यह आदशे परमशे्वर ने याकुब को िदये ह।ै
5 परमशे्वर ने यह वाचा यूसफु के साथ तब कीया थी

जब परमशे्वर उसे िमस्र से दूर ले गया।
िमस्र में हमने वह भाषा सनुी थी िजसे हम लोग समझ नहीं पाये थ।े
6 परमशे्वर कहता ह,ै “तमु्हारे कन्धों का बोझ मैनंे ले िलया ह।ै

मजदूर की टोकरी मैं उतार फंेकने दतेा हू।ँ
7 जब तमु िवपित में थे तमुने सहायता को पकुारा और मैनंे तमु्हे ं

छुड़ाया।
मैं तफुानी बादलों मे ं िछपा हआु था और मैनंे तमुको उत्तर
िदया।
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मैनंे तमु्हे ं मिरबा के जल के पास परखा।”

8 “मरेे लोगो,ं तमु मरेी बात सनुो।ं और मैं तमुको अपना वाचा दूगँा।
इस्राएल, तू मझु पर अवश्य कान द।े

9 तू िकसी िमथ्या दवे िजनको िवदशेी लोग पूजते है,ं
पूजा मत कर।

10 मै,ं यहोवा, तमु्हारा परमशे्वर हू।ँ
मैं वही परमशे्वर जो तमु्हें िमस्र से बाहर लाया था।

हे इस्राएल, तू अपना मखु खोल,
मैं तझुको िनवाला दूगँा।

11 “िकन्तु मरेे लोगों ने मरेी नहीं सनुी।
इस्राएल ने मरेी आज्ञा नहीं मानी।

12 इसिलए मैनंे उन्हें वसैा ही करने िदया, जसैा वे करना चाहते थ।े
इस्राएल ने वो सब िकया जो उन्हें भाता था।

13भला होता मरेे लोग मरेी बात सनुत,ेऔर काश! इस्राएल वसैा ही
जीवन जीता जसैा मैं उससे चाहता था।

14 तब मैं िफर इस्राएल के शत्रओुं को हरा दतेा।
मैं उन लोगों को दण्ड दतेा जो इस्राएल को द:ुख दते।े

15 यहोवा के शत्रु डर से थर थर कापँते है।ं
वे सदा सवर्दा को दिण्डत होगं।े

16 परमशे्वर िनज भक्तों को उत्तम गहूे ँ दगेा।
चट्टान उन्हें शहद तब तक दगेी जब तक तपृ्त नहीं होगं।े”

82
आसाप का एक स्तिुत गीत।
1 परमशे्वर दवेों की सभा के बीच िवराजता ह।ै

उन दवेों की सभा का परमशे्वर न्यायाधीश ह।ै
2 परमशे्वर कहता ह,ै “कब तक तमु लोग अन्यायपूणर् न्याय करोगे
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कब तक तमु लोग दरुाचारी लोगों को यू ँ ही िबना दण्ड िदए
छोड़ते रहोग?े”

3अनाथों और दीन लोगों की रक्षा कर,
िजन्हें उिचत व्यवहार नहीं िमलता तू उनके अिधकारों िक
रक्षा कर।

4 दीन और असहाय जन की रक्षा कर।
दषु्टों के चंगलु से उनको बचा ल।े

5 “इस्राएल के लोग नहीं जानते क्या कुछ घट रहा ह।ै
वे समझते नही,ं

वे जानते नहीं वे क्या कर रहे है।ं
उनका जगत उनके चारों ओर िगर रहा ह।ै”

6 मैनंे (परमशे्वर)कहा, “तमु लोग ईश्वर हो,
तमु परम परमशे्वर के पतु्र हो।

7 िकन्तु तमु भी वसैे ही मर जाओगे जसैे िनश्चय ही सब लोग मर
जाते है।ं

तमु वसैे मरोगे जसैे अन्य नतेा मर जाते है।ं”
8 हे परमशे्वर,खड़ा हो! तू न्यायाधीश बन जा!

हे परमशे्वर, तू सारे ही राष्ट्रों का नतेा बन जा!

83
आसाप का एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, तू मौन मत रह!

अपने कानों को बंद मत कर!
हे परमशे्वर, कृपा करके कुछ बोल।

2 हे परमशे्वर, तरेे शत्रु तरेे िवरोध में कुचक्र रच रहे है।ं
तरेे शत्रु शीघ्र ही वार करेगं।े
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3वे तरेे भक्तों के िवरूद्ध षड़यन्त्र रचते है।ं

तरेे शत्रु उन लोगों के िवरोध में जो तझुको प्यारे हैं योजनाएँ
बना रहे है।ं

4वे शत्रु कह रहे है,ं “आओ, हम उन लोगों को पूरी तरह िमटा डाल,े
िफर कोई भी व्यिक्त ‘इस्राएल’का नाम याद नहीं करेगा।”

5 हे परमशे्वर, वे सभी लोग तरेे िवरोध में और तरेे उस वाचा के
िवरोध में जो तूने हमसे िकया ह,ै

यदु्ध करने के िलये एक जटु हो गए।
6-7 ये शत्रु हमसे यदु्ध करने के िलये एक जटु हएु है:ं एदोमी,

इश्माएली, मोआबी और हािजरा की संतान,े गबाली
और अम्मोिन,अमालकेी और पिलश्ती के लोग,और सूर के
िनवासी लोग।

ये सभी लोग हमसे यदु्ध करने जटु आय।े
8 यहा ँ तक िक अश्शूरी भी उन लोगों से िमल गय।े

उन्होनंे लूत के वंशजों को अित बलशाली बनाया।
9 हे परमशे्वर, तू शत्रु वसैे हरा

जसैे तूने िमद्यानी लोगो,ं िससरा, याबीन को िकशोन नदी के
पास हराया।

10 तूने उन्हें एन्दोर में हराया।
उनकी लाशें धरती पर पड़ी सड़ती रही।ं

11 हे परमशे्वर, तू शत्रओुं के सनेापित को वसैे परािजत कर जसैे तूने
ओरेब और जायबे के साथ िकया था,

कर जसैे तूने जबेह और सलमनु्ना के साथ िकया।
12 हे परमशे्वर, वे लोग हमको धरती छोड़ने के िलये दबाना चाहते

थ!े
13 उन लोगों को तू उखड़े हएु पौधा सा बना िजसको पवन उड़ा ले

जाती ह।ै
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उन लोगों को ऐसे िबखरे दे जसैे भूसे को आधँी िबखरे दतेी
ह।ै

14शत्रु को ऐसे नष्ट कर जसैे वन को आग नष्ट कर दतेी ह,ै
और जंगली आग पहाड़ों को जला डालती ह।ै

15 हे परमशे्वर, उन लोगों का पीछा कर भगा द,े जसैे आधँी से धूल
उड़ जाती ह।ै

उनको कँपा और फँूक में उड़ा दे जसैे चक्रवात करता ह।ै
16हे परमशे्वर, उनको ऐसा पाठ पढ़ा द,े िक उनको अहसास हो जाये

िक वे सचमचु दबुर्ल है।ं
तभी वे तरेे काम को पूजना चाहेगं!े

17 हे परमशे्वर, उन लोगों को भयभीत कर दे
और सदा के िलये अपमािनत करके उन्हें नष्ट कर द।े

18वे लोग तभी जानेगंे िक तू परमशे्वर ह।ै
तभी वे जानेगंे तरेा नाम यहोवा ह।ै

तभी वे जानेगंे
तू ही सारे जगत का परम परमशे्वर ह!ै

84
िमित्तथ की संगत पर संगीत िनद ेर्शक के िलये कोरह वंिशयों का
एक स्तिुत गीत।
1सवर्शिक्तमान यहोवा, सचमचु तरेा मिन्दर िकतना मनोहर ह।ै
2 हे यहोवा, मैं तरेे मिन्दर में रहना चाहता हू।ँ

मैं तरेी बाट जोहते थक गया हू!ँ
मरेा अंग अंग जीिवत यहोवा के संग होना चाहता ह।ै
3सवर्शिक्तमान यहोवा, मरेे राजा, मरेे परमशे्वर,

गौरेया और शूपाबनेी तक के अपने घोसंले होते है।ं
ये पक्षी तरेी वदेी के पास घोसंले बनाते हैं

और उन्हीं घोसंलों मे ं उनके बच्चे होते है।ं
4जो लोग तरेे मिन्दर में रहते है,ंअित प्रसन्न रहते है।ं
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वे तो सदा ही तरेा गणु गाते है।ं

5वे लोग अपने हृदय में गीतों के साथ जो तरेे मिन्दर मे आते है,ं
बहतु आनिन्दत है।ं

6वे प्रसन्न लोग बाका घाटी
िजसे परमशे्वर ने झरने सा बनाया है गजुरते है।ं
गमोर् की िगरती हईु वषार् की बूदँे जल के सरोवर बनाती ह।ै

7लोग नगर नगर होते हएु िसय्योन पवर्त की यात्रा करते हैं
जहा ँ वे अपने परमशे्वर से िमलेगं।े

8सवर्शिक्तमान यहोवा परमशे्वर, मरेी प्राथर्ना सनु!
याकूब के परमशे्वर तू मरेी सनु ल।े

9 हे परमशे्वर, हमारे संरक्षक की रक्षा कर।
अपने चनुे हएु राजा पर दयालु हो।

10 हे परमशे्वर,कहीं और हजार िदन ठहरने से
तरेे मिन्दर में एक िदन ठहरना उत्तम ह।ै

दषु्ट लोगों के बीच वास करने स,े
अपने परमशे्वर के मिन्दर के द्वार के पास खड़ा रहू ँ यही उत्तम
ह।ै

11 यहोवा हमारा संरक्षक और हमारा तजेस्वी राजा ह।ै
परमशे्वर हमें करूणा और मिहमा के साथ आशीवर्द दतेा ह।ै

जो लोग यहोवा का अनसुरण करते हैं
और उसकी आज्ञा का पालन करते है,ं उनको वह हर उत्तम
वस्तु दतेा ह।ै

12सवर्शिक्तमान यहोवा, जो लोग तरेे भरोसे हैं वे सचमचु प्रसन्न है!ं

85
संगीत िनद ेर्शक के िलये कोरह वंिशयों का एक स्तिुत गीत।
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1 हे यहोवा, तू अपने दशे पर कृपालु हो।

िवदशे में याकूब के लोग कैदी बने है।ं उन बंिदयों को छुड़ाकर
उनके दशे में वापस ला।

2 हे यहोवा,अपने भक्तों के पापों को क्षमा कर।
तू उनके पाप िमटा द।े

3 हे यहोवा, कुिपत होना त्याग।
आवशे से उन्मत मत हो।

4 हमारे परमशे्वर, हमारे संरक्षक, हम पर तू कुिपत होना छोड़ दे
और िफर हमको स्वीकार कर ल।े

5 क्या तू सदा के िलये हमसे कुिपत रहगेा
6 कृपा करके हमको िफर िजला द!े

अपने भक्तों को तू प्रसन्न कर द।े
7 हे यहोवा, तू हमें िदखा दे िक तू हमसे प्रमे करता ह।ै

हमारी रक्षा कर।
8जो परमशे्वर ने कहा, मैनंे उस पर कान िदया।

यहोवा ने कहा िक उसके भक्तों के िलये वहा ँ शांित होगी।
यिद वे अपने जीवन की मूखर्ता की राह पर नहीं लौटेगंे तो वे
शांित को पायेगं।े

9 परमशे्वर शीघ्र अपने अनयुािययों को बचाएगा।
अपने स्वदशे में हम शीघ्र ही आदर के साथ वास करेगं।े

10 परमशे्वर का सच्चा प्रमे उनके अनयुािययों को िमलगेा।
नकेी और शांित चमु्बन के साथ उनका स्वागत करेगी।

11धरती पर बसे लोग परमशे्वर पर िवश्वास करेगं,े
और स्वगर् का परमशे्वर उनके िलये भला होगा।

12 यहोवा हमें बहतु सी उत्तम वस्तएु ँ दगेा।
धरती अनके उत्तम फल उपजायगेी।

13 परमशे्वर के आगे आगे नकेी चलगेी,
और वह उसके िलये राह बनायगेी।
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86

दाऊद की प्राथर्ना।
1 मैं एक दीन,असहाय जन हू।ँ

हे यहोवा, तू कृपा करके मरेी सनु ल,ेऔर तू मरेी िवनती का
उत्तर द।े

2 हे यहोवा, मैं तरेा भक्त हू।ँ
कृपा करके मझुको बचा ल।े मैं तरेा दास हू।ँ तू मरेा परमशे्वर
ह।ै

मझुको तरेा भरोसा ह,ै सो मरेी रक्षा कर।
3 मरेे स्वामी, मझु पर दया कर।

मैं सारे िदन तरेी िवनती करता रहा हू।ँ
4 हे स्वामी, मैं अपना जीवन तरेे हाथ सौपंता हू।ँ

मझुको तू सखुी बना मैं तरेा दास हू।ँ
5 हे स्वामी, तू दयालु और खरा ह।ै

तू सचमचु अपने उन भक्तों को प्रमे करता ह,ै जो सहारा पाने
को तझुको पकुारते है।ं

6 हे यहोवा, मरेी िवनती सनु।
मैं दया के िलये जो प्राथर्ना करता हू,ँ उस पर तू कान द।े

7 हे यहोवा,अपने संकट की घड़ी में मैं तरेी िवनती कर रहा हू।ँ
मैं जानता हू ँ तू मझुको उत्तर दगेा।

8 हे परमशे्वर, तरेे समान कोई नही।ं
जसैे काम तूने िकये हैं वसैा काम कोई भी नहीं कर सकता।

9 हे स्वामी, तूने ही सब लोगों को रचा ह।ै
मरेी कामना यह है िक वे सभी लोग आयें और तरेी आराधना
करे!ं वे सभी तरेे नाम का आदर करे!ं

10 हे परमशे्वर, तू महान ह!ै
अद्भतु कमर् करता ह!ै बस तू ही परमशे्वर ह!ै

11 हे यहोवा,अपनी राहों की िशक्षा मझुको द,े।
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मैं जीऊँगा और तरेे सत्य पर चलूगँा।

मरेी सहायता कर।
मरेे जीवन में सबसे महत्त्वपूणर् यही ह,ै िक मैं तरेे नाम की
उपासना करँू।

12 हे परमशे्वर, मरेे स्वमी, मैं सम्पूणर् मन से तरेे गणु गाता हू।ँ
मैं तरेे नाम का आदर सदा सवर्दा करँूगा।

13 हे परमशे्वर, तू मझुसे िकतना अिधक प्रमे करता ह।ै
तूने मझुे मतृ्यु के गतर् से बचाया।

14 हे परमशे्वर, मझु पर अिभमानी वार कर रहे है।ं
कू्रर जनों का दल मझुे मार डालने का यत्न कर रहे है,ंऔर वे
मनषु्य तरेा आदर नहीं करते है।ं

15 हे स्वामी, तू दयालु और कृपापूणर् परमशे्वर ह।ै
तू धयैर्पूणर्, िवश्वासी और प्रमे से भरा हआु है।ं

16 हे परमशे्वर, िदखा दे िक तू मरेी सनुता ह,ै और मझु पर कृपालु
बन।

मैं तरेा दास हू।ँ तू मझुको शिक्त द।े
मैं तरेा सवेक हू,ँ मरेी रक्षा कर।

17 हे परमशे्वर, कुछ ऐसा कर िजससे यह प्रमािणत हो िक तू मरेी
सहायता करेगा।

िफर इससे मरेे शत्रु िनराश हो जायेगं।े
क्योिंक यहोवा इससे यह प्रकट होगा तरेी दया मझु पर है और
तूने मझुे सहारा िदया।

87
कोरह वंिशयों का एक स्तिुत गीत।
1परमशे्वर ने यरूशलमे के पिवत्र पहािड़यों पर अपना मिन्दर बनाया।

2 यहोवा को इस्राएल केिकसी भी स्थान से िसय्योन के द्वार
अिधक भाते है।ं



भजन संिहता 87:3 152 भजन संिहता 88:5
3 हे परमशे्वर के नगर, तरेे िवषय में लोग अद्भतु बातें बताते ह।ै
4 परमशे्वर अपने लोगों की सूची रखता ह।ै परमशे्वर के कुछ भक्त

िमस्र और बाबले में रहते ह।ै
कुछ लोग पिलश्ती, सोर और कूश तक में रहते है।ं

5 परमशे्वर हर एक जन को
जो िसय्योनमें पदैा हएु जानता ह।ै
इस नगर को परम परमशे्वर ने बनाया ह।ै

6 परमशे्वर अपने भक्तों की सूची रखता ह।ै
परमशे्वर जानता है कौन कहा ँ पदैा हआु।

7परमशे्वर के भक्त उत्सवों को मनाने यरूशलमे जाते है।ं परमशे्वर के
भक्त गात,े नाचते और अित प्रसन्न रहते है।ं

वे कहा करते है,ं “सभी उत्तम वस्तएंु यरूशलमे से आई?”

88
कोरह वंिशयों के ओर से संगीत िनद ेर्शक के िलये यातना पूणर् व्यािध
के िवषय में एज्रा वंशी हमेान का एक कलापूणर् स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर यहोवा, तू मरेा उद्धारकतार् ह।ै

मैं तरेी रात िदन िवनती करता रहा हू।ँ
2 कृपा करके मरेी प्राथर्नाओं पर ध्यान द।े

मझु पर दया करने को मरेी प्राथर्नाए ँ सनु।
3 मैं अपनी पीड़ाओं से तंग आ चकुा हू।ँ

बस मैं जल्दी ही मर जाऊँगा।
4लोग मरेे साथ मदु ेर् सा व्यवहार करने लगे है।ं

उस व्यिक्त की तरह जो जीिवत रहने के िलये अित बलहीन
है।ं

5 मरेे िलये मरे व्यिक्तयों मे ं ढूढ़ँ।
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मैं उस मदु ेर् सा हू ँ जो कब्र में लटेा ह,ै

और लोग उसके बारे में सबकुछ ही भूल गए।
6 हे यहोवा, तूने मझुे धरती के नीचे कब्र में सलुा िदया।

तूने मझुे उस अधँरेी जगह में रख िदया।
7 हे परमशे्वर, तझुे मझु पर क्रोध था,

और तूने मझुे दिण्डत िकया।
8 मझुको मरेे िमत्रों ने त्याग िदया ह।ै

वे मझुसे बचते िफरते हैं जसैे मैं कोई ऐसा व्यिक्त हू ँ िजसको
कोई भी छूना नहीं चाहता।

घर के ही भीतर बंदी बन गया हू।ँ मैं बाहर तो जा ही नहीं सकता।
9 मरेे द:ुखों के िलये रोते रोते मरेी आखँे सूज गई है।ं

हे यहोवा, मैं तझुसे िनरतंर प्राथर्ना करता हू।ँ
तरेी ओर मैं अपने हाथ फैला रहा हू।ँ

10 हे यहोवा, क्या तू अद्भतु कमर् केवल मतृकों के िलये करता है
क्या भूत (मतृ आत्माए)ँजी उठा करते हैं और तरेी स्तिुत करते
हैं नही।ं

11 मरे हएु लोग अपनी कब्रों के बीच तरेे प्रमे की बातें नहीं कर
सकत।े

मरे हएु व्यिक्त मतृ्यलुोक के भीतर तरेी भिक्त की बातें नहीं
कर सकत।े

12 अंधकार में सोये हएु मरे व्यिक्त उन अद्भतु बातों को िजनको तू
करता ह,ै नहीं दखे सकते है।ं

मरे हएु व्यिक्त भूले िबसरों के जगत में तरेे खरेपन की बातें
नहीं कर सकत।े

13 हे यहोवा, मरेी िवनती ह,ै मझुको सहारा द!े
हर अलख सबुह मैं तरेी प्राथर्ना करता हू।ँ
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14 हे यहोवा, क्या तूने मझुको त्याग िदया

तूने मझु पर कान दनेा क्यों छोड़ िदया
15 मैं दबुर्ल और रोगी रहा हू।ँ

मैनंे बचपन से ही तरेे क्रोध को भोगा ह।ै मरेा सहारा कोई भी
नहीं रहा।

16 हे यहोवा, तू मझु पर क्रोिधत है
और तरेा दण्ड मझुको मार रहा ह।ै

17 मझुे ऐसा लगता ह,ै जसैे पीड़ा और यातनाएँ सदा मरेे संग रहती
है।ं

मैं अपनी पीड़ाओं और यातनाओं में डूबा जा रहा हू।ँ
18 हे यहोवा, तूने मरेे िमत्रों और िप्रय लोगों को मझुे छोड़ चले जाने

को िववश कर िदया।
मरेे संग बस केवल अंधकार रहता ह।ै

89
एज्रा वंश के एतान का एक भिक्त गीत।
1 मैं यहोवा,की करूणा के गीत सदा गाऊँगा।

मैं उसके भिक्त के गीत सदा अनन्त काल तक गाता रहूगँा।
2 हे यहोवा, मझुे सचमचु िवश्वास ह,ै तरेा प्रमे अमर ह।ै

तरेी भिक्त फैले हएु अम्बर से भी िवस्ततृ ह।ै
3 परमशे्वर ने कहा था, “मैनंे अपने चनुे हएु राजा के साथ एक वाचा

कीया ह।ै
अपने सवेक दाऊद को मैनंे वचन िदया ह।ै

4 ‘दाऊद तरेे वंश को मैं सतत् अमर बनाऊँगा।
मैं तरेे राज्य को सदा सवर्दा के िलये अटल बनाऊँगा।’ ”

5 हे यहोवा, तरेे उन अद्भतु कमोर् की अम्बर स्तिुत करते है।ं
स्वगर्दूतों की सभा तरेी िनष्ठा के गीत गाते है।ं
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6 स्वगर् में कोई व्यिक्त यहोवा का िवरोध नहीं कर सकता।

कोई भी दवेता यहोवा के समान नही।ं
7परमशे्वर पिवत्र लोगों के साथ एकित्रत होता ह।ै वे स्वगर्दूत उसके

चारो ओर रहते है।ं
वे उसका भय और आदर करते है।ं
वे उसके सम्मान में खड़े होते है।ं

8सवर्शिक्तमान परमशे्वर यहोवा, िजतना तू समथर् है कोई नहीं ह।ै
तरेे भरोसे हम पूरी तरह रह सकते है।ं

9 तू गरजते समदु्र पर शासन करता ह।ै
तू उसकी कुिपत तरंगों को शांत करता ह।ै

10 हे परमशे्वर, तूने ही राहाब को हराया था।
तूने अपने महाशिक्त से अपने शत्रु िबखरा िदय।े

11 हे परमशे्वर, जो कुछ भी स्वगर् और धरती पर जन्मी है तरेी ही ह।ै
तूने ही जगत और जगत में की हर वस्तु रची ह।ै

12 तूने ही सब कुछ उत्तर दिक्षण रचा ह।ै
ताबोर और हमोर्न पवर्त तरेे गणु गाते है।ं

13 हे परमशे्वर, तू समथर् ह।ै
तरेी शिक्त महान ह।ै
तरेी ही िवजय ह।ै

14 तरेा राज्य सत्य और न्याय पर आधािरत ह।ै
प्रमे और भिक्त तरेे िसंहासन के सिैनक है।ं

15 हे परमशे्वर, तरेे भक्त सचमचु प्रसन्न ह।ै
वे तरेी करूणा के प्रकाश में जीिवत रहते है।ं

16 तरेा नाम उनको सदा प्रसन्न करता ह।ै
वे तरेे खरेपन की प्रशंसा करते है।ं

17 तू उनकी अद्भतु शिक्त ह।ै
उनको तमुसे बल िमलता ह।ै

18 हे यहोवा, तू हमारा रक्षक ह।ै
इस्राएल का वह पिवत्र हमारा राजा ह।ै
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19 इस्राएल तूने िनज सच्चे भक्तों को दशर्न िदये और कहा,
“िफर मैनंे लोगों के बीच से एक यवुक को चनुा,

और मैनंे उस यवुक को महत्त्वपूणर् बना िदया, और मैनंे उस
यवुक को बलशाली बना िदया।

20 मैनंे िनज सवेक दाऊद को पा िलया,
और मैनंे उसका अिभषके अपने िनज िवशषे तले से िकया।

21 मैनंे िनज दािहने हाथ से दाऊद को सहारा िदया,
और मैनंे उसे अपने शिक्त से बलवान बनाया।

22शत्रु चनुे हएु राजा को नहीं हरा सका।
दषु्ट जन उसको परािजत नहीं कर सके।

23 मैनंे उसके शत्रओुं को समाप्त कर िदया।
जो लोग चनुे हएु राजा से बरै रखते थ,े मैनंे उन्हें हरा िदया।

24 मैं अपने चनुे हएु राजा को सदा प्रमे करँूगा और उसे समथर्न
दूगँा।

मैं उसे सदा ही शिक्तशाली बनाऊँगा।
25मैं अपने चनुे हएु राजा को सागर का अिधकारी िनयकु्त करँूगा।

निदयों पर उसका ही िनयन्त्रण होगा।
26वह मझुसे कहगेा, ‘तू मरेा िपता ह।ै

तू मरेा परमशे्वर, मरेी चट्टान मरेा उद्धारकतार् ह।ै’
27 मैं उसको अपना पहलौठा पतु्र बनाऊँगा।

वह धरती पर महानतम राजा बनगेा।
28 मरेा प्रमे चनुे हएु राजा की सदा सवर्दा रक्षा करेगा।

मरेी वाचा उसके साथ कभी नहीं िमटगेी।
29 उसका वंश सदा अमर बना रहगेा।

उसका राज्य जब तक स्वगर् िटका ह,ै तब तक िटका रहगेा।
30 यिद उसके वंशजों ने मरेी व्यवस्था का पालन छोड़ िदया है

और यिद उन्होनंे मरेे आदशेों को मानना छोड़ िदया ह,ै तो मैं
उन्हें दण्ड दूगँा।

31 यिद मरेे चनुे हएु राजा के वंशजों ने मरेे िवधान को तोड़ा
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और यिद मरेे आदशेो की उपके्षा की,

32 तो मैं उन्हें दण्ड दंूगा, जो बहतु बड़ा होगा।
33 िकन्तु मैं उन लोगों से अपना िनज प्रमे दूर नहीं करँूगा।

मैं सदा ही उनके प्रित सच्चा रहूगँा।
34जो वाचा मरेी दाऊद के साथ ह,ै मैं उसको नहीं तोड़ूगँा।

मैं अपनी वाचा को नहीं बदलूगँा।
35अपनी पिवत्रता को साक्षी कर मैनंे दाऊद से एक िवशषे प्रितज्ञा

की थी,
सो मैं दाऊद से झूठ नहीं बोलूगँा!

36 दाऊद का वंश सदा बना रहगेा,
जब तक सूयर् अटल है उसका राज्य भी अटल रहगेा।
37 यह सदा चन्द्रमा के समान चलता रहगेा।

आकाश साक्षी है िक यह वाचा सच्ची ह।ै इस प्रमाण पर भरोसा कर
सकता ह।ै”

38 िकन्तु हे परमशे्वर, तू अपने चनुे हएु राजा पर क्रोिधत हो गया।
तूने उसे एक दम अकेला छोड़ िदया।

39 तूने अपनी वाचा को रद्द कर िदया।
तूने राजा का मकुुट धूल में फंेक िदया।

40 तूने राजा के नगर का परकोटा ध्वस्त कर िदया,
तूने उसके सभी दगुोर्ं को तहस नहस कर िदया।

41 राजा के पड़ोसी उस पर हसँ रहे है,ं
और वे लोग जो पास से गजुरते है,ं उसकी वस्तओुं को चरुा
ले जाते है।ं

42 तूने राजा के शत्रओुं को प्रसन्न िकया।
तूने उसके शत्रओुं को यदु्ध में िजता िदया।

43 हे परमशे्वर, तूने उन्हें स्वयं को बचाने का सहारा िदया,
तूने अपने राजा की यदु्ध को जीतने मे ं सहायता नहीं की।
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44 तूने उसे जीतने नहीं िदया,

उसका पिवत्र िसंहासन तूने धरती पर पटक िदया।
45 तूने उसके जीवन को कम कर िदया,

और उसे लिज्जत िकया।
46 हे यहोवा, तू हमसे क्या सदा िछपा रहगेा

क्या तरेा क्रोध सदा आग सा धधकेगा
47 याद कर मरेा जीवन िकतना छोटा ह।ै

तूने ही हमें छोटा जीवन जीने और िफर मर जाने को रचा ह।ै
48 ऐसा कोई व्यिक्त नहीं जो सदा जीिवत रहगेा और कभी मरेगा

नही।ं
कब्र से कोई व्यिक्त बच नहीं पाया।

49 हे परमशे्वर, वह प्रमे कहा ँ है जो तूने अतीत में िदखाया था
तूने दाऊद को वचन िदया था िक तू उसके वंश पर सदा
अनगु्रह करेगा।

50-51 हे स्वामी, कृपा करके याद कर िक लोगों ने तरेे सवेकों को
कैसे अपमािनत िकया।

हे यहोवा, मझुको सारे अपमान सनुने पड़े है।ं
तरेे चनुे हएु राजा को उन्होनंे अपमािनत िकया।

52 यहोवा, सदा ही धन्य ह!ै
आमीन,आमीन!

चौथा भाग
90

(भजनसंिहता 90-106)
परमशे्वर के भक्त मूसा की प्राथर्ना।
1 हे स्वामी, तू अनािद काल से हमारा घर (सरुक्षास्थल) रहा ह।ै
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2 हे परमशे्वर, तू पवर्तों से पहल,े धरती से पहले था,

िक इस जगत के पहले ही परमशे्वर था।
तू सवर्दा ही परमशे्वर रहगेा।

3 तू ही इस जगत में लोगों को लाता ह।ै
िफर से तू ही उनको धूल में बदल दतेा ह।ै

4 तरेे िलये हजार वषर् बीते हएु कल जसैे ह,ै
व िपछली रात जसैे ह।ै

5 तू हमारा जीवन सपने जसैा बहुार दतेा है और सबुह होते ही हम
चले जाते ह।ै

हम ऐसे घास जसैे ह,ै
6जो सबुह उगती है और वह शाम को सूख कर मरुझा जाती
ह।ै

7 हे परमशे्वर, जब तू कुिपत होता है हम नष्ट हो जाते है।ं
हम तरेे प्रकोप से घबरा गये है।ं

8 तू हमारे सब पापों को जानता ह।ै
हे परमशे्वर, तू हमारे हर िछपे पाप को दखेा करता ह।ै

9 तरेा क्रोध हमारे जीवन को खत्म कर सकता ह।ै
हमारे प्राण फुसफुसाहट की तरह िवलीन हो जाते ह।ै

10 हम सत्तर साल तक जीिवत रह सकते है।ं
यिद हम शिक्तशाली हैं तो अस्सी साल।

हमारा जीवन पिरश्रम और पीड़ा से भरा ह।ै
अचानक हमारा जीवन समाप्त हो जाता ह!ै हम उड़कर कहीं
दूर चले जाते है।ं

11 हे परमशे्वर, सचमचु कोई भी व्यिक्त तरेे क्रोध की पूरी शिक्त नहीं
जानता।

िकन्तु हे परमशे्वर, हमारा भय और सम्मान तरेे िलये उतना ही
महान ह,ै िजतना क्रोध।
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12 तू हमको िसखा दे िक हम सचमचु यह जाने िक हमारा जीवन

िकतना छोटा ह।ै
तािक हम बिुद्धमान बन सकंे।

13 हे यहोवा, तू सदा हमारे पास लौट आ।
अपने सवेकों पर दया कर।

14 प्रित िदन सबुह हमें अपने प्रमे से पिरपूणर् कर,
आओ हम प्रसन्न हो और अपने जीवन का रस ले।ं

15 तूने हमारे जीवनों मे ं हमें बहतु पीड़ा और यातना दी ह,ैअब हमें
प्रसन्न कर द।े

16 तरेे दासों को उन अद्भतु बातों को दखेने दे िजनको तू उनके
िलये कर सकता ह,ै

और अपनी सन्तानों को अपनी मिहमा िदखा।
17 हमारे परमशे्वर, हमारे स्वमी, हम पर कृपालु हो।

जो कुछ हम करते हैं
तू उसमें सफलता द।े

91
1 तमु परम परमशे्वर की शरण में िछपने के िलये जा सकते हो।

तमु सवर्शिक्तमान परमशे्वर की शरण में संरक्षण पाने को जा
सकते हो।

2 मैं यहोवा से िवनती करता हू,ँ “तू मरेा सरुक्षा स्थल है मरेा गढ़,
हे परमशे्वर, मैं तरेे भरोसे हू।ँ”

3 परमशे्वर तझुको सभी िछपे खतरों से बचाएगा।
परमशे्वर तझुको सब भयानक व्यािधयों से बचाएगा।

4 तमु परमशे्वर की शरण में संरक्षण पाने को जा सकते हो।
और वह तमु्हारी ऐसे रक्षा करेगा जसैे एक पक्षी अपने पंख
फैला कर अपने बच्चों की रक्षा करता ह।ै

परमशे्वर तमु्हारे िलये ढालऔर दीवार सा तमु्हारी रक्षा करेगा।
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5 रात में तमुको िकसी का भय नहीं होगा,

और शत्रु के बाणों से तू िदन में भयभीत नहीं होगा।
6 तझुको अंधरेे में आने वाले रोगों

और उस भयानक रोग से जो दोपहर में आता है भय नहीं
होगा।

7 तू हजार शत्रओुं को परािजत कर दगेा।
तरेा स्वयं दािहना हाथ दस हजार शत्रओुं को हरायगेा।
और तरेे शत्रु तझुको छू तक नहीं पायेगं।े

8जरा दखे,और तझुको िदखाई दगेा
िक वे कुिटल व्यिक्त दिण्डत हो चकेु है।ं

9 क्यों क्योिंक तू यहोवा के भरोसे ह।ै
तूने परम परमशे्वर को अपना शरणस्थल बनाया ह।ै

10 तरेे साथ कोई भी बरुी बात नहीं घटगेी।
कोई भी रोग तरेे घर में नहीं होगा।

11 क्योिंक परमशे्वर स्वगर्दूतों को तरेी रक्षा करने का आदशे दगेा।
तू जहा ँ भी जाएगा वे तरेी रक्षा करेगं।े

12 परमशे्वर के दूत तझुको अपने हाथों पर ऊपर उठायेगं।े
तािक तरेा परै चट्टान से न टकराए।

13 तझुमें वह शिक्त होगी िजससे तू िसंहों को पछाडेगा
और िवष नागों को कुचल दगेा।

14 यहोवा कहता ह,ै “यिद कोई जन मझु में भरोसा रखता है तो मैं
उसकी रक्षा करँूगा।

मैं उन भक्तों को जो मरेे नाम की आराधना करते है,ं संरक्षण
दूगँा।”

15 मरेे भक्त मझुको सहारा पाने को पकुरेगंे और मैं उनकी सनूुगँा।
वे जब कष्ट में होगंे मैं उनके साथ रहूगँा।
मैं उनका उद्धार करँूगा और उन्हें आदर दूगँा।

16 मैं अपने अनयुािययों को एक लम्बी आयु दूगँा
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और मैं उनकीरक्षा करँूगा।

92
सब्त के िदन के िलये एक स्तिुत गीत।
1 यहोवा का गणु गाना उत्तम ह।ै

हे परम परमशे्वर, तरेे नाम का गणुगान उत्तम ह।ै
2भोर में तरेे प्रमे के गीत गाना

और रात में तरेे भिक्त के गीत गाना उत्तम ह।ै
3 हे परमशे्वर, तरेे िलये वीणा, दस तार वाद्य

और सांरगी पर संगीत बजाना उत्तम ह।ै
4हे यहोवा, तू सचमचु हमको अपने िकये कमोर् से आनिन्दत करता

ह।ै
हम आनन्द से भर कर उन गीतों को गाते है,ं जो कायर् तूने
िकये है।ं

5 हे यहोवा, तूने महान कायर् िकय,े
तरेे िवचार हमारे िलये समझ पाने मे ं गंभीर है।ं

6 तरेी तलुना में मनषु्य पशओुं जसैे है।ं
हम तो मूखर् जसैे कुछ भी नहीं समझ पात।े

7 दषु्ट जन घास की तरह जीते और मरते है।ं
वे जो भी कुछ व्यथर् कायर् करते है,ं उन्हें सदा सवर्दा के िलये
िमटाया जायगेा।

8 िकन्तु हे यहोवा,अनन्त काल तक तरेा आदर रहगेा।
9 हे यहोवा, तरेे सभी शत्रु िमटा िदये जायेगं।े

वे सभी व्यिक्त जो बरुा काम करते है,ं नष्ट िकये जायेगं।े
10 िकन्तु तू मझुको बलशाली बनाएगा।

मैं शिक्तशाली मढ़ेे सा बन जाऊँगा िजसके कड़े िसंग होते है।ं
तूने मझुे िवशषे काम के िलए चनुा ह।ै तूने मझु पर अपना तले
ऊँडेला है जो शीतलता दतेा ह।ै
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11 मैं अपने चारों ओर शत्रु दखे रहा हू।ँ वे ऐसे हैं जसैे िवशालकाय

सांड़ मझु पर प्रहार करने को तत्पर ह।ै
वे जो मरेे िवषय में बाते करते हैं उनको मैं सनुता हू।ँ

12सज्जन लोग तो लबानोन के िवशाल दवेदार वकृ्ष की तरह है
जो यहोवा के मिन्दर में रोपे गए है।ं

13सज्जन लोग बढ़ते हएु ताड़ के पड़े की तरह है,ं
जो यहोवा के मिन्दर के आगँन में फलवन्त हो रहे है।ं

14वे जब तक बूढ़े होगंे तब तक वे फल दतेे रहेगं।े
वे हरे भरे स्वस्थ वकृ्षों जसैे होगं।े

15वे हर िकसी को यह िदखाने के िलये वहा ँ है
िक यहोवा उत्तम ह।ै

वह मरेी चट्टान ह!ै
वह कभी बरुा नहीं करता।

93
1 यहोवा राजा ह।ै

वह सामथ्यर् और मिहमा का वस्त्र पहने ह।ै
वह तयैार ह,ै सो संसार िस्थर ह।ै

वह नहीं टलगेा।
2 हे परमशे्वर, तरेा साम्राज्य अनािद काल से िटका हआु ह।ै

तू सदा जीिवत ह।ै
3 हे यहोवा, निदयों का गजर्न बहतु तीव्र ह।ै

पछाड़ खाती लहरों का शब्द घनघोर ह।ै
4समदु्र की पछाड़ खाती लहरे गरजती है,ंऔर वे शिक्तशाली है।ं

िकन्तु ऊपर वाला यहोवा अिधक शिक्तशाली ह।ै
5 हे यहोवा, तरेा िवधान सदा बना रहगेा।

तरेा पिवत्र मिन्दर िचरस्थायी होगा।
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1 हे यहोवा, तू ही एक परमशे्वर है जो लोगों को दण्ड दतेा ह।ै
तू ही एक परमशे्वर है जो आता है और लोगों के िलये दण्ड
लाता ह।ै

2 तू ही समूची धरती का न्यायकतार् ह।ै
तू अिभमानी को वह दण्ड दतेा है जो उसे िमलना चािहए।

3 हे यहोवा, दषु्ट जन कब तक मजे मारते रहेगंे
उन बरेु कमोर् की जो उन्होनंे िकये है।ं

4वे अपराधी कब तक डीगं मारते रहेगंे
उन बरेु कमोर् को जो उन्होनंे िकये है।ं

5 हे यहोवा, वे लोग तरेे भक्तों को द:ुख दतेे है।ं
वे तरेे भक्तों को सताया करते है।ं

6 वे दषु्ट लोग िवधवाओं और उन अितिथयों की जो उनके दशे में
ठहरे है,ं हत्या करते है।ं

वे उन अनाथ बालकों की िजनके माता िपता नहीं हैं हत्या
करते है।ं

7 वे कहा करते है,ं यहोवा उनको बरेु काम करते हएु दखे नहीं
सकता।

और कहते है,ं इस्राएल का परमशे्वर उन बातों को नहीं समझता
ह,ै जो घट रही है।ं

8अरे ओ दषु्ट जनों तमु बिुद्धहीन हो।
तमु कब अपना पाठ सीखोगे

अरे ओ दजुर्नों तमु िकतने मूखर् हो!
तमु्हें समझने का जतन करना चािहए।

9 परमशे्वर ने हमारे कान बनाएँ है,ं और िनश्चय ही उसके भी कान
होगं।े

सो वह उन बातों को सनु सकता ह,ै जो घिटन हो रहीं है।ं
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परमशे्वर ने हमारी आखँें बनाई है,ं सो िनश्चय ही उसकी भी आखँ

होगंी।
सो वह उन बातों को दखे सकता ह,ै जो घिटत हो रही ह।ै

10 परमशे्वर उन लोगों को अनशुािसत करेगा।
परमशे्वर उन लोगों को उन सभी बातों की िशक्षा दगेा जो उन्हें
करनी चािहए।

11सो िजन बातों को लोग सोच रहे है,ं परमशे्वर जानता ह,ै
और परमशे्वर यह जानता है िक लोग हवा की झोकें है।ं

12वह मनषु्य िजसको यहोवा सधुारता,अित प्रसन्न होगा।
परमशे्वर उस व्यिक्त को खरी राह िसखायगेा।

13हे परमशे्वर,जब उस जन पर द:ुखआयेगंे तब तू उस जन को शांत
होने मे ं सहायक होगा।

तू उसको शांत रहने मे ं सहायता दगेा जब तक दषु्ट लोग कब्र
में नहीं रख िदये जायेगं।े

14 यहोवा िनज भक्तों को कभी नहीं त्यागगेा।
वह िबन सहारे उसे रहने नहीं दगेा।

15 न्याय लौटगेा और अपने साथ िनष्पक्षता लायगेा,
और िफर लोग सच्चे होगंे और खरे बनेगं।े

16 मझुको दषु्टों के िवरूद्ध यदु्ध करने मे ं िकसी व्यिक्त ने सहारा नहीं
िदया।

कुकिमर्यों के िवरूद्ध यदु्ध करने मे ं िकसी ने मरेा साथ नहीं
िदया।

17 यिद यहोवा मरेा सहायक नहीं होता,
तो मझुे शब्द हीन (चपुचपु) होना पड़ता।

18 मझुको पता है मैं िगरने को था,
िकन्तु यहोवा ने भक्तों को सहारा िदया।

19 मैं बहतु िचंितत और व्याकुल था,
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िकन्तु यहोवा तूने मझुको चनै िदया और मझुको आनिन्दत
िकया।

20 हे यहोवा, तू कुिटल न्यायाधीशों की सहायता नहीं करता।
वे बरेु न्यायाधीश िनयम का उपयोग लोगों का जीवन किठन
बनाने मे ं करते है।ं

21वे न्यायाधीश सज्जनों पर प्रहार करते है।ं
वे कहते हैं िक िनदोर्ष जन अपराधी है।ं और वे उनको मार
डालते है।ं

22 िकन्तु यहोवा ऊँचे पवर्त पर मरेा सरुक्षास्थल ह,ै
परमशे्वर मरेी चट्टान और मरेा शरणस्थल ह।ै

23 परमशे्वर उन न्यायाधीशों को उनके बरेु कामों का दण्ड दगेा।
परमशे्वर उनको नष्ट कर दगेा। क्योिंक उन्होनंे पाप िकया ह।ै
हमारा परमशे्वर यहोवा उन दषु्ट न्यायाधीशों को नष्ट कर दगेा।

95
1आओ हम यहोवा के गणु गाएं!

आओ हम उस चट्टान का जय जयकार करें जो हमारी रक्षा
करता ह।ै

2आओ हम यहोवा के िलये धन्यवाद के गीत गाएं।
आओ हम उसके प्रशंसा के गीत आनन्दपूवर्क गाये।ं

3 क्यों क्योिंक यहोवा महान परमशे्वर ह।ै
वह महान राजा सभी अन्य “दवेताओ”ंपर शासन करता ह।ै

4 गहरी गफुाए ँ और ऊँचे पवर्त यहोवा के है।ं
5सागर उसका ह,ै उसने उसे बनाया ह।ै

परमशे्वर ने स्वयं अपने हाथों से धरती को बनाया ह।ै
6आओ, हम उसको प्रणाम करें और उसकी उपासना करे।ं

आओ हम परमशे्वर के गणु गाये िजसने हमें बनाया ह।ै
7वह हमारा परमशे्वर

और हम उसके भक्त है।ं
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यिद हम उसकी सनुे

तो हम आज उसकी भड़े है।ं
8 परमशे्वर कहता ह,ै “तमु जसैे मिरबा और मरूस्थल के मस्सा में

कठोर थे
वसैे कठोर मत बनो।

9 तरेे पूवर्जों ने मझुको परखा था।
उन्होनंे मझुे परखा,पर तब उन्होनंे दखेा िक मैं क्या कर सकता
हू।ँ

10 मैं उन लोगों के साथ चालीस वषर् तक धीरज बनाये रखा।
मैं यह भी जानता था िक वे सच्चे नहीं है।ं
उन लोगों ने मरेी सीख पर चलने से नकारा।

11सो मैं क्रोिधत हआु और मैनंे प्रितज्ञा की
वे मरेे िवशाल िक धरती पर कभी प्रवशे नहीं कर पायेगं।े”

96
1 उन नये कामों के िलये िजन्हें यहोवा ने िकया है नया गीत गाओ।

अरे ओ समूचे जगत यहोवा के िलये गीत गा।
2 यहोवा के िलये गाओ! उसके नाम को धन्य कहो!

उसके ससुमाचार को सनुाओ! उन अद्भतु बातों का बखान
करो िजन्हें परमशे्वर ने िकया ह।ै

3अन्य लोगों को बताओ िक परमशे्वर सचमचु ही अद्भतु ह।ै
सब कहीं के लोगों मे ं उन अद्भतु बातों का िजन्हें परमशे्वर
करता है बखान करो।

4 यहोवा महान है और प्रशंसा योग्य ह।ै
वह िकसी भी अिधक “दवेताओ”ं से डरने योग्य ह।ै

5अन्य जाितयों के सभी “दवेता” केवल मूितर्या ँ है,ं
िकन्तु यहोवा ने आकाशों को बनाया।

6 उसके सम्मखु सनु्दर मिहमा दीप्त ह।ै



भजन संिहता 96:7 168 भजन संिहता 97:4
परमशे्वर के पिवत्र मिन्दर सामथ्यर् और सौन्दयर् है।ं

7अरे! ओ वंशो,ंऔर हे जाितयों यहोवा के िलये मिहमा
और प्रशंसा के गीत गाओ।

8 यहोवा के नाम के गणुगान करो।
अपनी भटेे उठाओ और मिन्दर में जाओ।
9 यहोवा का उसके भव्य, मिन्दर में उपासना करो।

अरे ओ पथृ्वी के मनषु्यो,ं यहोवा की उपासना करो।
10 राष्ट्रों को बता दो िक यहोवा राजा ह!ै

सो इससे जगत का नाश नहीं होगा।
यहोवा मनषु्यों पर न्याय से शासन करेगा।

11अरे आकाश, प्रसन्न हो!
हे धरती,आनन्द मना! हे सागर,और उसमें िक सब वस्तओुं
आनन्द से ललकारो।

12 अरे ओ खतेों और उसमें उगने वाली हर वस्तु आनिन्दत हो
जाओ!

हे वन के वकृ्षो गाओ और आनन्द मनाओ!
13आनिन्दत हो जाओ क्योिंक यहोवा आ रहा ह,ै

यहोवा जगत का शासन (न्याय)करने आ रहा ह,ै
वह खरेपन से न्याय करेगा।

97
1 यहोवा शासनकरता ह,ैऔर धरती प्रसन्न है।ं

और सभी दूर के दशे प्रसन्न हैं
2 यहोवा को काले गहरे बादल घरेे हएु है।ं

नकेी और न्याय उसके राज्य को दूढ़ िकये है।ं
3 यहोवा के सामने आग चला करती ह,ै

और वह उसके बिैरयों का नाश करती ह।ै
4 उसकी िबजली गगन में काधँा करती ह।ै

लोग उसे दखेते हैं और भयभीत रहते है।ं
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5यहोवा के सामने पहाड़ ऐसे िपघल जाते है,ंजसैे मोम िपघल जाती

ह।ै
वे धरती के स्वामी के सामने िपघल जाते है।ं

6अम्बर उसकी नकेी का बखान करते है।ं
हर कोई परमशे्वर की मिहमा दखे ल।े

7लोग उनकी मूितर्यों की पूजा करते है।ं
वे अपने “दवेताओ”ंकी डीगं हाकँते है।ं

लिेकन वे लोग लिज्जत होगं।े
उनके “दवेता” यहोवा के सामने झकंेुगे और उपासना करेगं।े

8 हे िसय्योन, सनु और प्रसन्न हो!
यहूदा के नगरो,ं प्रसन्न हो!
क्यों क्योिंक यहोवा िववकेपूणर् न्याय करता ह।ै

9 हे सवोर्च्च यहोवा, सचमचु तू ही धरती पर शासन करता है।ं
तू दूसरे “दवेताओ”ं से अिधक उत्तम ह।ै

10जो लोग यहोवा से प्रमे रखते है,ं वे पाप से घणृा करते है।ं
इसिलए परमशे्वर अपने अनयुािययों की रक्षा करता ह।ै
परमशे्वर अपने अनयुािययों को दषु्ट लोगों से बचाता ह।ै

11 ज्योित और आनन्द
सज्जनों पर चमकते है।ं

12 हे सज्जनों परमशे्वर में प्रसन्न रहो!
उसके पिवत्र नाम का आदर करते रहो!

98
एक स्तिुत गीत।
1 यहोवा के िलये एक नया गीत गाओ,ं

क्योिंक उसने नयी
और अद्भतु बातों को िकया ह।ै
2 उसकी पिवत्र दािहनी भजुा
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उसके िलये िफर िवजय लाई।

3 यहोवा ने राष्ट्रों के सामने अपनी वह शिक्त प्रकटायी है जो रक्षा
करती ह।ै

यहोवा ने उनको अपनी धािमर्कता िदखाई ह।ै
4 परमशे्वर के भक्तों ने परमशे्वर का अनरुाग याद िकया, जो उसने

इस्राएल के लोगों से िदखाये थ।े
सदूुर दशेो के लोगों ने हमारे परमशे्वर की महाशिक्त दखेी।

5 हे धरती के हर व्यिक्त, प्रसन्नता से यहोवा की जय जयकार कर।
स्तिुत गीत गाना िशघ्र आरम्भ करो।

6 हे वीणाओ,ं यहोवा की स्तिुत करो!
हे वीणा, के मधरु संगीत उसके गणु गाओ!

7बासँरुी बजाओ और नरिसंगों को फँूको।
आनन्द से यहोवा, हमारे राजा की जय जयकार करो।

8 हे सागर और धरती,
और उनमें की सब वस्तओुं ऊँचे स्वर में गाओ।

9 हे निदयो,ं ताली बजाओ!
हे पवर्तो,अब सब साथ िमलकर गाओ!

तमु यहोवा के सामने गाओ, क्योिंक वह जगत का शासन (न्याय)
करने जा रहा ह,ै

वह जगत का न्याय नकेी और सच्चाई से करेगा।

99
1 यहोवा राजा ह।ै

सो हे राष्ट्र, भय से कापँ उठो।
परमशे्वर राजा के रूप में करूब दूतों पर िवराजता ह।ै

सो हे िवश्व भय से कापँ उठो।
2 यहोवा िसय्योन में महान ह।ै

सारे मनषु्यों का वही महान राजा ह।ै
3सभी मनषु्य तरेे नाम का गणु गाए।ँ
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परमशे्वर का नाम भय िवस्मय ह।ै
परमशे्वर पिवत्र ह।ै

4शिक्तशाली राजा को न्याय भाता ह।ै
परमशे्वर तूने ही नकेी बनाया ह।ै
तू ही याकूब (इस्राएल) के िलये खरापन और नकेी लाया।

5 यहोवा हमारे परमशे्वर का गणुगान करो,
और उसके पिवत्र चरण चौकी की आराधना करो।

6 मूसा और हारुन परमशे्वर के याजक थ।े
शमूएल परमशे्वर का नाम लकेर प्राथर्ना करने वाला था।

उन्होनंे यहोवा से िवनती की
और यहोवा ने उनको उसका उत्तर िदया।

7 परमशे्वर ने ऊँचे उठे बादल में से बातें की।ं
उन्होनंे उसके आदशेों को माना।
परमशे्वर ने उनको व्यवस्था का िवधान िदया।

8 हमारे परमशे्वर यहोवा, तूने उनकी प्राथर्नाओं का उत्तर िदया।
तूने उन्हें यह दशार्या िक तू क्षमा करने वाला परमशे्वर ह,ै
और तू लोगों को उनके बरेु कमोर् के िलये दण्ड दतेा ह।ै

9 हमारे परमशे्वर यहोवा के गणु गाओ।
उसके पिवत्र पवर्त की ओर झकुकर उसकी उपासना करो।
हमारा परमशे्वर यहोवा सचमचु पिवत्र ह।ै

100
धन्यवाद का एक गीत।
1 हे धरती, तमु यहोवा के िलये गाओ।
2आनिन्दत रहो जब तमु यहोवा की सवेा करो।

प्रसन्न गीतों के साथ यहोवा के सामने आओ।
3 तमु जान लो िक वह यहोवा ही परमशे्वर ह।ै

उसने हमें रचा है और हम उसके भक्त है।ं
हम उसकी भड़े है।ं
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4धन्यवाद के गीत संग िलये यहोवा के नगर में आओ,

गणुगान के गीत संग िलये यहोवा के मिन्दर में आओ।
उसका आदर करो और नाम धन्य करो।

5 यहोवा उत्तम ह।ै
उसका प्रमे सदा सवर्दा ह।ै
हम उस पर सदा सवर्दा के िलये भरोसा कर सकते है!ं

101
दाऊद का एक गीत।
1 मैं प्रमे और खरेपन के गीत गाऊँगा।

यहोवा मैं तरेे िलये गाऊँगा।
2 मैं पूरी सावधानी से शदु्ध जीवन जीऊँगा।

मैं अपने घर में शदु्ध जीवन जीऊँगा।
हे यहोवा तू मरेे पास कब आयगेा

3 मैं कोई भी प्रितमा सामने नहीं रखूगँा।
जो लोग इस प्रकार तरेे िवमखु होते है,ं मझुो उनसे घणृा ह।ै
मैं कभी भी ऐसा नहीं करँूगा।

4 मैं सच्चा रहूगँा।
मैं बरेु काम नहीं करँूगा।

5 यिद कोई व्यिक्त िछपे िछपे अपने पड़ोसी के िलये दवुर्चन कह,े
मैं उस व्यिक्त को ऐसा करने से रोकँूगा।

मैं लोगों को अिभमानी बनने नहीं दूगँा
और मैं उन्हें सोचने नहीं दूगँा, िक वे दूसरे लोगों से उत्तम है।ं

6 मैं सारे ही दशे में उन लोगों पर दिृष्ट रखूगँा।
िजन पर भरोसा िकया जा सकता और मैं केवल उन्हीं लोगों
को अपने िलये काम करने दूगँा।
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बस केवल ऐसे लोग मरेे सवेक हो सकते जो शदु्ध जीवन जीते
है।ं

7 मैं अपने घर में ऐसे लोगों को रहने नहीं दूगँा जो झूठ बोलते है।ं
मैं झूठों को अपने पास भी फटकने नहीं दूगँा।

8 मैं उन दषु्टों को सदा ही नष्ट करँूगा, जो इस दशे में रहते ह।ै
मै उन दषु्ट लोगों को िववश करँूगा, िक वे यहोवा के नगर
को छोड़े।

102
एक पीिड़त व्यिक्त की उस समय की प्राथर्ना। जब वह अपने को
टूटा हआु अनभुव करता है और अपनी वदेनाओं कष्ट यहोवा से
कह डालना चाहता ह।ै
1 यहोवा मरेी प्राथर्ना सनु!

तू मरेी सहायता के िलये मरेी पकुार सनु।
2 यहोवा जब मैं िवपित्त में होऊँ मझु से मखु मत मोड़।

जब मैं सहायता पाने को पकुारँू तू मरेी सनु ल,े मझुे शीघ्र उत्तर
द।े

3 मरेा जीवन वसैे बीत रहा जसैा उड़ जाता धुआँ।
मरेा जीवन ऐसे है जसैे धीरे धीरे बझुती आग।

4 मरेी शिक्त क्षीण हो चकुी ह।ै
मैं वसैा ही हू ँ जसैा सूखी मरुझाती घास।
अपनी वदेनाओं में मझुे भूख नहीं लगती।

5 िनज द:ुख के कारण मरेा भार घट रहा ह।ै
6 मैं अकेला हू ँ जसैे कोई एकान्त िनजर्न में उलू्ल रहता हो।

मैं अकेला हू ँ जसैे कोई परुाने खण्डर भवनों मे ं उलू्ल रहता हो।
7 मैं सो नहीं पाता

मैं उस अकेले पक्षी सा हो गया हू,ँ जो धत पर हो।
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8 मरेे शत्रु सदा मरेा अपमान करते ह,ै

और लोग मरेा नाम लकेर मरेी हसँी उड़ाते है।ं
9 मरेा गहरा द:ुख बस मरेा भोजन ह।ै

मरेे पयेों मे ं मरेे आसूँ िगर रहे है।ं
10 क्यों क्योिंक यहोवा तू मझुसे रूठ गया ह।ै

तूने ही मझुे ऊपर उठाया था,और तूने ही मझुको फंेक िदया।
11 मरेे जीवन का लगभग अंत हो चकुा ह।ै वसैे ही जसैे शाम को

लम्बी छायाएँ खो जाती ह।ै
मैं वसैा ही हू ँ जसैे सूखी और मरुझाती घास।

12 िकन्तु हे यहोवा, तू तो सदा ही अमर रहगेा।
तरेा नाम सदा और सवर्दा बना ही रहगेा।

13 तरेा उत्थान होगा और तू िसय्योन को चनै दगेा।
वह समय आ रहा ह,ै जब तू िसय्योन पर कृपालु होगा।

14 तरेे भक्त, उसके (यरूशलमे के) पत्यरों से प्रमे करते है।ं
वह नगर उनको भाता ह।ै

15लोग यहोवा के नाम िक आराधना करेगं।े
हे परमशे्वर, धरती के सभी राजा तरेा आदर करेगं।े

16 क्यों क्योिंक यहोवा िफर से िसय्योन को बनायगेा।
लोग िफर उसके (यरूशलमे के) वभैव को दखेेगं।े

17 िजन लोगों को उसने जीिवत छोड़ा ह,ै परमशे्वर उनकी प्रारथनाएँ
सनुगेा।

परमशे्वर उनकी िवनितयों का उत्तर दगेा।
18 उन बातों को िलखो तािक भिवष्य के पीढ़ी पढ़े।

और वे लोग आने वाले समय में यहोवा के गणु गायेगं।े
19 यहोवा अपने ऊँचे पिवत्र स्थान से नीचे झाकेँगा।

यहोवा स्वगर् से नीचे धरती पर झाकेँगा।
20वह बंदी की प्राथर्नाए ँ सनुगेा।
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वह उन व्यिक्तयों को मकु्त करेगा िजनको मतृ्यदुण्ड िदया
गया।

21 िफर िसय्योन में लोग यहोवा का बखान करेगं।े
यरूशलमे में लोग यहोवा का गणु गायेगं।े

22 ऐसा तब होगा जब यहोवा लोगों को िफर एकत्र करेगा,
ऐसा तब होगा जब राज्य यहोवा की सवेा करेगं।े

23 मरेी शिक्त ने मझुको िबसार िदया ह।ै
यहोवा ने मरेा जीवन घटा िदया ह।ै

24 इसिलए मैनंे कहा, “मरेे प्राण छोटी उम्र में मत हरा।
हे परमशे्वर, तू सदा और सवर्दा अमर रहगेा।

25बहतु समय पहले तूने संसार रचा!
तूने स्वयं अपने हाथों से आकाश रचा।

26 यह जगत और आकाश नष्ट हो जायेगं,े
िकन्तु तू सदा ही जीिवत रहगेा!

वे वस्त्रों के समान जीणर् हो जायेगं।े
वस्त्रों के समान ही तू उन्हें बदलगेा। वे सभी बदल िदये
जायेगं।े

27 हे परमशे्वर, िकन्तु तू कभी नहीं बदलता:
तू सदा के िलये अमर रहगेा।

28आज हम तरेे दास ह,ै
हमारी संतान भिवष्य में यही रहेगंी
और उनकी संताने यहीं तरेी उपासना करेगंी।”

103
दाऊद का एक गीत।
1 हे मरेी आत्मा, तू यहोवा के गणु गा!

हे मरेी अंग—प्रत्यंग, उसके पिवत्र नाम की प्रशंसा कर।
2 हे मरेी आत्मा, यहोवा को धन्य कह

और मत भूल की वह सचमचु कृपालु ह!ै
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3 उन सब पापों के िलये परमशे्वर हमको क्षमा करता है िजनको हम

करते है।ं
हमारी सब व्यािध को वह ठीक करता ह।ै

4 परमशे्वर हमारे प्राण को कब्र से बचाता ह,ै
और वह हमे प्रमे और करुणा दतेा ह।ै

5 परमशे्वर हमें भरपूर उत्तम वस्तएु ँ दतेा ह।ै
वह हमें िफर उकाब सा यवुा करता ह।ै

6 यहोवा खरा ह।ै
परमशे्वर उन लोगों को न्याय दतेा ह,ै िजन पर दूसरे लोगों ने
अत्याचार िकय।े

7 परमशे्वर ने मूसा को व्यवस्था का िवधान िसखाया।
परमशे्वर जो शिक्तशाली काम करता ह,ै वह इस्राएिलयों के
िलये प्रकट िकय।े

8 यहोवा करुणापूणर् और दयालु ह।ै
परमशे्वर सहनशील और प्रमे से भरा ह।ै

9 यहोवा सदवै ही आलोचना नहीं करता।
यहोवा हम पर सदा को कुिपत नहीं रहता ह।ै

10 हम ने परमशे्वर के िवरुद्ध पाप िकय,े
िकन्तु परमशे्वर हमें दण्ड नहीं दतेा जो हमें िमलना चािहए।

11अपने भक्तों पर परमशे्वर का प्रमे वसैे महान है
जसैे धरती पर है ऊँचा उठा आकाश।

12 परमशे्वर ने हमारे पापों को हमसे इतनी ही दूर हटाया
िजतनी पूरब िक दूरी पिश्चम से ह।ै

13अपने भक्तों पर यहोवा वसैे ही दयालु ह,ै
जसैे िपता अपने पतु्रों पर दया करता ह।ै

14 परमशे्वर हमारा सब कुछ जानता ह।ै
परमशे्वर जानता है िक हम िमट्टी से बने है।ं

15 परमशे्वर जानता है िक हमारा जीवन छोटा सा ह।ै
वह जानता है हमारा जीवन घास जसैा ह।ै
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परमशे्वर जानता है िक हम एक तचु्छ बनफूल से है।ं वह फूल जल्दी
ही उगता ह।ै

16 िफर गमर् हवा चलती है और वह फूल मरुझाता ह।ै
औप िफर शीघ्र ही तमु दखे नहीं पातिेक वह फूल कैसे स्थान
पर उग रहा था।

17 िकन्तु यहोवा का प्रमे सदा बना रहता ह।ै
परमशे्वर सदा—सवर्दा िनज भक्तों से प्रमे करता है

परमशे्वर की दया उसके बच्चों से बच्चों तक बनी रहती ह।ै
18 परमशे्वर ऐसे उन लोगों पर दयालु ह,ै जो उसकी वाचा को
मानते है।ं

परमशे्वर ऐसे उन लोगों पर दयालु है जो उसके आदशेों का
पालन करते है।ं

19 परमशे्वर का िसंहासन स्वगर् में संस्थािपत ह।ै
हर वस्तु पर उसका ही शासन ह।ै

20 हे स्वगर्दूत, यहोवा के गणु गाओ।
हे स्वगर्दूतो,ं तमु वह शिक्तशाली सिैनक हो जो परमशे्वर के
आदशेों पर चलते हो।

परमशे्वर की आज्ञाएँ सनुते और पालते हो।
21 हे सब उसके सिैनको,ं यहोवा के गणु गाओ, तमु उसके सवक

हो।
तमु वही करते हो जो परमशे्वर चाहता ह।ै

22हर कहीं हर वस्तु यहोवा ने रची ह।ै परमशे्वर का शासन हर कहीं
वस्तु पर ह।ै

सो हे समूची सिृष्ट, यहोवा को तू धन्य कह।
ओ मरेे मन यहोवा की प्रशंसा कर।

104
1 हे मरेे मन, यहोवा को धन्य कह!

हे यहोवा, हे मरेे परमशे्वर, तू है अितमहान!
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तूने मिहमा और आदर के वस्त्र पहने है।ं

2 तू प्रकाश से मिण्डत है जसैे कोई व्यिक्त चोगंा पहन।े
तूने व्योम जसैे फैलाये चंदोबा हो।

3 हे परमशे्वर, तूने उनके ऊपर अपना घर बनाया,
गहरे बादलों को तू अपना रथ बनाता ह,ै

और पवन के पंखों पर चढ़ कर आकाश पार करता ह।ै
4 हे परमशे्वर, तूने िनज दूतों को वसैे बनाया जसैे पवन होता ह।ै

तूने िनज दासों को अिग्न के समान बनाया।
5 हे परमशे्वर, तूने ही धरती का उसकी नीवों पर िनमाणर् िकया।

इसिलए उसका नाश कभी नहीं होगा।
6 तूने जल की चादर से धरती को ढका।

जल ने पहाड़ों को ढक िलया।
7 तूने आदशे िदया और जल दूर हट गया।

हे परमशे्वर, तू जल पर गरजा और जल दूर भागा।
8 पवर्तों से िनचे घािटयों मे ं जल बहने लगा,

और िफर उन सभी स्थानों पर जल बहा जो उसके िलये तूने
रचा था।

9 तूने सागरों की सीमाएँ बाधँ दी
और जल िफर कभी धरता को ढकने नहीं जाएगा।

10 हे परमशे्वर, तूने ही जल बहाया।
सोतों से निदयों से नीचे पहाड़ी निदयों से पानी बह चला।

11सभी वन्य पशओुं को धाराए ँ जल दतेी है,ं
िजनमें जंगली गथे तक आकर के प्यास बझुाते है।ं

12वन के पिरंदे तालाबों के िकनारे रहने को आते हैं
और पास खड़े पड़ेों की डािलयों मे ं गाते है।ं

13 परमशे्वर पहाड़ों के ऊपर नीचे वषार् भजेता ह।ै
परमशे्वर ने जो कुछ रचा ह,ैधरती को वह सब दतेा है जो उसे
चािहए।
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14 परमशे्वर, पशओुं को खाने के िलये घास उपजाई,

हम श्रम करते हैं और वह हमें पौधे दतेा ह।ै
ये पौधे वह भोजन है िजसे हम धरती से पाते है।ं

15 परमशे्वर, हमें दाखमधु दतेा ह,ै जो हमको प्रसन्न करती ह।ै
हमारा चमर् नमर् रखने को तू हमें तले दतेा ह।ै
हमें पषु्ट करने को वह हमें खाना दतेा ह।ै

16लबानोन के जो िवशाल वकृ्ष हैं वह परमशे्वर के है।ं
उन िवशाल वकृ्षों हते ु उनकी बढ़वार को बहतु जल रहता ह।ै

17 पक्षी उन वकृ्षों पर िनज घोसंले बनात।े
सनोवर के वकृ्षों पर सारस का बसरेा ह।ै

18बनलैे बकरों के घर ऊँचे पहाड़ में बने है।ं
िबच्छुओं के िछपने के स्थान बड़ी चट्टान ह।ै

19 हे परमशे्वर, तूने हमें चादँ िदया िजससे हम जान पायें िक छुिट्टया ँ
कब ह।ै

सूरज सदा जानता है िक उसको कहा ँ िछपना ह।ै
20 तूने अंधरेा बनाया िजससे रात हो जाये

और दखेो रात में बनलैे पशु बाहर आ जाते और इधर—उधर
घूमते है।ं

21वे झपटते िसंह जब दहाड़ते हैं तब ऐसा लगता
जसैे वे यहोवा को पकुारते हो,ं िजसे मागँने से वह उनको
आहार दतेा।

22और पौ फटने पर जीवजन्तु वापस घरों को लौटते
और आराम करते है।ं

23 िफर लोग अपना काम करने को बाहर िनकलते है।ं
साझँ तक वे काम में लगे रहते है।ं

24 हे यहोवा, तूने अचरज भरे बहतुरेे काम िकय।े
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धरती तरेी वस्तओुं से भरी पड़ी ह।ै
तू जो कुछ करता ह,ै उसमें िनज िववके दशार्ता ह।ै

25 यह सागर दखे!े यह िकतना िवशाल ह!ै
बहतुरेे वस्तएु ँ सागर में रहती है!ं उनमें कुछ िवशाल है और
कुछ छोटी है!ं

सागर में जो जीवजन्तु रहते है,ं वे अगिणत असंख्य है।ं
26सागर के ऊपर जलयान तरैते है,ं

और सागर के भीतर महामत्स्य
जो सागर के जीव को तूने रचा था,क्रीड़ा करता ह।ै

27 यहोवा, यह सब कुछ तझुपर िनभर्र ह।ै
हे परमशे्वर, उन सभी जीवों को खाना तू उिचत समय पर दतेा
ह।ै

28 हे परमशे्वर,खाना िजसे वे खाते ह,ै वह तू सभी जीवों को दतेा ह।ै
तू अच्छे खाने से भरे अपने हाथ खोलता ह,ै और वे तपृ्त हो
जाने तक खाते है।ं

29 िफर जब तू उनसे मखु मोड़ लतेा तब वे भयभीत हो जाते है।ं
उनकी आत्मा उनको छोड़ चली जाती ह।ै

वे दबुर्ल हो जाते और मर जाते हैं
और उनकी दहे िफर धूल हो जाती ह।ै

30 हे यहोवा, िनज आत्मा का अंश तू उन्हें द।े
और वह िफर से स्वस्थ हो जोयेगं।े तू िफर धरती को नयी सी
बना द।े

31 यहोवा की मिहमा सदा सदा बनी रह!े
यहोवा अपनी सिृष्ट से सदा आनिन्दत रह!े

32 यहोवा की दिृष्ट से यह धरती कापँ उठेगी।
पवर्तों से धआुँ उठने लग जायगेा।

33 मैं जीवन भर यहोवा के िलये गाऊँगा।



भजन संिहता 104:34 181 भजन संिहता 105:8
मैं जब तक जीता हू ँ यहोवा के गणु गाता रहूगँा।

34 मझुको यह आज्ञा है िक जो कुछ मैनंे कहा है वह उसे प्रसन्न
करेगा।

मैं तो यहोवा के संग में प्रसन्न हू!ँ
35धरती से पाप का लोप हो जाये और दषु्ट लोग सदा के िलये िमट

जाय।े
ओ मरेे मन यहोवा िक प्रशंसा कर।

यहोवा के गणुगान कर!

105
1 यहोवा का धन्यवाद करो! तमु उसके नाम की उपासना करो।

लोगों से उनका बखान करो िजन अद्भतु कामों को वह िकया
करता ह।ै

2 यहोवा के िलये तमु गाओ। तमु उसके प्रशंसा गीत गाओ।
उन सभी आश्चयर्पूणर् बातों का वणर्न करो िजनको वह करता
ह।ै

3 यहोवा के पिवत्र नाम पर गवर् करो।
ओसभी लोगों जो यहोवा के उपासक हो,तमु प्रसन्न हो जाओ।

4सामथ्यर् पाने को तमु यहोवा के पास जाओ।
सहारा पाने को सदा उसके पास जाओ।

5 उन अद्भतु बातों को स्मरण करो िजनको यहोवा करता ह।ै
उसके आश्चयर् कमर् और उसके िववकेपूणर् िनणर्यों को याद
रखो।

6 तमु परमशे्वर के सवेक इब्राहीम के वंशज हो।
तमु याकूब के संतान हो,वह व्यिक्त िजसे परमशे्वर ने चनुा था।

7 यहोवा ही हमारा परमशे्वर ह।ै
सारे संसार पर यहोवा का शासन ह।ै

8 परमशे्वर की वाचा सदा याद रखो।
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हजार पीिढ़यों तक उसके आदशे याद रखो।

9 इब्राहीम के साथ परमशे्वर ने वाचा बाधँा था!
परमशे्वर ने इसहाक को वचन िदया था।

10 परमशे्वर ने याकूब (इस्राएल)को व्यवस्था िवधान िदया।
परमशे्वर ने इस्राएल के साथ वाचा िकया। यह सदा सवर्दा
बना रहगेा।

11 परमशे्वर ने कहा था, “कनान की भूिम मैं तमुको दूगँा।
वह धरती तमु्हारी हो जायगेी।”

12 परमशे्वर ने वह वचन िदया था, जब इब्राहीम का पिरवार छोटाथा
और वे बस यात्री थे जब कनान में रह रहे थ।े

13वे राष्ट्र से राष्ट्र मे,ं
एक राज्य से दूसरे राज्य में घूमते रह।े

14 िकन्तु परमशे्वर ने उस घराने को दूसरे लोगों से हािन नहीं पहुचँने
दी।

परमशे्वर ने राजाओं को सावधान िकया िक वे उनको हािन न
पहुचँाय।े

15 परमशे्वर ने कहा था, “मरेे चनुे हएु लोगों को तमु हािन मत
पहूचँाओ।

तमु मरेे कोई निबयों का बरुा मत करो।”
16 परमशे्वर ने उस दशे में अकाल भजेा।

और लोगों के पास खाने को पयार्प्त खाना नहीं रहा।
17 िकन्तु परमशे्वर ने एक व्यिक्त को उनके आगे जाने को भजेा

िजसका नाम यूसफु था।
यूसफु को एक दास के समान बचेा गया था।

18 उन्होनंे यूसफु के पावँ में रस्सी बाधँी।
उन्होनंे उसकी गदर्न में एक लोहे का कड़ा डाल िदया।

19 यूसफु को तब तक बंदी बनाये रखा जब तक वे बातेजंो उसने
कहीं थी सचमचु घट न गयी।
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यहोवा ने ससुन्दशे से प्रमािणत कर िदया िक यूसफु उिचत
था।

20 िमस्र के राजा ने इस तरह आज्ञा दी िक यूसफु के बंधनों से मकु्त
कर िदया जाय।े

उस राष्ट्र के नतेा ने कारागार से उसको मकु्त कर िदया।
21 यूसफु को अपने घर बार का अिधकारी बना िदया।

यूसफु राज्य में हर वस्तु का ध्यान रखने लगा।
22 यूसफु अन्य प्रमखुों को िनद ेर्श िदया करता था।

यूसफु ने वदृ्ध लोगों को िशक्षा दी।
23 िफर जब इस्राएल िमस्र में आया।

याकूब हाम के दशे में रहने लगा।
24 याकूब के वंशज बहतु से हो गय।े

वे िमस्र के लोगों से अिधक बलशाली बन गय।े
25 इसिलए िमस्री लोग याकूब के घराने से घणृा करने लग।े

िमस्र के लोग अपने दासों के िवरुद्ध कुचक्र रचने लग।े
26 इसिलए परमशे्वर ने िनज दास मूसा

और हारुन जो नबी चनुा हआु था, भजेा।
27 परमशे्वर ने हाम के दशे में मूसा

और हारुन से अनके आश्चयर् कमर् कराय।े
28 परमशे्वर ने गहन अधंकार भजेा था,

िकन्तु िमिस्रयों ने उनकी नहीं सनुी थी।
29सो िफर परमशे्वर ने पानी को खून में बदल िदया,

और उनकी सब मछिलया ँ मर गयी।
30और िफर बाद में िमिस्रयों का दशे मढ़ेकों से भर गया।

यहा ँ तक की मढ़ेक राजा के शयन कक्ष तक भरे।
31 परमशे्वर ने आज्ञा दी मिक्खया ँ

और िपस्सू आय।े
वे हर कहीं फैल गय।े

32 परमशे्वर ने वषार् को ओलों मे ं बदल िदया।
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िमिस्रयों के दशे में हर कहीं आग और िबजली िगरने लगी।

33 परमशे्वर ने िमिस्रयों की अंगूर की बाड़ी और अंजीर के पड़े नष्ट
कर िदय।े

परमशे्वर ने उनके दशे के हर पड़े को तहस नहस िकया।
34 परमशे्वर ने आज्ञा दी और िटड्डी दल आ गय।े

िटडे्ड आ गये और उनकी संखया अनिगनत थी।
35 िटड्डी दल और िटडे्ड उस दशे के सभी पौधे चट कर गय।े

उन्होनंे धरती पर जो भी फसलें खड़ी थी,सभी को खा डाली।
36 िफर परमशे्वर ने िमिस्रयों के पहलौठी सन्तान को मार डाला।

परमशे्वर ने उनके सबसे बड़े पतु्रों को मारा।
37 िफर परमशे्वर िनज भक्तों को िमस्र से िनकाल लाया।

वे अपने साथ सोना और चादँी ले आय।े
परमशे्वर का कोई भी भक्त िगरा नहीं न ही लड़खड़ाया।

38 परमशे्वर के लोगों को जाते हएु दखे कर िमस्र आनिन्दत था,
क्योिंक परमशे्वर के लोगों से वे डरे हएु थ।े

39 परमशे्वर ने कम्बल जसैा एक मघे फैलाया।
रात में िनज भक्तों को प्रकाश दनेे के िलये परमशे्वर ने अपने
आग के स्तम्भ को काम में लाया।

40लोगों ने खाने की मागँ की और परमशे्वर उनके िलये बटरेों को लेआया।
परमशे्वर ने आकाश से उनको भरपूर भोजन िदया।

41 परमशे्वर ने चट्टान को फाड़ा और जल उछलता हआु बाहर फूट
पड़ा।

उस मरुभूिम के बीच एक नदी बहने लगी।
42 परमशे्वर ने अपना पिवत्र वचन याद िकया।

परमशे्वर ने वह वचन याद िकया जो उसने अपने दास इब्राहीम
को िदया था।

43 परमशे्वर अपने िवशषे को िमस्र से बाहर िनकाल लाया।
लोग प्रसन्न गीत गाते हएु और खिुशया ँ मनाते हएु बाहर आ
गय!े
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44 िफर परमशे्वर ने िनज भक्तों को वह दशे िदया जहा ँ और लोग रह

रहे थ।े
परमशे्वर के भक्तों ने वे सभी वस्तु पा ली िजनके िलये औरों ने
श्रम िकया था।

45परमशे्वर ने ऐसा इसिलए िकया तािक लोग उसकी व्यवस्था मान।े
परमशे्वर ने ऐसा इसिलए िकया तािक वे उसकी िशक्षाओं पर
चले।ं

यहोवा के गणु गाओ!

106
1 यहोवा की प्रशंसा करो!
यहोवा का धन्यवाद करो क्योिंक वह उत्तम ह!ै

परमशे्वर का प्रमे सदा ही रहता ह!ै
2सचमचु यहोवा िकतना महान ह,ै इसका बखान कोई व्यिक्त कर

नहीं सकता।
परमशे्वर की पूरी प्रशंसा कोई नहीं कर सकता।

3जो लोग परमशे्वर का आदशे पालते है,ं वे प्रसन्न रहते है।ं
वे व्यिक्त हर समय उत्तम कमर् करते है।ं

4 यहोवा, जब तू िनज भक्तों पर कृपा करे।
मझुको याद कर। मझुको भी उद्धार करने को याद कर।

5 यहोवा, मझुको भी उन भली बातों मे ं िहस्सा बटँाने दे
िजन को तू अपने लोगों के िलये करता ह।ै

तू अपने भक्तों के साथ मझुको भी प्रसन्न होने द।े
तझु पर तरेे भक्तों के साथ मझुको भी गवर् करने द।े

6 हमने वसैे ही पाप िकये हैं जसैे हमारे पूवर्जों ने िकय।े
हम अधमीर् है,ं हमने बरेु काम िकये ह!ै

7 हे यहोवा, िमस्र में हमारे पूवर्जों ने
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आश्चयर् कमोर् से कुछ भी नहीं सीखा।

उन्होनंे तरेे प्रमे को और तरेी करूणा को याद नहीं रखा।
हमारे पूवर्ज वहा ँ लाल सागर के िकनारे तरेे िवरूद्ध हएु।

8 िकन्तु परमशे्वर ने िनज नाम के हतेु हमारे पूवर्जों को बचाया था।
परमशे्वर ने अपनी महान शिक्त िदखाने को उनको बचाया था।

9 परमशे्वर ने आदशे िदया और लाल सागर सूखा।
परमशे्वर हमारे पूवर्जों को उस गहरे समदु्र से इतनी सूखी धरती
से िनकाल ले आया जसैे मरूभूिम हो।

10 परमशे्वर ने हमारे पूवर्जों को उनके शत्रओुं से बचाया!
परमशे्वर उनको उनके शत्रओुं से बचा कर िनकाल लाया।

11और िफर उनके शत्रओुं को उसी सागर के बीच ढ़ापँ कर डुबा
िदया।

उनका एक भी शत्रु बच िनकल नहीं पाया।
12 िफर हमारे पूवर्जों ने परमशे्वर पर िवश्वास िकया।

उन्होनंे उसके गणु गाय।े
13 िकन्तु हमारे पूवर्ज उन बातों को शीघ्र भूले जो परमशे्वर ने की थी।

उन्होनंे परमशे्वर की सम्मित पर कान नहीं िदया।
14 हमारे पूवर्जों को जंगल में भूख लगी थी।

उस मरूभूिम में उन्होनंे परमशे्वर को परखा।
15 िकन्तु हमारे पूवर्जों ने जो कुछ भी मागँा परमशे्वर ने उनको िदया।

िकन्तु परमशे्वर ने उनको एक महामारी भी दे दी थी।
16लोग मूसा से डाह रखने लगे

और हारून से वे डाह रखने लगे जो यहोवा का पिवत्र याजकथा।
17सो परमशे्वर ने उन ईष्यार्लु लोगों को दण्ड िदया।

धरती फट गयी और दातान को िनगला और िफर धरती बन्द
हो गयी। उसने अिवराम के समूह को िनगल िलया।
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18 िफर आग ने उन लोगों की भीड़ को भस्म िकया।

उन दषु्ट लोगों को आग ने जाला िदया।
19 उन लोगों ने होरब के पहाड़ पर सोने का एक बछड़ा बनाया

और वे उस मूितर् की पूजा करने लग!े
20 उन लोगों ने अपने मिहमावान परमशे्वर को

एक बहतु जो घास खाने वाले बछड़े का था उससे बचे िदया!
21 हमारे पूवर्ज परमशे्वर को भूले िजसने उन्हें बचाया था।

वे परमशेवर के िवषय में भूले िजसने िमस्र मेंआश्चयर् कमर् िकये
थ।े

22 परमशे्वर ने हाम के दशे में आश्चयर् कमर् िकये थ।े
परमशे्वर ने लाल सागर के पास भय िवस्मय भरे काम िकये
थ।े

23 परमशे्वर उन लोगों को नष्ट करना चाहता था,
िकन्तु परमशे्वर के चनुे दास मूसा ने उनको रोक िदया।

परमशे्वर बहतु कुिपत था िकन्तु मूसा आड़े आया
िक परमशे्वर उन लोगों का कहीं नाश न करे।

24 िफर उन लोगों ने उस अद्भतु दशे कनान में जाने से मना कर
िदया।

लोगों को िवश्वास नहीं था िक परमशे्वर उन लोगों को हराने मे ं
सहायता करेगा जो उस दशे में रह रहे थ।े

25अपने तम्बओुं मे ं वे िशकायत करते रह!े
हमारे पूवर्जों ने परमशे्वर की बात मानने से नकारा।

26सो परमशे्वर ने शपथ खाई िक वे मरूभिुम में मर जायेगं।े
27 परमशे्वर ने कसम खाई िक उनकी सन्तानों को अन्य लोगों को

हराने दगेा।
परमशे्वर ने कसम उठाई िक वह हमारे पूवर्जों को दशेों मे ं
िछतरायगेा।
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28 िफर परमशे्वर के लोग बालपोर में बाल के पूजने मे ं सिम्मिलत हो

गय।े
परमशे्वर के लोग वह मासँ खाने लगे िजसको िनजीर्व दवेताओंपर चढ़ाया गया था।

29परमशे्वर अपने जनों पर अित कुिपत हआु।और परमशे्वर ने उनको
अित दबुर्ल कर िदया।

30 िकन्तु पीनहास ने िवनती की
और परमशे्वर ने उस व्यािध को रोका।

31 िकन्तु परमशे्वर जानता था िक पीनहास ने अित उत्तम कमर् िकया
ह।ै

और परमशे्वर उसे सदा सदा याद रखगेा।
32 मरीब में लोग भड़क उठे

और उन्होनंे मूसा से बरुा काम कराया।
33 उन लोगों ने मूसा को अित व्याकुल िकया।

सो मूसा िबना ही िवचारे बोल उठा।
34 यहोवा ने लोगों से कहा िक कनान में रह रहे अन्य लोगों को वे

नष्ट करे।ं
िकन्तु इस्राएली लोगों ने परमशे्वर की नहीं मानी।

35 इस्राएल के लोग अन्य लोगों से िहल िमल गय,े
और वे भी वसैे काम करने लगे जसैे अन्य लोग िकया करते
थ।े

36वे अन्य लोग परमशे्वर के जनों के िलये फँदा बन गय।े
परमशे्वर के लोग उन दवेों को पूजने लगिेजनकी वे अन्य लोग
पूजा िकया करते थ।े

37 यहा ँ तक िक परमशे्वर के जन अपने ही बालकों की हत्या करने
लग।े

और वे उन बच्चों को उन दानवों की प्रितमा को अिपर्त करने
लग।े

38 परमशे्वर के लोगों ने अबोध भोले जनों की हत्या की।
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उन्होनंे अपने ही बच्चों को मार डाला
और उन झूठे दवेों को उन्हें अिपर्त िकया।

39 इस तरह परमशे्वर के जन उन पापों से अशदु्ध हएु जो अन्य लोगों
के थ।े

वे लोग अपने परमशे्वर के अिवश्वासपात्र हएु। और वे लोग
वसैे काम करने लगे जसैे अन्य लोग करते थ।े

40 परमशे्वर अपने उन लोगों पर कुिपत हआु।
परमशे्वर उनसे तंग आ चकुा था!

41 िफर परमशे्वर ने अपने उन लोगों को अन्य जाितयों को दे िदया।
परमशे्वर ने उन पर उनके शत्रओुं का शासन करा िदया।

42 परमशे्वर के जनों के शत्रओुं ने उन पर अिधकार िकया
और उनका जीना बहतु किठन कर िदया।

43 परमशे्वर ने िनज भक्तों को बहतु बार बचाया, िकन्तु उन्होनंे
परमशे्वर से मखु मोड़ िलया।

और वे ऐसी बातें करने लगे िजन्हें वे करना चाहते थ।े
परमशे्वर के लोगों ने बहतु बहतु बरुी बातें की।

44 िकन्तु जब कभी परमशे्वर के जनों पर िवपद पड़ी उन्होनंे सदा ही
सहायाता पाने को परमशे्वर को पकुारा।

परमशे्वर ने हर बार उनकी प्राथर्नाए ँ सनुी।
45 परमशे्वर ने सदा अपनी वाचा को याद रखा।

परमशे्वर ने अपने महा प्रमे से उनको सदा ही सखु चनै िदया।
46 परमशे्वर के भक्तों को उन अन्य लोगों ने बंदी बना िलया,

िकन्तु परमशे्वर ने उनके मन में उनके िलये दया उपजाई।
47 यहोवा हमारे परमशे्वर, ने हमारी रक्षा की।

परमशे्वर उन अन्य दशेों से हमको एकत्र करके ले आया,
तािक हम उसके पिवत्र नाम का गणु गान कर सके:

तािक हम उसके प्रशंसा गीत गा सकंे।
48 इस्राएल के परमशे्वर यहोवा को धन्य कहो।
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परमशे्वर सदा ही जीिवत रहता आया ह।ै वह सदा ही जीिवत
रहगेा।

और सब जन बोल,े “आमीन।”
यहोवा के गणु गाओ।

पाचँवा ँ भाग
107

(भजनसंिहता 107-150)
1 यहोवा का धन्यवाद करो, क्योिंक वह उत्तम ह।ै

उसका प्रमे अमर ह।ै
2हर कोई ऐसा व्यिक्त िजसे यहोवा ने बचाया ह,ै इन राष्ट्रों को कह।े

हर कोई ऐसा व्यिक्त िजसे यहोवा ने अपने शत्रओुं से छुड़ाया
उसके गणु गाओ।

3 यहोवा ने िनज भक्तों को बहतु से अलग अलग दशेों से इकट्ठा
िकया ह।ै

उसने उन्हें पूवर् और पिश्चम स,े उत्तर और दिक्षण से जटुाया ह।ै
4 कुछ लोग िनजर्न मरूभूिम में भटकते रह।े

वे लोग ऐसे एक नगर की खोज में थे जहा ँ वे रह सकंे।
िकन्तु उन्हें कोई ऐसा नगर नहीं िमला।

5वे लोग भूखे थे और प्यासे थे
और वे दबुर्ल होते जा रहे थ।े

6 ऐसे उस संकट में सहारा पाने को उन्होनंे यहोवा को पकुारा।
यहोवा ने उन सभी लोगों को उनके संकट से बचा िलया।

7 परमशे्वर उन्हें सीधा उन नगरों मे ं ले गया जहा ँ वे बसेगं।े
8 परमशे्वर का धन्यवाद करो उसके प्रमे के िलये

और उन अद्भतु कमोर्ं के िलये िजन्हें वह अपने लोगों के िलये
करता ह।ै
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9 प्यासी आत्मा को परमशे्वर सन्तषु्ट करता ह।ै

परमशे्वर उत्तम वस्तओुं से भूखी आत्मा का पटे भरता ह।ै
10 परमशे्वर के कुछ भक्त बन्दी बने ऐसे बन्दीगहृ मे,ं वे तालों मे ं बंद

थ,े िजसमें घना अंधकार था।
11 क्यों क्योिंक उन लोगों ने उन बातों के िवरूद्ध लड़ाईया ँ की थी

जो परमशे्वर ने कहीं थी,
परम परमशे्वर की सम्मित को उन्होनंे सनुने से नकारा था।

12 परमशे्वर ने उनके कमोर् के िलये जो उन्होनंे िकये थे उन लोगों के
जीवन को किठन बनाया।

उन्होनंे ठोकर खाई और वे िगर पड़े, और उन्हें सहारा दनेे
कोई भी नहीं िमला।

13वे व्यिक्त संकट में थ,े इसिलए सहारा पाने को यहोवा को पकुारा।
यहोवा ने उनके संकटों से उनकी रक्षा की।

14 परमशे्वर ने उनको उनके अंधरेे कारागारों से उबार िलया।
परमशे्वर ने वे रस्से काटे िजनसे उनको बाधँा गया था।

15 यहोवा का धन्यवाद करो।
उसके प्रमे के िलये और उन अद्भतु कामों के िलये िजन्हें वह
लोगों के िलये करता है उसका धन्यवाद करो।

16 परमशे्वर हमारे शत्रओुं को हराने मे ं हमें सहायता दतेा ह।ै उनके
कासँे ं के द्वारों को परमशे्वर तोड़ िगरा सकता ह।ै

परमशे्वर उनके द्वारों पर लगी लोहे िक आगलें िछन्न—िभन्न कर
सकता ह।ै

17 कुछ लोग अपने अपराधों
और अपने पापों से जड़मित बन।े

18 उन लोगों ने खाना छोड़ िदया
और वे मरे हएु से हो गय।े

19वे संकट में थे सो उन्होनंे सहायता पाने को यहोवा को पकुारा।
यहोवा ने उन्हें उनके संकटों से बचा िलया।
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20 परमशे्वर ने आदशे िदया और लोगों को चगँा िकया।

इस प्रकार वे व्यिक्त कब्रों से बचाये गय।े
21 उसके प्रमे के िलये यहोवा का धन्यवाद करो उसके वे अद्भतु

कामों के िलये उसका धन्यवाद करो
िजन्हें वह लोगों के िलये करता ह।ै

22 यहोवा को धन्यवाद दनेे बिल अिपर्त करो, सभी कामोर् को जो
उसने िकये है।ं

यहोवा ने िजनको िकया ह,ै उन बातों को आनन्द के साथ
बखानो।

23 कुछ लोग अपने काम करने को अपनी नावों से समदु्र पार कर
गय।े

24 उन लोगों ने ऐसी बातों को दखेा है िजनको यहोवा कर सकता
ह।ै

उन्होनंे उन अद्भतु बातों को दखेा है िजन्हें यहोवा ने सागर
पर िकया ह।ै

25 परमशे्वर ने आदशे िदया, िफर एक तीव्र पवन तभी चलने लगी।
बड़ी से बड़ी लहरे आकार लनेे लगी।

26लहरे इतनी ऊपर उठीं िजतना आकाश हो
तूफान इतना भयानक था िक लोग भयभीत हो गय।े
27लोग लड़खड़ा रहे थ,े िगरे जा रहे थे जसैे नशे मे ं धतु हो।
िखवयैा उनकी बिुद्ध जसैे व्यथर् हो गयी हो।

28वे संकट में थे सो उन्होनंे सहायता पाने को यहोवा को पकुारा।
तब यहोवा ने उनको संकटों से बचा िलया।

29 परमशे्वर ने तूफान को रोका
और लहरें शांत हो गयी।

30 िखवयैा प्रसन्न थे िक सागर शांत हआु था।
परमशे्वर उनको उसी सरुिक्षत स्थान पर ले गया जहा ँ वे जाना
चाहते थ।े

31 यहोवा का धन्यवाद करो उसके प्रमे के िलये धन्यवाद करो
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उन अद्भतु कामों के िलये िजन्हें वह लोगों के िलये करता
ह।ै

32 महासभा के बीच उसका गणुगान करो।
जब बजुगुर् नतेा आपस में िमलते हों उसकी प्रशंसा करो।ं

33 परमशे्वर ने निदया ँ मरूभूिम में बदल दी।ं
परमशे्वर ने झरनों के प्रवाह को रोका।

34 परमशे्वर ने उपजाऊँ भूिम को व्यथर् की रेही भूिम में बदल िदया।
क्यों क्योिंक वहा ँ बसे दषु्ट लोगों ने बरेु कमर् िकये थ।े

35और परमशे्वर ने मरूभूिम को झीलों की धरती में बदला।
उसने सूखी धरती से जल के स्रोत बहा िदय।े

36 परमशे्वर भूखे जनों को उस अच्छी धरती पर ले गया
और उन लोगों ने अपने रहने को वहा ँ एक नगर बसाया।

37 िफर उन लोगों ने अपने खतेों मे ं बीजों को रोप िदया।
उन्होनंे बगीचों मे ं अंगूर रोप िदय,े और उन्होनंे एक उत्तम
फसल पा ली।

38 परमशे्वर ने उन लोगों को आिशवार्द िदया। उनके पिरवार फलने
फूलने लग।े

उनके पास बहतु सारे पशु हएु।
39 उनके पिरवार िवनाश और संकट के कारण छोटे थे

और वे दबुर्ल थ।े
40 परमशे्वर ने उनके प्रमखुों को कुचला और अपमािनत िकया था।

परमशे्वर ने उनको पथहीन मरूभूिम में भटकाया।
41 िकन्तु परमशे्वर ने तभी उन दीन लोगों को उनकी याचना से बचा

कर िनकाल िलया।
अब तो उनके घराने बड़े है,ं उतने बड़े िजतनी भड़ेों के झणु्ड।

42भले लोग इसको दखेते हैं और आनिन्दत होते है,ं
िकन्तु कुिटल इसको दखेते हैं और नहीं जानते िक वे क्या
कहे।ं
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43 यिद कोई व्यिक्त िववकेी है तो वह इन बातों को याद रखगेा।

यिद कोई व्यिक्त िववकेी है तो वह समझगेा िक सचमचु
परमशे्वर का प्रमे कैसा ह।ै

108
दाऊद का एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, मैं तयैार हू।ँ

मैं तरेे स्तिुत गीतों को गाने बजाने को तयैार हू।ँ
2 हे वीणाओ,ंऔर हे सारंिगयो!ं
आओ हम सूरज को जगाय।े

3 हे यहोवा, हम तरेे यश को राष्ट्रों के बीच गायेगंे
और दूसरे लोगों के बीच तरेी स्तिुत करेगं।े

4 हे परमशे्वर, तरेा प्रमे आकाश से बढ़कर ऊँचा ह,ै तरेा सच्चा प्रमे
ऊँचा, सबसे ऊँचे बादलों से बढ़कर ह।ै

5 हे परमशे्वर,आकाशों से ऊपर उठ!
तािक सारा जगत तरेी मिहमा का दशर्न करे।

6 हे परमशे्वर, िनज िप्रयों को बचाने ऐसा कर मरेी िवनती का उत्तर
द,े

और हमको बचाने को िनज महाशिक्त का प्रयोग कर।
7 यहोवा अपने मिन्दर से बोला और उसने कहा,

“मैं यदु्ध जीतूगँा।
मैं अपने भक्तों को शोकेम प्रदान करँूगा।
मैं उनको सकु्कोत की घाटी दूगँा।
8 िगलाद और मनश्शे मरेे हो जायेगं।े
एप्रमै मरेा िशरबाण होगा
और यहूदा मरेा राजदण्ड बनगेा।
9 मोआब मरेा चरण धोने का पात्र बनगेा।
एदोम वह दास होगा जो मरेा पादूका लकेर चलगेा,
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मैं पिलिश्तयों को परािजत करके िवजय का जयघोष
करँूगा।”

10-11 मझुे शत्रु के दगुर् मे ं कौन ले जायगेा
एदोम को हराने कौन मरेी सहायता करेगा

हे परमशे्वर, क्या यह सत्य है िक तूने हमें िबसारा है
और तू हमारी सनेा के साथ नहीं चलगेा!

12 हे परमशे्वर, कृपा कर, हमारे शत्रु को हराने मे ं हमको सहायता द!े
मनषु्य तो हमको सहारा नहीं दे सकत।े

13बस केवल परमशे्वर हमको सदुढ़ृ कर सकता ह।ै
बस केवल परमशे्वर हमारे शत्रओुं को परािजत कर सकता ह!ै

109
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का एक स्तिुत गीत।
1 हे परमशे्वर, मरेी िवनती की ओर से

अपने कान तू मत मूदँ!
2 दषु्ट जन मरेे िवषय में झूठी बातें कर रहे है।ं

वे दषु्ट लोग ऐसा कह रहें जो सच नहीं ह।ै
3लोग मरेे िवषय में िघनौनी बातें कह रहे है।ं

लोग मझु पर व्यथर् ही बात कर रहे है।ं
4 मैनंे उन्हें प्रमे िकया, वे मझुसे बरै करते है।ं

इसिलए, परमशे्वर अब मैं तझु से प्राथर्ना कर रहा हू।ँ
5 मैनंे उन व्यिक्तयों के साथ भला िकया था।

िकन्तु वे मरेे िलये बरुा कर रहे है।ं
मैनंे उन्हें प्रमे िकया,

िकन्तु वे मझुसे बरै रखते है।ं
6 मरेे उस शत्रु ने जो बरेु काम िकये हैं उसको दण्ड द।े
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ऐसा कोई व्यिक्त ढूढँ जो प्रमािणत करे िक वह सही नहीं ह।ै

7 न्यायाधीश न्याय करे िक शत्रु ने मरेा बरुा िकया ह,ैऔर मरेे शत्रु
जो भी कहे वह अपराधी है

और उसकी बातें उसके ही िलये िबगड़ जाये।ं
8 मरेे शत्रु को शीघ्र मर जाने द।े

मरेे शत्रु का काम िकसी और को लनेे द।े
9 मरेे शत्रु की सन्तानों को अनाथ कर दे और उसकी पत्नी को तू

िवधवा कर द।े
10 उनका घर उनसे छूट जायें

और वे िभखारी हो जाये।ं
11 कुछ मरेे शत्रु का हो उसका लनेदार छीन कर ले जाये।ं

उसके महेनत का फल अनजाने लोग लूट कर ले जाये।ं
12 मरेी यही कामना ह,ै मरेे शत्रु पर कोई दया न िदखाय,े

और उसके सन्तानों पर कोई भी व्यिक्त दया नहीं िदखलाय।े
13 पूरी तरह नष्ट कर दे मरेे शत्रु को।

आने वाली पीढ़ी को हर िकसी वस्तु से उसका नाम िमटने द।े
14 मरेी कामना यह है िक मरेे शत्रु के िपता

और माता के पापों को यहोवा सदा ही याद रख।े
15 यहोवा सदा ही उन पापों को याद रखे

और मझुे आशा है िक वह मरेे शत्रु की याद िमटाने को लोगों
को िववश करेगा।

16क्यों क्योिंक उस दषु्ट ने कोई भी अच्छा कमर् कभी भी नहीं िकया।
उसने िकसी को कभी भी प्रमे नहीं िकया।
उसने दीनों असहायों का जीना किठन कर िदया।

17 उस दषु्ट लोगों को शाप दनेा भाता था।
सो वही शाप उस पर लौट कर िगर जाय।े

उस बरेु व्यिक्त ने कभी आशीष न दी िक लोगों के िलये कोई भी
अच्छी बात घट।े

सो उसके साथ कोई भी भली बात मत होने द।े
18वह शाप को वस्त्रों सा ओढ़ ले।ं
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शाप ही उसके िलये पानी बन जाये

वह िजसको पीता रह।े
शाप ही उसके शरीर पर तले बने।ं

19शाप ही उस दषु्ट जन का वस्त्र बने िजनको वह लपटे,े
और शाप ही उसके िलये कमर बन्द बन।े

20 मझुको यह आशा है िक यहोवा मरेे शत्रु के साथ इन सभी बातों
को करेगा।

मझुको यहआशा है िक यहोवा इन सभी बातों को उनके साथ
करेगा जो मरेी हत्या का जतन कर रहे ह।ै

21यहोवा तू मरेा स्वामी ह।ै सो मरेे संग वसैा बतार्व कर िजससे तरेे
नाम का यश बढ़े।

तरेी करूणा महान ह,ै सो मरेी रक्षा कर।
22 मैं बस एक दीन,असहाय जन हू।ँ

मैं सचमचु द:ुखी हू।ँ मरेा मन टूट चकुा ह।ै
23मझुे ऐसा लग रहा जसैे मरेा जीवन साझँ के समय की लम्बी छाया

की भािँत बीत चकुा ह।ै
मझुे ऐसा लग रहा जसैे िकसी खटमल को िकसी ने बाहर
िकया।

24 क्योिंक मैं भूखा हू ँ इसिलए मरेे घटुने दबुर्ल हो गये है।ं
मरेा भार घटता ही जा रहा ह,ैऔर मैं सूखता जा रहा हू।ँ

25बरेु लोग मझुको अपमािनत करत।े
वे मझुको घूरते और अपना िसर मटकाते है।ं।

26 यहोवा मरेा परमशे्वर, मझुको सहारा द!े
अपना सच्चा प्रमे िदखा और मझुको बचा ल!े

27 िफर वे लोग जान जायेगंे िक तूने ही मझुे बचाया ह।ै
उनको पता चल जायगेा िक वह तरेी शिक्त थी िजसने मझुको
सहारा िदया।
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28 वे लोग मझुे शाप दतेे रह।े िकन्तु यहोवा मझुको आशीवार्द दे

सकता ह।ै
उन्होनंे मझु पर वार िकया, सो उनको हरा द।े
तब मै,ं तरेा दास, प्रसन्न हो जाऊँगा।

29 मरेे शत्रओुं को अपमािनत कर!
वे अपने लाज से ऐसे ढक जायें जसैे पिरधान का आवरण
ढक लतेा।

30 मैं यहोवा का धन्यवाद करता हू।ँ
बहतु लोगों के सामने मैं उसके गणु गाता हू।ँ

31 क्यो?ं क्योिंक यहोवा असहाय लोगों का साथ दतेा ह।ै
परमशे्वर उनको दूसरे लोगों से बचाता ह,ै जो प्राणदण्ड
िदलवाकर उनके प्राण हरने का यत्न करते है।ं

110
दाऊद का एक स्तिुत गीत।
1 यहोवा ने मरेे स्वामी से कहा,

“तू मरेे दािहने बठै जा,जब तक िक मैं तरेे शत्रओुं को तरेे पावँ
की चौकी नहीं कर दू।ँ”

2तरेे राज्य के िवकास में यहोवा सहारा दगेा। तरेे राज्य का आरम्भ
िसय्योन पर होगा,

और उसका िवकास तब तक होता रहगेा, जब तक तू अपने
शत्रओुं पर उनके अपने ही दशे में राज करेगा।

3 तरेे पराक्रम के िदन तरेी प्रजा के लोग स्वचे्छा विल बनेगं।े
तरेे जवान पिवत्रता से सशुोिभत

भोर के गभर् से जन्मी
ओस के समान तरेे पास ह।ै
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4 यहोवा ने एक वचन िदया,और यहोवा अपना मन नहीं बदलगेा:

“तू िनत्य याजक ह।ै
िकन्तु हारून के पिरवार समूह से नही।ं

तरेी याजकी िभन्न ह।ै
तू मले्कीसदेके के समूह की रीित का याजक ह।ै”

5 मरेे स्वामी, तूने उस िदन अपना क्रोध प्रकट िकया था।
अपने महाशिक्त को काम में िलया था और दूसरे राजाओं को
तूने हरा िदया था।

6 परमशे्वर राष्ट्रों का न्याय करेगा।
परमशे्वर ने उस महान धरती पर शत्रओुं को हरा िदया।
उनकी मतृ दहेों से धरती फट गयी थी।

7 राह के झरने से जल पी के ही राजा अपना िसर उठायगेा
और सचमचु बलशाली होगा!

111
1 यहोवा के गणु गाओ!

यहोवा का अपने सम्पूणर् मन से ऐसी उस सभा में धन्यवाद करता
हू ँ

जहा ँ सज्जन िमला करते है।ं
2 यहोवा ऐसे कमर् करता ह,ै जो आश्चयर्पूणर् होते है।ं

लोग हर उत्तम वस्तु चाहते है,ं वही जो परमशे्वर से आती ह।ै
3परमशे्वर ऐसे कमर् करता है जो सचमचु मिहमावान औरआश्चयर्पूणर्

होते है।ं
उसका खरापन सदा—सदा बना रहता ह।ै

4 परमशे्वर अद्भतु कमर् करता है तािक हम याद रखें
िक यहोवा करूणापूणर् और दया से भरा ह।ै
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5 परमशे्वर िनज भक्तों को भोजन दतेा ह।ै

परमशे्वर अपनी वाचा को याद रखता ह।ै
6 परमशे्वर के महान कायर् उसके प्रजा को यह िदखाया

िक वह उनकी भूिम उन्हें दे रहा ह।ै
7 परमशे्वर जो कुछ करता है वह उत्तम और पक्षपात रिहत ह।ै

उसके सभी आदशे पूरे िवश्वास योग्य है।ं
8 परमशे्वर के आदशे सदा ही बने रहेगं।े

परमशे्वर के उन आदशेों को दनेे के प्रयोजन सच्चे थे और वे
पिवत्र थ।े

9 परमशे्वर िनज भक्तों को बचाता ह।ै
परमशे्वर ने अपनी वाचा को सदा अटल रहने को रचा ह,ै
परमशे्वर का नाम आश्चयर्पूणर् है और वह पिवत्र ह।ै

10 िववके भय और यहोवा के आदर से उपजता ह।ै
वे लोग बिुद्धमान होतहेैं जो यहोवा का आदर करते है।ं

यहोवा की स्तिुत सदा गायी जायगेी।

112
1 यहोवा की प्रशंसा करो!
ऐसा व्यिक्त जो यहोवा से डरता ह।ै और उसका आदर करता ह।ै

वह अित प्रसन्न रहगेा। परमशे्वर के आदशे ऐसे व्यिक्त को भाते
है।ं

2धरती पर ऐसे व्यिक्त की संतानें महान होगंी।
अच्छे व्यिक्तयों िक संताने सचमचु धन्य होगंी।

3 ऐसे व्यिक्त का घराना बहतु धनवान होगा
और उसकी धािमर्कता सदा सदा बनी रहगेी।

4 सज्जनों के िलये परमशे्वर ऐसा होता है जसैे अंधरेे में चमकता
प्रकाश हो।

परमशे्वर खरा ह,ैऔर करूणापूणर् है और दया से भरा ह।ै
5 मनषु्य को अच्छा है िक वह दयालु और उदार हो।

मनषु्य को यह उत्तम है िक वह अपने व्यापार में खरा रह।े
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6 ऐसा व्यिक्त का पतन कभी नहीं होगा।

एक अच्छे व्यिक्त को सदा याद िकया जायगेा।
7सज्जन को िवपद से डरने की जरूरत नही।ं

ऐसा व्यिक्त यहोवा के भरोसे है आश्वस्त रहता ह।ै
8 ऐसा व्यिक्त आश्वस्त रहता ह।ै

वह भयभीत नहीं होगा। वह अपने शत्रओुं को हरा दगेा।
9 ऐसा व्यिक्त दीन जनों को मकु्त दान दतेा ह।ै

उसके पणु्य कमर् िजन्हें वह करता रहता है
वह सदा सदा बने रहेगं।े

10 कुिटल जन उसको दखेेगंे और कुिपत होगं।े
वे क्रोध में अपने दातँों को पीसेगंे और िफर लपु्त हो जायेगं।े
दषु्ट लोग उसको कभी नहीं पायेगंे िजसे वह सब से अिधक
पाना चाहते है।ं

113
1 यहोवा की प्रशंसा करो!
हे यहोवा के सवेकों यहोवा की स्तिुत करो, उसका गणुगान करो!

यहोवा के नाम की प्रशंसा करो!
2 यहोवा का नाम आज और सदा सदा के िलये और अिधक धन्य

हो।
यह मरेी कामना ह।ै

3 मरेी यह कामना ह,ै यहोवा के नाम का गणु पूरब से जहा ँ सूरज
उगता ह,ै

पिश्चम तक उस स्थान में जहा ँ सूरज डूबता है गाया जाय।े
4 यहोवा सभी राष्ट्रों से महान ह।ै

उसकी मिहमा आकाशों तक उठती ह।ै
5 हमारे परमशे्वर के समान कोई भी व्यिक्त नहीं ह।ै

परमशे्वर ऊँचे अम्बर में िवराजता ह।ै
6 तािक परमशे्वर अम्बर

और नीचे धरती को दखे पाय।े
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7 परमशे्वर दीनों को धूल से उठाता ह।ै

परमशे्वर िभखािरयों को कूड़े के घूरे से उठाता ह।ै
8 परमशे्वर उन्हें महत्त्वपूणर् बनाता ह।ै

परमशे्वर उन लोगों को महत्त्वपूणर् मिुखया बनाता ह।ै
9चाहै कोई िनपूती बाझँ स्त्री हो, परमशे्वर उसे बच्चे दे दगेा

और उसको प्रसन्न करेगा।
यहोवा का गणुगान करो!

114
1 इस्राएल ने िमस्र छोड़ा।

याकूब (इस्राएल) ने उस अनजान दशे को छोड़ा।
2 उस समय यहूदा परमशे्वर का िवशषे व्यिक्त बना,

इस्राएल उसका राज्य बन गया।
3 इसे लाल सागर दखेा, वह भाग खड़ा हआु।

यरदन नदी उलट कर बह चली।
4 पवर्त मढ़ेे के समान नाच उठे!

पहािड़या ँ ममेनों जसैी नाची।
5 हे लाल सागर, तू क्यों भाग उठा हे यरदन नदी,

तू क्यों उलटी बही
6 पवर्तो,ं क्यों तमु मढ़ेे के जसैे नाचे

और पहािड़यो,ं तमु क्यों ममेनों जसैी नाची
7 यकूब के परमशे्वर, स्वामी यहोवा के सामने धरती कापँ उठी।
8 परमशे्वर ने ही चट्टानों को चीर के जल को बाहर बहाया।

परमशे्वर ने पक्की चट्टान से जल का झरना बहाया था।
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115

1 यहोवा! हमको कोई गौरव ग्रहण नहीं करना चािहय।े
गौरव तो तरेा ह।ै

तरेे प्रमे और िनष्ठा के कारण गौरव तरेा ह।ै
2 राष्ट्रों को क्यों अचरज हो िक
हमारा परमशे्वर कहा ँ ह?ै

3 परमशे्वर स्वगर् में ह।ै
जो कुछ वह चाहता है वही करता रहता ह।ै

4उन जाितयों के “दवेता”बस केवल पतुले हैं जो सोने चादँी के बने
ह।ै

वह बस केवल पतुले हैं जो िकसी मानव ने बनाय।े
5 उन पतुलों के मखु ह,ै पर वे बोल नहीं पात।े

उनकी आखँे है,ं पर वे दखे नहीं पात।े
6 उनके कान है,ं पर वे सनु नहीं सकत।े

उनकी पास नाक ह,ै िकन्तु वे सूघँ नहीं पात।े
7 उनके हाथ है,ं पर वे िकसी वस्तु को छू नहीं सकत,े

उनके पास परै है,ं पर वे चल नहीं सकत।े
उनके कंठो से स्वर फूटते नहीं है।ं

8जो व्यिक्त इस पतुले को रखते
और उनमें िवश्वास रखते हैं िबल्कुल इन पतुलों से बन जायेगं!े

9ओ इस्राएल के लोगो,ं यहोवा में भरोसा रखो!
यहोवा इस्राएल को सहायता दतेा है और उसकी रक्षा करता
है

10ओ हारुन के घरान,े यहोवा में भरोसा रखो!
हारुन के घराने को यहोवा सहारा दतेा ह,ै और उसकी रक्षा
करता ह।ै

11 यहोवा की अनयुाियओ,ं यहोवा में भरोसा रख!े
यहोवा सहारा दतेा है और अपने अनयुाियओं की रक्षा करता
ह।ै
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12 यहोवा हमें याद रखता ह।ै

यहोवा हमें वरदान दगेा,
यहोवा इस्राएल को धन्य करेगा।

यहोवा हारून के घराने को धन्य करेगा।
13 यहोवा अपने अनयुाियओं को, बड़ोकंो

और छोटों को धन्य करेगा।
14 मझुे आशा है यहोवा तमु्हारी बढ़ोतरी करेगा

और मझुे आशा ह,ै वह तमु्हारी संतानों को भी अिधकािधक
दगेा।

15 यहोवा तझुको वरदान िदया करता ह!ै
यहोवा ने ही स्वगर् और धरती बनाये है!ं

16 स्वगर् यहोवा का ह।ै
िकन्तु धरती उसने मनषु्यों को दे िदया।

17 मरे हएु लोग यहोवा का गणु नहीं गात।े
कब्र में पड़े लोग यहोवा का गणुगान नहीं करत।े

18 िकन्तु हम यहोवा का धन्यवाद करते है,ं
और हम उसका धन्यवाद सदा सदा करेगं!े

यहोवा के गणु गाओ!

116
1जब यहोवा मरेी प्राथर्नाए ँ सनुता है

यह मझुे भाता ह।ै
2जब मै सहायता पाने उसको पकुारता हू ँ वह मरेी सनुता ह:ै

यह मझुे भाता ह।ै
3 मैं लगभग मर चकुा था।

मरेे चारों तरफ मौत के रस्से बंध चकेु थ।े कब्र मझुको िनगल
रही थी।
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मैं भयभीत था और मैं िचंितत था।

4 तब मैनंे यहोवा के नाम को पकुारा,
मैनंे कहा, “यहोवा, मझुको बचा ल।े”

5 यहोवा खरा है और दयापूणर् ह।ै
परमशे्वर करूणापूणर् ह।ै

6 यहोवा असहाय लोगों की सधु लतेा ह।ै
मैं असहाय था और यहोवा ने मझुे बचाया।

7 हे मरेे प्राण, शांत रह।
यहोवा तरेी सिुध रखता ह।ै

8 हे परमशे्वर, तूने मरेे प्राण मतृ्यु से बचाय।े
मरेे आसँओुं को तूने रोका और िगरने से मझुको तूने थाम
िलया।

9जीिवतों की धरती में मैं यहोवा की सवेा करता रहूगँा।
10 यहा ँ तक मैनंे िवश्वास बनाये रखा जब मैनंे कह िदया था,

“मैं बबार्द हो गया!”
11 मैनंे यहा ँ तक िवश्वास सम्भाले रखा जब िक मैं भयभीत था

और मैनंे कहा, “सभी लोग झूठे है!ं”
12 मैं भला यहोवा को क्या अिपर्त कर सकता हू ँ

मरेे पास जो कुछ है वह सब यहोवा का िदया ह!ै
13 मैं उसे पये भेटं दूगँा

क्योिंक उसने मझुे बचाया ह।ै
मैं यहोवा के नाम को पकुारँूगा।

14जो कुछ मन्नतें मैनंे मागी हैं वे सभी मैं यहोवा को अिपर्त करँूगा,
और उसके सभी भक्तों के सामने अब जाऊँगा।

15 िकसी एक की भी मतृ्यु जो यहोवा का अनयुायी ह,ै यहोवा के
िलये अित महत्त्वपूणर् ह।ै
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हे यहोवा, मैं तो तरेा एक सवेक हू!ँ

16 मैं तरेा सवेक हू।ँ
मैं तरेी िकसी एक दासी का सन्तान हू।ँ
यहोवा, तूने ही मझुको मरेे बंधनों से मकु्त िकया!

17 मैं तझुको धन्यवाद बिल अिपर्त करँूगा।
मैं यहोवा के नाम को पकुारँूगा।

18 मैं यहोवा को जो कुछ भी मन्नतें मानी है वे सभी अिपर्त करँूगा,
और उसके सभी भक्तों के सामने अब जाऊँगा।

19 मैं मिन्दर में जाऊँगा
जो यरूशलमे में ह।ै

यहोवा के गणु गाओ!

117
1अरे ओ सब राष्ट्रों यहोवा िक प्रशंसा करो।

अरे ओ सब लोगों यहोवा के गणु गाओ।
2 परमशे्वर हमें बहतु प्रमे करता ह!ै

परमशे्वर हमारे प्रित सदा सच्चा रहगेा!
यहोवा के गणु गाओ!

118
1 यहोवा का मान करो क्योिंक वह परमशे्वर ह।ै

उसका सच्चा प्रमे सदा ही अटल रहता ह!ै
2 इस्राएल यह कहता ह,ै

“उसका सच्चा प्रमे सदा ही अटल रहता ह!ै”
3 याजक ऐसा कहते है,ं

“उसका सच्चा प्रमे सदा ही अटल रहता ह!ै”
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4 तमु लोग जो यहोवा की उपासना करते हो,कहा करते हो,

“उसका सच्चा प्रमे सदा ही अटल रहता ह!ै”
5 मैं संकट में था सो सहारा पाने को मैनंे यहोवा को पकुारा।

यहोवा ने मझुको उत्तर िदया और यहोवा ने मझुको मकु्त
िकया।

6 यहोवा मरेे साथ है सो मैं कभी नहीं डरँूगा।
लोग मझुको हािन पहुचँाने कुछ नहीं कर सकत।े

7 यहोवा मरेा सहायक ह।ै
मैं अपने शत्रओुं को परािजत दखूेगँा।

8 मनषु्यों पर भरोसा रखने से
यहोवा पर भरोसा रखना उत्तम ह।ै

9अपने मिुखयाओं पर भरोसा रखने से
यहोवा पर भरोसा रखना उत्तम ह।ै

10 मझुको अनके शत्रओुं ने घरे िलया ह।ै
यहोवा की शिक्त से मैनंे अपने बिैरयों को हरा िदया।

11शत्रओुं ने मझुको िफर घरे िलया।
यहोवा की शिक्त से मैनंे उनको हराया।

12शत्रओुं ने मझुे मधु मिक्खयों के झणु्ड सा घरेा।
िकन्त,ु वे एक शीघ्र जलती हईु झाड़ी के समान नष्ट हआु।

यहोवा की शिक्त से मैनंे उनको हराया।
13 मरेे शत्रओुं ने मझु पर प्रहार िकया और मझुे लगभग बबार्द कर

िदया
िकन्तु यहोवा ने मझुको सहारा िदया।

14 यहोवा मरेी शिक्त और मरेा िवजय गीत ह।ै
यहोवा मरेी रक्षा करता ह।ै

15सज्जनों के घर में जो िवजय पवर् मन रहा तमु उसको सनु सकते
हो।
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दखेो, यहोवा ने अपनी महाशिक्त िफर िदखाई ह।ै

16 यहोवा की भजुाये िवजय में उठी हईु है।ं
दखेो यहोवा ने अपनी महाशिक्त िफर से िदखाई।

17 मैं जीिवत रहूगँा, मैं मरँूगा नही,ं
और जो कमर् यहोवा ने िकये है,ं मैं उनका बखान करँूगा।

18 यहोवा ने मझुे दण्ड िदया
िकन्तु मरने नहीं िदया।

19 हे पणु्य के द्वारों तमु मरेे िलये खलु जाओ
तािक मैं भीतर आ पाऊँ और यहोवा की आराधना करँू।

20वे यहोवा के द्वार ह।ै
बस केवल सज्जन ही उन द्वारों से होकर जा सकते है।ं

21 हे यहोवा, मरेी िवनती का उत्तर दनेे के िलये तरेा धन्यवाद।
मरेी रक्षा के िलये मैं तझुे धन्यवाद दतेा हू।ँ

22 िजसको राज िमिस्रयों ने नकार िदया था
वही पत्थर कोने का पत्थर बन गया।

23 यहोवा ने इसे घिटत िकया
और हम तो सोचते हैं यह अद्भतु ह!ै

24 यहोवा ने आज के िदन को बनाया ह।ै
आओ हम हषर् का अनभुव करें और आजआनिन्दत हो जाय!े

25लोग बोल,े “यहोवा के गणु गाओ!
यहोवा ने हमारी रक्षा की ह!ै

26 उस सब का स्वागत करो जो यहोवा के नाम में आ रहे है।ं”
याजकों ने उत्तर िदया, “यहोवा के घर में हम तमु्हारा स्वागत
करते है!ं

27 यहोवा परमशे्वर ह,ैऔर वह हमें अपनाता ह।ै
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बिल के िलये ममेने को बाधँों और वदेी के कंगूरों पर ममेने
को ले जाओ।”

28 हे यहोवा, तू हमारा परमशे्वर ह,ैऔर मैं तरेा धन्यवाद करता हू।ँ
मैं तरेे गणु गाता हू!ँ

29 यहोवा की प्रशंसा करो क्योिंक वह उत्तम ह।ै
उसकी सत्य करूणा सदा बनी रहती ह।ै

119
Aleph
1जो लोग पिवत्र जीवन जीते है,ं वे प्रसन्न रहते है।ं

ऐसे लोग यहोवा की िशक्षाओं पर चलते है।ं
2लोग जो यहोवा की िवधान पर चलते है,ं वे प्रसन्न रहते है।ं

अपने समग्र मन से वे यहोवा की मानते है।ं
3वे लोग बरेु काम नहीं करत।े

वे यहोवा की आज्ञा मानते है।ं
4 हे यहोवा, तूने हमें अपने आदशे िदय,े

और तूने कहा िक हम उन आदशेों का पूरी तरह पालन करे।ं
5 हे यहोवा, यािद मैं सदा

तरेे िनयमों पर चलू,ँ
6जब मैं तरेे आदशेों को िवचारँूगा

तो मझुे कभी भी लिज्जत नहीं होना होगा।
7जब मैं तरेे खरेपन और तरेी नकेी को िवचारता हू ँ

तब सचमचु तझुको मान दे सकता हू।ँ
8 हे यहोवा, मैं तरेे आदशेों का पालन करँूगा।

सो कृपा करके मझुको मत िबसरा!
Beth
9 एक यवुा व्यिक्त कैसे अपना जीवन पिवत्र रख पाये

तरेे िनद ेर्शों पर चलने स।े
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10 मैं अपने पूणर् मन से परमशे्वर िक सवेा का जतन करता हू।ँ

परमशे्वर, तरेे आदशेों पर चलने में मरेी सहायता कर।
11 मैं बड़े ध्यान से तरेे आदशेों का मनन िकया करता हू।ँ

क्यों तािक मैं तरेे िवरूद्ध पाप पर न चलू।ँ
12 हे यहोवा, तरेा धन्यवाद!

तू अपने िवधानों की िशक्षा मझुको द।े
13 तरेे सभी िनणर्य जो िववकेपूणर् है।ं मैं उनका बखान करँूगा।
14 तरेे िनयमों पर मनन करना,

मझुको अन्य िकसी भी वस्तु से अिधक भाता ह।ै
15 मैं तरेे िनयमों की चचार् करता हू,ँ

और मैं तरेे समान जीवन जीता हू।ँ
16 मैं तरेे िनयमों मे ं आनन्द लतेा हू।ँ

मैं तरेे वचनों को नहीं भूलूगँा।
Gimel
17 तरेे दास को योग्यता दे

और मैं तरेे िनयमों पर चलूगँा।
18 हे यहोवा, मरेी आखँ खोल दे और मैं तरेी िशक्षाओं के भीतर

दखूेगँा।
मैं उन अद्भतु बातों का अध्ययन करँूगा िजन्हें तूने िकया ह।ै

19 मैं इस धरती पर एक अनजाना परदशेी हू।ँ
हे यहोवा,अपनी िशक्षाओं को मझुसे मत िछपा।

20 मैं हर समय तरेे िनणर्यों का
पाठ करना चाहता हू।ँ

21 हे यहोवा, तू अहंकारी जन की आलोचना करता ह।ै
उन अहंकारी लोगों पर बरुी बातें घिटत होगंी। वे तरेे आदशेों
पर चलना नकारते है।ं

22 मझुे लिज्जत मत होने द,ेऔर मझुको असमंजस में मत डाल।
मैनंे तरेी वाचा का पालन िकया ह।ै
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23 यहा ँ तक िक प्रमखुों ने भी मरेे िलये बरुी बातें की है।ं

िकन्तु मैं तो तरेा दास हू।ँ
मैं तरेे िवधान का पाठ िकया करता हू।ँ

24 तरेी वाचा मरेा सवोर्त्तम िमस्र ह।ै
यह मझुको अच्छी सलाह िदया करता ह।ै

Daleth
25 मैं शीघ्र मर जाऊँगा।

हे यहोवा, तू आदशे दे और मझुे जीने द।े
26 मैनंे तझुे अपने जीवन के बारे में बताया ह,ै तूने मझुे उत्तर िदया

ह।ै
अब तू मझुको अपना िवधान िसखा।

27 हे यहोवा, मरेी सहायता कर तािक मैं तरेी व्यवस्था का िवधान
समझू।ँ

मझुे उन अद्भतु कमोर् का िचंतन करने दे िजन्हें तूने िकया ह।ै
28 मैं द:ुखी और थका हू।ँ

मझुको आदशे दे और अपने वचन के अनसुार मझुको तू िफर
सदुढ़ृ बना द।े

29 हे यहोवा, मझुे कोई झूठ मत जीने द।े
अपनी िशक्षाओं से मझुे राह िदखा द।े

30 हे यहोवा, मैनंे चनुा है िक तरेे प्रित िनष्ठावान रहू।ँ
मैं तरेे िववकेपूणर् िनणर्यों का सावधानी से पाठ िकया करता
हू।ँ

31 हे यहोवा, तरेी वाचा के संग मरेी लगन लगी ह।ै
तू मझुको िनराश मत कर।

32 मैं तरेे आदशेों का पालन प्रसन्नता के संग िकया करँूगा।
हे यहोवा, तरेे आदशे मझुे अित प्रसन्न करते है।ं

He
33 हे यहोवा, तू मझुे अपनी व्यवस्था िसखा

तब मैं उनका अनसुरण करँूगा।
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34 मझुको सहारा दे िक मैं उनको समझू ँ

और मैं तरेी िशक्षाओं का पालन करँुगा।
मैं पूरी तरह उनका पालन करँूगा।

35 हे यहोवा, तू मझुको अपने आदशेों की राह पर ले चल।
मझुे सचमचु तरेे आदशेों से प्रमे ह।ै मरेा भला कर और मझुे
जीने द।े

36 मरेी सहायता कर िक मैं तरेे वाचा का मनन करँू,
बजाय उसके िक यह सोचता रहू ँ िक कैसे धनवान बनू।ँ

37 हे यहोवा, मझुे अद्भतु वस्तओुं पाने को
किठन जतन मत करने द।े

38 हे यहोवा, मैं तरेा दास हू।ँ सो उन बातों को कर िजनका वचन
तूने िदये ह।ै

तूने उन लोगों को जो पूवर्ज हैं उन बातों को वचन िदया था।
39 हे यहोवा, िजस लाज से मझुको भय उसको तू दूर कर द।े

तरेे िववकेपूणर् िनणर्य अच्छे होते है।ं
40 दखे मझुको तरेे आदशेोसंे प्रमे ह।ै

मरेा भला कर और मझुे जीने द।े
Waw
41 हे यहोवा, तू सच्चा िनज प्रमे मझु पर प्रकट कर।

मरेी रक्षा वसैे ही कर जसैे तूने वचन िदया।
42 तब मरेे पास एक उत्तर होगा। उनके िलये जो लोग मरेा अपमान

करते है।ं
हे यहोवा, मैं सचमचु तरेी उन बातों के भरोसे हू ँ िजनको तू
कहता ह।ै

43 तू अपनी िशक्षाएँ जो भरोसे योग्य ह,ै मझुसे मत छीन।
हे यहोवा, तरेे िववकेपूणर् िनणर्यों का मझुे भरोसा ह।ै

44 हे यहोवा, मैं तरेी िशक्षाओं का पालन सदा और सदा के िलये
करँूगा।

45सो मैं सरुिक्षत जीवन जीऊँगा।
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क्यों मैं तरेी व्यवस्था को पालने का किठन जतन करता हू।ँ

46 यहोवा के वाचा की चचार् मैं राजाओं के साथ करँूगा
और वे मझुे संकट में कभी न डालेगं।े

47 हे यहोवा, मझुे तरेी व्यवस्थाओं का मनन भाता ह।ै
तरेी व्यवस्थाओं से मझुको प्रमे ह।ै

48 हे यहोवा, मैं तरेी व्यवस्थाओं के गणु गाता हू,ँ
वे मझुे प्यारी हैं और मैं उनका पाठ करँूगा।

Zain
49 हे यहोवा,अपना वचन याद कर जो तूने मझुको िदया।

वही वचन मझुको आज्ञा िदया करता ह।ै
50 मैं संकट में पड़ा था,और तूने मझुे चनै िदया।

तरेे वचनो ने िफर से मझुे जीने िदया।
51लोग जो स्वयं को मझुसे उत्तम सोचते है,ं िनरन्तर मरेा अपमान

कर रहे है,ं
िकन्तु हे यहोवा मैनंे तरेी िशक्षाओं पर चलना नहीं छोड़ा।

52 मैं सदा तरेे िववकेपूणर् िनणर्यों का ध्यान करता हू।ँ
हे यहोवा तरेे िववकेपूणर् िनणर्य से मझुे चनै ह।ै

53जब मैं ऐसे दषु्ट लोगों को दखेता हू,ँ
िजन्होनंे तरेी िशक्षाओं पर चलना छोड़ा ह,ै तो मझुे क्रोधआता
ह।ै

54 तरेी व्यवस्थायें मझुे ऐसी लगती ह,ै
जसैे मरेे घर के गीत।

55 हे यहोवा, रात में मैं तरेे नाम का ध्यान
और तरेी िशक्षाएँ याद रखता हू।ँ

56 इसिलए यह होता है िक मैं सावधानी से तरेे आदशेों को पालता
हू।ँ

Heth
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57 हे यहोवा, मैनंे तरेे उपदशेों पर चलना िनिश्चत िकया यह मरेा

कतर्व्य ह।ै
58 हे यहोवा, मैं पूरी तरह से तझु पर िनभर्र हू,ँ

जसैा वचन तूने िदया मझु पर दयालु हो।
59 मैनंे ध्यान से अपनी राह पर मनन िकया

और मैं तरेी वाचा पर चलने को लौट आया।
60 मैनंे िबना दरे लगाये तरेे आदशेों पर चलने िक शीघ्रता की।
61बरेु लोगों के एक दल ने मरेे िवषय में बरुी बातें कही।ं

िकन्तु यहोवा मैं तरेी िशक्षाओं को भूला नही।ं
62 तरेे सत िनणर्यों का तझुे धन्यवाद दनेे

मैं आधी रात के बीच उठ बठैता हू।ँ
63जो कोई व्यिक्त तरेी उपासना करता मैं उसका िमत्र हू।ँ

जो कोई व्यिक्त तरेे आदशेों पर चलता ह,ै मैं उसका िमत्र हू।ँ
64 हे यहोवा, यह धरती तरेी सत्य करूणा से भरी हईु ह।ै

मझुको तू अपने िवधान की िशक्षा द।े
Teth
65 हे यहोवा, तूने अपने दास पर भलाईया ँ की ह।ै

तूने ठीक वसैा ही िकया जसैा तूने करने का वचन िदया था।
66 हे यहोवा, मझुे ज्ञान दे िक मैं िववकेपूणर् िनणर्य लू,ँ

तरेे आदशेों पर मझुको भरोसा ह।ै
67 संकट में पड़ने से पहल,े मैनंे बहतु से बरेु काम िकये थ।े

िकन्तु अब, सावधानी के साथ मैं तरेे आदशेों पर चलता हू।ँ
68 हे परमशे्वर, तू खरा ह,ैऔर तू खरे काम करता ह,ै

तू अपनी िवधान की िशक्षा मझुको द।े
69 कुछ लोग जो सोचते हैं िक वे मझु से उत्तम है,ं मरेे िवषय में बरुी

बातें बनाते है।ं
िकन्तु यहोवा मैं अपने पूणर् मन के साथ तरेे आदशेों को
िनरन्तर पालता हू।ँ
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70वे लोग महा मूखर् है।ं

िकन्तु मैं तरेी िशक्षाओं को पढ़ने मे ं रस लतेा हू।ँ
71 मरेे िलये संकट अच्छ बन गया था।

मैनंे तरेी िशक्षाओं को सीख िलया।
72 हे यहोवा, तरेी िशक्षाएँ मरेे िलए भली ह।ै

तरेी िशक्षाएँ हजार चादँी के टकुड़ों और सोने के टकुड़ों से
उत्तम है।ं

Yod
73 हे यहोवा, तूने मझुे रचा है और िनज हाथों से तू मझुे सहारा दतेा

ह।ै
अपने आदशेों को पढ़ने समझने में तू मरेी सहायता कर।

74 हे यहोवा, तरेे भक्त मझुे आदर दतेे हैं और वे प्रसन्न हैं
क्योिंक मझुे उन सभी बातों का भरोसा है िजन्हें तू कहता ह।ै

75 हे यहोवा, मैं यह जानता हू ँ िक तरेे िनणर्य खरे हआु करते है।ं
यह मरेे िलये उिचत था िक तू मझुको दण्ड द।े

76अब,अपने सत्य प्रमे से तू मझु को चनै द।े
तरेी िशक्षाएँ मझुे सचमचु भाती है।ं

77 हे यहोवा, तू मझुे सखु चनै दे और जीवन द।े
मैं तरेी िशक्षाओं में सचमचु आनिन्दत हू।ँ

78 उन लोगों को जो सोचा करते है िक वे मझुसे उत्तम है,ं उनको
िनराश कर द।े

क्योिंक उन्होनंे मरेे िवषय में झूठी बातें कही ह।ै
हे यहोवा, मैं तरेे आदशेों का पाठ िकया करँूगा।

79अपने भक्तों को मरेे पास लौट आने द।े
ऐसे उन लोगों को मरेे पास लौट आने दे िजनको तरेी वाचा
का ज्ञान ह।ै

80 हे यहोवा, तू मझुको पूरी तरह अपने आदशेों को पालने दे
तािक मैं कभी लिज्जत न होऊँ।

Kaph
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81 मैं तरेी प्रितज्ञा में मरने को तत्पर हू ँ िक तू मझुको बचायगेा।

िकन्तु यहोवा, मझुको उसका भरोसा ह,ै जो तू कहा करता
था।

82 िजन बातों का तूने वचन िदया था, मैं उनकी बाटँ जोहता रहता
हू।ँ िकन्तु मरेी आखँे थकने लगी ह।ै

हे यहोवा, मझुे कब तू आराम दगेा
83यहा ँ तक जब मैं कूड़े के ढेर पर दाखमधु की सूखी मशक सा हू,ँ

तब भी मैं तरेे िवधान को नहीं भूलूगँा।
84 मैं कब तक जीऊँगा हे यहोवा,कब दण्ड दगेा

तू ऐसे उन लोगों को जो मझु पर अत्याचार िकया करते हैं
85 कुछ अहंकारी लोग ने अपनी झूठों से मझु पर प्रहार िकया था।

यह तरेी िशक्षाओं के िवरूद्ध ह।ै
86 हे यहोवा, सब लोग तरेी िशक्षाओं के भरोसे रह सकते है।ं

झूठे लोग मझुको सता रहे ह।ै
मरेी सहायता कर!

87 उन झूठे लोगों ने मझुको लगभग नष्ट कर िदया ह।ै
िकन्तु मैनंे तरेे आदशेों को नहीं छोड़ा।

88 हे यहोवा,अपनी सत्य करूणा को मझु पर प्रकट कर।
तू मझुको जीवन दे मैं तो वही करँूगा जो कुछ तू कहता ह।ै

Lamedh
89 हे यहोवा, तरेे वचन सदा अचल रहते है।ं स्वगर् मे ं तरेे वचन सदा

अटल रहते है।ं
90सदा सवर्दा के िलये तू ही सच्चा ह।ै

हे यहोवा, तूने धरती रची,और यह अब तक िटकी ह।ै
91 तरेे आदशे से ही अब तक सभी वस्तु िस्थर है,ं

क्योिंक वे सभी वस्तएु ँ तरेी दास है।ं
92 यिद तरेी िशक्षाएँ मरेी िमत्र जसैी नहीं होती,

तो मरेे संकट मझुे नष्ट कर डालत।े
93 हे यहोवा, तरेे आदशेों को मैं कभी नहीं भूलूगँा।
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क्योिंक वे ही मझुे जीिवत रखते है।ं

94 हे यहोवा, मैं तो तरेा हू,ँ मरेी रक्षा कर।
क्यों क्योिंक तरेे आदशेों पर चलने का मैं किठन जतन करता
हू।ँ

95 दषु्ट जन मरेे िवनाश का यतन िकया करते है,ं
िकन्तु तरेी वाचा ने मझुे बिुद्धमान बनाया।

96सब कुछ की सीमा ह,ै
तरेी व्यवस्था की सीमा नही।ं

Mem
97आ हा, यहोवा तरेी िशक्षाओं से मझुे प्रमे ह।ै

हर घड़ी मैं उनका ही बखान िकया करता हू।ँ
98 हे यहोवा, तरेे आदशेों ने मझुे मरेे शत्रओुं से अिधक बिुद्धमान

बनाया।
तरेा िवधान सदा मरेे साथ रहता ह।ै

99 मैं अपने सब िशक्षाओं से अिधक बिुद्धमान हू ँ
क्योिंक मैं तरेी वाचा का पाठ िकया करता हू।ँ

100बजुगुर् प्रमखुों से भी अिधक समझता हू।ँ
क्योिंक मैं तरेे आदशेों को पालता हू।ँ

101 हे यहोवा, तू मझुे राह में हर कदम बरेु मागर् से बचाता ह,ै
तािक जो तू मझुे बताता है वह मैं कर सकँू।

102 यहोवा, तू मरेा िशक्षक ह।ै
सो मैं तरेे िवधान पर चलना नहीं छोड़ूगँा।

103 तरेे वचन मरेे मखु के भीतर
शहद से भी अिधक मीठे है।ं

104 तरेी िशक्षाएँ मझुे बिुद्धमान बनाती ह।ै
सो मैं झूठी िशक्षाओं से घणृा करता हू।ँ

Nun
105 हे यहोवा, तरेा वचन मरेे पावँ के िलये दीपक

और मागर् के िलये उिजयाला ह।ै
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106 तरेे िनयम उत्तम है।ं

मैं उन पर चलने का वचन दतेा हू,ँ और मैं अपने वचन का
पालन करँूगा।

107 हे यहोवा, बहतु समय तक मैनंे द:ुख झलेे है,ं
कृपया मझुे अपना आदशे दे और तू मझुे िफर से जीिवत रहने
द!े

108 हे यहोवा, मरेी िवनती को तू स्वीकार कर,
और मझु को अपनी िवधान िक िशक्षा द।े

109 मरेा जीवन सदा जोिखम से भरा हआु ह।ै
िकन्तु यहोवा मैं तरेे उपदशे भूला नहीं हू।ँ

110 दषु्ट जन मझुको फँसाने का यत्न करते हैं
िकन्तु तरेे आदशेों को मैनंे कभी नहीं नकारा ह।ै

111 हे यहोवा, मैं सदा तरेी वाचा का पालन करँूगा।
यह मझुे अित प्रसन्न िकया करता ह।ै

112 मैं सदा तरेे िवधान पर चलने का
अित कठोर यत्न करँूगा।

Samekh
113 हे यहोवा, मझुको ऐसे उन लोगों से घणृा ह,ै जो पूरी तरह से तरेे

प्रित सच्चे नहीं है।ं
मझुको तो तरेी िशक्षाएँ भाित है।ं

114 मझुको ओट दे और मरेी रक्षा कर।
हे यहोवा, मझुको उस बात का सहारा है िजसको तू कहता
ह।ै

115 हे यहोवा, दषु्ट मनषु्यों को मरेे पास मत आने द।े
मैं अपने परमशे्वर के आदशेों का पालन करँूगा।

116 हे यहोवा, मझुको ऐसे ही सहारा दे जसैे तूने वचन िदया,और मैं
जीिवत रहूगँा।

मझुको तझुमें िवश्वास ह,ै मझुको िनराश मत कर।
117 हे यहोवा, मझुको सहारा दे िक मरेा उद्धार हो।
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मैं सदा तरेी आदशेों का पाठ िकया करँूगा।

118 हे यहोवा, तू हर ऐसे व्यिक्त से िवमखु हो जाता ह,ैजो तरेे िनयम
तोड़ता ह।ै

क्यों क्योिंक उन लोगों ने झूठ बोले जब वे तरेे अनसुरण करने
को सहमत हएु।

119 हे यहोवा, तू इस धरती पर दषु्टों के साथ ऐसा बतार्व करता है
जसैे वे कूड़ा हो।

सो मैं तरेी वाचा से सदा प्रमे करँूगा।
120 हे यहोवा, मैं तझु से भयभीत हू,ँ मैं डरता हू,ँ

और तरेे िवधान का आदर करता हू।ँ
Ain
121 मैनंे वे बातें की हैं जो खरी और भली है।ं

हे यहोवा, तू मझुको ऐसे उन लोगों को मत सौपं जो मझुको
हािन पहुचँाना चाहते है।ं

122 मझुे वचन दे िक तू मझुे सहारा दगेा। मैं तरेा दास हू।ँ
हे यहोवा, उन अहंकारी लोगों को मझुको हािन मत पहुचँाने
द।े

123 हे यहोवा, तूने मरेे उद्धार का एक उत्तम वचन िदया था,
िकन्तु अपने उद्धार को मरेी आखँ तरेी राह दखेते हएु थक
गई।

124 तू अपना सच्चा प्रमे मझु पर प्रकट कर। मैं तरेा दास हू।ँ
तू मझुे अपने िवधान की िशक्षा द।े

125 मैं तरेा दास हू।ँ
अपनी वाचा को पढ़ने समझने में तू मरेी सहायता कर।

126 हे यहोवा, यही समय है तरेे िलये िक तू कुछ कर डाल।े
लोगों ने तरेे िवधान को तोड़ा ह।ै

127 हे यहोवा, उत्तम सवुणर् से भी अिधक
मझुे तरेे आदशे भाते है।ं
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128 तरेे सब आदशेों का बहतु सावधानी से मैं पालन करता हू।ँ

मैं झूठे उपदशेों से घणृा करता हू।ँ
Pe
129 हे यहोवा, तरेी वाचा बहतु अद्भतु ह।ै

इसिलए मैं उसका अनसुरण करता हू।ँ
130कब शरुू करेगंे लोग तरेा वचन समझना यह एक ऐसे प्रकाश

सा है जो उन्हें जीवन की खरी राह िदखाया करता ह।ै
तरेा वचन मूखर् तक को बिुद्धमान बनाता ह।ै

131 हे यहोवा, मैं सचमचु तरेे आदशेों का पाठ करना चाहता हू।ँ
मैं उस व्यिक्त जसैा हू ँ िजस की सासँ उखड़ी हो और जो बड़ी
तीव्रता से बाट जोह रहो हो।

132 हे परमशे्वर, मरेी ओर दिृष्ट कर और मझु पर दयालु हो।
तू उन जनों के िलये ऐसे उिचत काम कर जो तरेे नाम से प्रमे
िकया करते हैं

133 तरेे वचन के अनसुार मरेी अगवुाई कर,
मझुे कोई हानी न होने द।े

134 हे यहोवा, मझुको उन लोगों से बचा ले जो मझुको द:ुख दतेे है।ं
और मैं तरेे आदशेों का पालन करँूगा।

135 हे यहोवा,अपने दास को तू अपना ले
और अपना िवधान तू मझुे िसखा।

136 रो—रो कर आसँओुं की एक नदी मैं बहा चकुा हू।ँ
क्योिंक लोग तरेी िशक्षाओं का पालन नहीं करते है।ं

Tsadhe
137 हे यहोवा, तू भला है

और तरेे िनयम खरे है।ं
138वे िनयम उत्तम है जो तूने हमें वाचा में िदय।े

हम सचमचु तरेे िवधान के भरोसे रह सकते है।ं
139 मरेी तीव्र भावनाएँ मझुे शीघ्र ही नष्ट कर देगंी।
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मैं बहतु बचेनै हू,ँ क्योिंक मरेे शत्रओुं ने तरेे आदशेों को भूला
िदया।

140 हे यहोवा, हमारे पास प्रमाण ह,ै
िक हम तरेे वचन के भरोसे रह सकते है,ंऔर मझुे इससे प्रमे
ह।ै

141 मैं एक तचु्छ व्यिक्त हू ँ और लोग मरेा आदर नहीं करते है।ं
िकन्तु मैं तरेे आदशेों को भूलता नहीं हू।ँ

142 हे यहोवा, तरेी धािमर्कता अनन्त ह।ै
तरेे उपदशेों के भरोसे मे ं रहा जा सकता ह।ै

143 मैं संकट में था,और किठन समय में था।
िकन्तु तरेे आदशे मरेे िलये िमत्र से थ।े

144 तरेी वाचा िनत्य ही उत्तम ह।ै
अपनी वाचा को समझने में मरेी सहायता कर तािक मैं जी
सकँू।

Qoph
145सम्पूणर् मन से यहोवा मैं तझुको पकुारता हू,ँ मझुको उत्तर द।े

मैं तरेे आदशेों का पालन करता हू।ँ
146 हे यहोवा, मरेी तझुसे िवनती ह।ै

मझुको बचा ल!े मैं तरेी वाचा का पालन करँूगा।
147 यहोवा, मैं तरेी प्राथर्ना करने को भोर के तड़के उठा करता हू।ँ

मझुको उन बातों पर भरोसा ह,ै िजनको तू कहता ह।ै
148 दरे रात तक तरेे वचनों का मनन करते हएु

बठैा रहता हू।ँ
149 हे यहोवा, तू अपने पूणर् प्रमे से मझु पर कान द।े

तू वसैा ही कर िजसे तू ठीक कहता ह,ैऔर मरेा जीवन बनाये
रख।

150लोग मरेे िवरूद्ध कुचक्र रच रहे है।ं
हे यहोवा, ऐसे ये लोग तरेी िशक्षाओं पर चला नहीं करते है।ं

151 हे यहोवा, तू मरेे पास ह।ै



भजन संिहता 119:152 222 भजन संिहता 119:162
तरेे आदशेों पर िवश्वास िकया जा सकता ह।ै

152 तरेी वाचा से बहतु िदनों पहले ही मैं जान गया था
िक तरेी िशक्षाएँ सदा ही अटल रहेगंी।

Resh
153 हे यहोवा, मरेी यातना दखे और मझुको बचा ल,े

मैं तरेे उपदशेों को भूला नहीं हू।ँ
154 हे यहोवा, मरेे िलये मरेी लड़ाई लड़ और मरेी रक्षा कर।

मझुको वसैे जीने दे जसैे तूने वचन िदया।
155 दषु्ट िवजयी नहीं होगं।े

क्यों क्योिंक वे तरेे िवधान पर नहीं चलते है।ं
156 हे यहोवा, तू बहतु दयालु ह।ै

तू वसैा ही कर िजसे तू अच्छा कह,े और मरेा जीवन बनाये
रख।

157 मरेे बहतु से शत्रु है जो मझुे हािन पहुचँाने का जतन करत:े
िकन्तु मैनंे तरेी वाचा का अनसुरण नहीं छोड़ा।

158 मैं उन कृतघ्नों को दखे रहा हू।ँ
हे यहोवा, तरेे वचन का पालन वे नहीं करत।े मझुको उनसे
घणृा ह।ै

159 दखे, तरेे आदशेों का पालन करने का मैं किठन जतन करता हू।ँ
हे यहोवा, तरेे सम्पूणर् प्रमे से मरेा जीवन बनाये रख।

160हे यहोवा,सनातन काल से तरेे सभी वचन िवश्वास योग्य रहे है।ं
तरेा उत्तम िवधान सदा ही अमर रहगेा।

Shin
161शिक्तशाली नतेा मझु पर व्यथर् ही वार करते है,ं

िकन्तु मैं डरता हू ँ और तरेे िवधान का बस मैं आदर करता
हू।ँ

162 हे यहोवा, तरेे वचन मझु को वसैे आनिन्दत करते है,ं
जसैा वह व्यिक्त आनिन्दत होता ह,ै िजसे अभी—अभी कोई
महाकोश िमल गया हो।
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163 मझुे झूठ से बरै ह!ै मैं उससे घणृा करता हू!ँ

हे यहोवा, मैं तरेी िशक्षाओं से प्रमे करता हू।ँ
164 मैं िदन में सात बार तरेे उत्तम िवधान के कारण

तरेी स्तिुत करता हू।ँ
165वे व्यिक्त सच्ची शांती पायेगं,े िजन्हें तरेी िशक्षाएँ भाती है।ं

उसको कुछ भी िगरा नहीं पायगेा।
166 हे यहोवा, मैं तरेी प्रतीक्षा में हू ँ िक तू मरेा उद्धार करे।

मैनंे तरेे आदशेों का पालन िकया ह।ै
167 मैं तरेी वाचा पर चलता रहा हू।ँ

हे यहोवा, मझुको तरेे िवधान से गहन प्रमे ह।ै
168 मैनंे तरेी वाचा का और तरेे आदशेों का पालन िकया ह।ै

हे यहोवा, तू सब कुछ जानता है जो मैनंे िकया ह।ै
Taw
169 हे यहोवा, सनु तू मरेा प्रसन्न गीत ह।ै

मझुे बिुद्धमान बना जसैा तूने वचन िदया ह।ै
170 हे यहोवा, मरेी िवनती सनु।

तूने जसैा वचन िदया मरेा उद्धार कर।
171 मरेे अन्दर से स्तिुत गीत फूट पड़े

क्योिंक तूने मझुको अपना िवधान िसखाया ह।ै
172मझुको सहायता दे िक मैं तरेे वचनों के अनसुार कायर् कर सकँू,

और मझुे तू अपना गीत गाने द।े
हे यहोवा, तरेे सभी िनयम उत्तम है।ं

173 तू मरेे पास आ,और मझुको सहारा दे
क्योिंक मैनंे तरेे आदशेों पर चलना चनु िलया ह।ै

174 हे यहोवा, मैं यह चाहता हू ँ िक तू मरेा उद्धार करे,
तरेी िशक्षाएँ मझुे प्रसन्न करती ह।ै

175 हे यहोवा, मरेा जीवन बना रहे और मैं तरेी स्तिुत करँू।
अपने िवधान से तू मझुे सहारा िमलने द।े
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176 एक भटकी हईु भड़े सा, मैं इधर—उधर भटका हू।ँ

हे यहोवा, मझुे ढूढँते आ।
मैं तरेा दास हू,ँ

और मैं तरेे आदशेों को भूला नहीं हू।ँ

120
मिन्दर का आरोहण गीत।
1 मैं संकट में पड़ा था, सहारा पाने के िलए

मैनंे यहोवा को पकुारा
और उसने मझुे बचा िलया।

2 हे यहोवा, मझुे तू उन ऐसे लोगों से बचा ले
िजन्होनंे मरेे िवषय में झूठ बोला ह।ै

3अरे ओ झूठो,ं क्या तमु यह जानते हो
िक परमशे्वर तमुको कैसे दण्ड दगेा

4तमु्हें दण्ड दनेे के िलए परमशे्वर योद्धा के नकुीले तीर और धधकते
हएु अंगारे काम में लाएगा।

5 झूठो,ं तमु्हारे िनकट रहना ऐसा ह,ैजसैे िक मशेके के दशे में रहना।
यह रहना ऐसा है जसैे केवार के खतेों मे ं रहना ह।ै

6जो शांित के बरैी है ऐसे लोगों के संग मैं बहतु िदन रहा हू।ँ
7 मैनंे यह कहा था मझुे शांित चािहए क्यों वे लोग यदु्ध को चाहते

है।ं

121
मिन्दर का आरोहण गीत।
1 मैं ऊपर पवर्तों को दखेता हू।ँ

िकन्तु सचमचु मरेी सहायता कहा ँ से आएगी
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2 मझुको तो सहारा यहोवा से िमलगेा जो स्वगर्

और धरती का बनाने वाला ह।ै
3 परमशे्वर तझुको िगरने नहीं दगेा।

तरेा बचानवेाला कभी भी नहीं सोएगा।
4 इस्राएल का रक्षक कभी भी ऊँघता नहीं ह।ै

यहोवा कभी सोता नहीं ह।ै
5 यहोवा तरेा रक्षक ह।ै

यहोवा अपनी महाशिक्त से तझुको बचाता ह।ै
6 िदन के समय सूरज तझुे हािन नहीं पहुचँा सकता।

रात में चादँ तरेी हािन नहीं कर सकता।
7 यहोवा तझुे हर संकट से बचाएगा।

यहोवा तरेी आत्मा की रक्षा करेगा।
8आते और जाते हएु यहोवा तरेी रक्षा करेगा।

यहोवा तरेी सदा सवर्दा रक्षा करेगा!

122
दाऊद का एक आरोहणगीत।
1जब लोगों ने मझुसे कहा,

“आओ, यहोवा के मिन्दर में चलें तब मैं बहतु प्रसन्न हआु।”
2 यहा ँ हम यरूशलमे के द्वारों पर खड़े है।ं
3 यह नया यरूशलमे ह।ै

िजसको एक संगिठत नगर के रूप में बनाया गया।
4 ये पिरवार समूह थे जो परमशे्वर के वहा ँ पर जाते है।ं

इस्राएल के लोग वहा ँ पर यहोवा का गणुगान करने जाते है।ं
वे वह पिरवार समूह थे जो यहोवा से सम्बिन्धत थ।े

5 यही वह स्थान है जहा ँ दाऊद के घराने के राजाओं ने अपने
िसंहासन स्थािपत िकय।े

उन्होनंे अपना िसंहासन लोगोंका न्यायकरने के िलये स्थािपत
िकया।
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6 तमु यरूशलमे में शांित हतूे िवनती करो।

“ऐसे लोग जो तझुसे प्रमे रखते है,ं वहा ँ शांित पावें यह मरेी
कामना ह।ै

7तमु्हारे परकोटों के भीतर शांित का वास ह।ै यह मरेी कामना
ह।ै

तमु्हारे िवशाल भवनों मे ं सरुक्षा बनी रहे यह मरेी कामना ह।ै”

8 मैं प्राथर्ना करता हू ँ अपने पड़ोिसयों के
और अन्य इस्राएलवािसयों के िलये वहा ँ शांित का वास हो।

9 हे यहोवा, हमारे परमशे्वर के मिन्दर के भले हतूे
मैं प्राथर्ना करता हू,ँ िक इस नगर में भली बाते घिटत हो।ं

123
आरोहण गीत।
1 हे परमशे्वर, मैं ऊपर आखँ उठाकर तरेी प्राथर्ना करता हू।ँ

तू स्वगर् मे ं राजा के रूप में िवराजता ह।ै
2 दास अपने स्वािमयों के ऊपर उन वस्तओुं के िलए िनभर्र रहा

करते है।ं िजसकी उनको आवश्यकता ह।ै
दािसया ँ अपनी स्वािमिनयों के ऊपर िनभर्र रहा करती है।ं

इसी तरह हमको यहोवा का, हमारे परमशे्वर का भरोसा ह।ै
तािक वह हम पर दया िदखाए, हम परमशे्वर की बाट जोहते
है।ं

3 हे यहोवा, हम पर कृपालु ह।ै
दयालु हो क्योिंक बहतु िदनों से हमारा अपमान होता रहा ह।ै

4अहंकारी लोग बहतु िदनों से हमें अपमािनत कर चकेु है।ं
ऐसे लोग सोचा करते हैं िक वे दूसरे लोगों से उत्तम है।ं
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दाऊद का एक मिन्दर का आरोहण गीत।
1यिद बीते िदनों मे ं यहोवा हमारे साथ नहीं होता तो हमारे साथ क्या

घट गया होता
इस्राएल तू मझुको उत्तर दे

2यिद बीते िदनों मे ं यहोवा हमारे साथ नहीं होता तो हमारे साथ क्या
घट गया होता

जब हम पर लोगों ने हमला िकया था तब हमारे साथ क्या
बीतती।

3जब कभी हमारे शत्रु ने हम पर क्रोध िकया,
तब वे हमें जीिवत ही िनगल िलये होत।े

4 तब हमारे शत्रओुं की सनेाए ँ
बाढ़ सी हमको बहाती हईु उस नदी के जसैी हो जाती
जो हमें डूबा रहीं हो।

5 तब वे अिभमानी लोग उस जल जसैे हो जाते
जो हमको डुबाता हआु हमारे मुहँ तक चढ़ रहा हो।

6 यहोवा के गणु गाओ।
यहोवा ने हमारे शत्रओुं को हमको पकड़ने नहीं िदया और न
ही मारने िदया।

7 हम जाल में फँसे उस पक्षी के जसैे थे जो िफर बच िनकला हो।
जाल िछन्न िभन्न हआु और हम बच िनकल।े

8 हमारी सहायता यहोवा से आयी थी।
यहोवा ने स्वगर् और धरती को बनाया ह।ै

125
आरोहण गीत।
1जो लोग यहोवा के भरोसे रहते है,ं वे िसय्योन पवर्त के जसैे होगं।े

उनको कभी कोई भी िडगा नहीं पाएगा।
वे सदा ही अटल रहेगं।े
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2 यहोवा ने िनज भक्तों को वसैे ही अपनी ओट में िलया ह,ै जसैे

यरूशलमे चारों ओर पहाड़ों से िघरा ह।ै
यहोवा सदा और सवर्दा िनज भक्तों की रक्षा करेगा।

3बरेु लोग सदा धरती पर भलों के ऊपर शासन नहीं करेगं,े
यदी बरेु लोग ऐसा करने लग जायें तो संभव है सज्जन भी बरेु
काम करने लगे।ं

4 हे यहोवा, तू भले लोगों के संग,
िजनके मन पिवत्र हैं तू भला हो।

5 हे यहोवा, दजुर्नों को दण्ड द,े
िजन लोगों ने तरेा अनसुरण छोड़ा तू उनको दण्ड द।े

इस्राएल में शांित हो।

126
आरोहण गीत।
1जब यहोवा हमें पनु: मकु्त करेगा तो यह ऐसा होगा

जसैे कोई सपना हो!
2 हम हसँ रहे होगंे और खशुी के गीत गा रहे होगं!े

तब अन्य राष्ट्र के लोग कहेगं,े
“यहोवा ने इनके िलए महान कायर् िकये है।ं”

3 दूसरे दशेों के लोग ये बातें करेगंे इस्राएल के लोगों के िलए यहोवा
ने एक अद्भतु काम िकया ह।ै

अगर यहोवा ने हमारे िलए वह अद्भतु काम िकया तो हम
प्रसन्न होगं।े

4 हे यहोवा, हमें तू स्वतंत्र कर द,े
अब तू हमें मरुस्थल के जल से भरे हएु जलधारा जसैा बना
द।े
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5जब हमने बीज बोय,े हम रो रहे थ,े

िकन्तु कटनी के समय हम खशुी के गीत गायेगं!े
6 हम बीज लकेर रोते हएु खतेों मे ं गय।े

सो आनन्द मनाने आओ क्योिंक हम उपज के िलए हएु आ
रहे है।ं

127
सलुमैान का मिन्दर का आरोहण गीत।
1 यिद घर का िनमार्ता स्वयं यहोवा नहीं ह,ै

तो घर को बनाने वाला व्यथर् समय खोता ह।ै
यिद नगर का रखवाला स्वयं यहोवा नहीं ह,ै

तो रखवाले व्यथर् समय खोते है।ं
2 यिद सबुह उठ कर तमु दरे रात गए तक काम करो।

इसिलए िक तमु्हें बस खाने के िलए कमाना ह,ै
तो तमु व्यथर् समय खोते हो।

परमशे्वर अपने भक्तों का उनके सोते तक में ध्यान रखता ह।ै
3बच्चे यहोवा का उपहार ह,ै

वे माता के शरीर से िमलने वाले फल है।ं
4जवान के पतु्र ऐसे होते हैं

जसैे योद्धा के तरकस के बाण।
5जो व्यिक्त बाण रुपी पतु्रों से तरकस को भरता है वह अित प्रसन्न

होगा।
वह मनषु्य कभी हारेगा नही।ं

उसके पतु्र उसके शत्रओुं से सवर्जिनक स्थानों पर
उसकी रक्षा करेगं।े
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आरोहण गीत।
1 यहोवा के सभी भक्त आनिन्दत रहते है।ं

वे लोग परमशे्वर जसैा चाहता, वसैा गाते है।ं
2 तूने िजनके िलये काम िकया ह,ै उन वस्तओुं का तू आनन्द लगेा।

उन ऐसी वस्तओुं को कोई भी व्यिक्त तझुसे नहीं िछनगेा। तू
प्रसन्न रहगेा और तरेे साथ भली बातें घटेगंी।

3घर पर तरेी घरवाली अंगूर की बले सी फलवती होगी।
मजे के चारों तरफ तरेी संतानें ऐसी होगंी,जसैे जतूैन के वे पड़े
िजन्हें तूने रोपा ह।ै

4 इस प्रकार यहोवा अपने अनयुाियओं को
सचमचु आशीष दगेा।

5 यहोवा िसय्योन से तझु को आशीवार्द दे यह मरेी कामना ह।ै
जीवन भर यरूशलमे में तझुको वरदानों का आनन्द िमल।े

6 तू अपने नाती पोतों को दखेने के िलये जीता रहे यह मरेी कामना
ह।ै

इस्राएल में शांित रह।े

129
मिन्दर का आरोहण गीत।
1 पूरे जीवन भर मरेे अनके शत्रु रहे है।ं

इस्राएल हमें उन शत्रओुं के बारे में बता।
2सारे जीवन भर मरेे अनके शत्रु रहे है।ं

िकन्तु वे कभी नहीं जीत।े
3 उन्होनंे मझुे तब तक पीटा जब तक मरेी पीठ पर गहरे घाव नहीं

बन।े
मरेे बड़े—बड़े और गहरे घाव हो गए थ।े
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4 िकन्तु भले यहोवा ने रस्से काट िदये

और मझुको उन दषु्टों से मकु्त िकया।
5जो िसय्योन से बरै रखते थ,े वे लोग परािजत हएु।
उन्होनंे लड़ना छोड़ िदया और कहीं भाग गय।े
6वे लोग ऐसे थ,े जसैे िकसी घरकी छत पर की घास

जो उगने से पहले ही मरुझा जाती ह।ै
7 उस घास से कोई श्रिमक अपनी मटु्ठी तक नहीं भर पाता

और वह पूली भर अनाज भी पयार्प्त नहीं होती।
8 ऐसे उन दषु्टों के पास से जो लोग गजुरते है।ं

वे नहीं कहेगं,े “यहोवा तरेा भला करे।”
लोग उनका स्वागत नहीं करेगंे और हम भी नहीं कहेगं,े “तमु्हें
यहोवा के नाम पर आशीष दतेे है।ं”

130
आरोहण गीत।
1 हे यहोवा, मैं गहन कष्ट में हू ँ

सो सहारा पाने को मैं तमु्हे ं पकुारता हू।ँ
2 मरेे स्वामी, तू मरेी सनु ल।े

मरेी सहायता की पकुार पर कान द।े
3 हे यहोवा, यिद तू लोगों को उनके सभी पापों का सचमचु दण्ड दे

तो िफर कोई भी बच नहीं पायगेा।
4 हे यहोवा, िनज भक्तों को क्षमा कर।

िफर तरेी अराधना करने को वहा ँ लोग होगं।े
5 मैं यहोवा की बाट जोह रहा हू ँ िक वह मझुको सहायता द।े

मरेी आत्मा उसकी प्रतीक्षा में ह।ै
यहोवा जो कहता है उस पर मरेा भरोसा ह।ै

6 मैं अपने स्वामी की बाट जोहता हू।ँ
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मैं उस रक्षक सा हू ँ जो उषा के आने की प्रतीक्षा में लगा रहता
ह।ै

7 इस्राएल, यहोवा पर िवश्वास कर।
केवल यहोवा के साथ सच्चा प्रमे िमलता ह।ै

यहोवा हमारी बार—बार रक्षा िकया करता ह।ै
8 यहोवा इस्राएल को उनके सारे पापों के िलए क्षमा करेगा।

131
आरोहण गीत।
1 हे यहोवा, मैं अिभमानी नहीं हू।ँ

मैं महत्वपूणर् होने का जतन नहीं करता हू।ँ
मैं वो काम करने का जतन नहीं करता हू ँ जो मरेे िलये बहतु किठन

है।ं
ऐसी उन बातों की मझुे िचंता नहीं ह।ै

2 मैं िनश्चल हू,ँ मरेी आत्मा शांत ह।ै
मरेी आत्मा शांत और अचल ह,ै
जसैे कोई िशशु अपनी माता की गोद में तपृ्त होता ह।ै

3 इस्राएल, यहोवा पर भरोसा रखो।
उसका भरोसा रखो, अब और सदा सदा ही उसका भरोसा
रखो!

132
मिन्दर का आरोहण गीत।
1 हे यहोवा, जसैे दाऊद ने यातनाएँ भोगी थी, उसको याद कर।
2 िकन्तु दाऊद ने यहोवा की एक मन्नत मानी थी।

दाऊद ने इस्राएल के पराक्रमी परमशे्वर की एक मन्नत मानी
थी।

3 दाऊद ने कहा था: “मैं अपने घर में तब तक न जाऊँगा,
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अपने िबस्तर पर न ही लटूेगँा,

4 न ही सोऊँगा।
अपनी आखँों को मैं िवश्राम तक न दूगँा।

5 इसमें से मैं कोई बात भी नहीं करँूगा जब तक मैं यहोवा के िलए
एक भवन न प्राप्त कर लू।ँ

मैं इस्राएल के शिक्तशाली परमशे्वर के िलए एक मिन्दर पा कर
रहूगँा!”

6 एप्राता में हमने इसके िवषय में सनुा,
हमें िकरीयथ योरीम के वन में वाचा की सन्दूक िमली थी।

7आओ, पिवत्र तम्बू में चलो।
आओ, हम उस चौकी पर आराधना करे,ं जहा ँ पर परमशे्वर
अपने चरण रखता ह।ै

8 हे यहोवा, तू अपनी िवश्राम की जगह से उठ बठै,
तू और तरेी सामथ्यर्वान सन्दूक उठ बठै।

9 हे यहोवा, तरेे याजक धािमर्कता धारण िकये रहते है।ं
तरेे जन बहतु प्रसन्न रहते है।ं

10 तू अपने चनुे हयुे राजा को
अपने सवेक दाऊद के भले के िलए नकार मत।

11 यहोवा ने दाऊद को एक वचन िदया है िक दाऊद के प्रित वह
सच्चा रहगेा।

यहोवा ने वचन िदया है िक दाऊद के वंश से राजा आयेगं।े
12यहोवा ने कहा था, “यिद तरेी संतानें मरेी वाचा पर और मैनंे उन्हें

जो िशक्षाएं िसखाई उन पर चलेगंे तो
िफर तरेे पिरवार का कोई न कोई सदा ही राजा रहगेा।”

13अपने मिन्दर की जगह के िलए यहोवा ने िसय्योन को चनुा था।
यह वह जगह है िजसे वह अपने भवन के िलये चाहता था।

14 यहोवा ने कहा था, “यह मरेा स्थान सदा सदा के िलये होगा।
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मैनंे इसे चनुा है ऐसा स्थान बनने को जहा ँ पर मैं रहूगँा।

15भरपूर भोजन से मैं इस नगर को आशीवार्द दूगँा,
यहा ँ तक िक दीनों के पास खाने को भर—पूर होगा।

16 याजकोकंो मैं उद्धार का वस्त्र पहनाऊँगा,
और यहा ँ मरेे भक्त बहतु प्रसन्न रहेगं।े

17 इस स्थान पर मैं दाऊद को सदुढृ करँुगा।
मैं अपने चनुे राजा को एक दीपक दूगँा।

18 मैं दाऊद के शत्रओुं को लज्जा से ढक दूगँा
और दाऊद का राज्य बढाऊँगा।”

133
दाऊद का आरोहण गीत।
1 परमशे्वर के भक्त िमल जलुकर शांित से रह।े

यह सचमचु भला ह,ैऔर सखुदायी ह।ै
2यह वसैा सगंुिधत तले जसैा होता है िजसे हारून के िसर पर उँडेला

गया ह।ै
यह, हारून की दाढ़ी से नीचे जो बह रहा हो उस तले सा होता
ह।ै

यह, उस तले जसैा है जो हारून के िवशषे वस्त्रों पर ढलुक
बह रहा।

3 यह वसैा है जसैे धुंध भरी ओस हमेोर्न की पहाड़ी से आती हईु
िसय्योन के पहाड पर उतर रही हो।

यहोवा ने अपने आशीवार्द िसय्योन के पहाड़ पर ही िदये थ।े
यहोवा ने अमर जीवन की आशीष दी थी।

134
आरोहण का गीत।
1ओ, उसके सब सवेको,ं यहोवा का गणु गान करो।

सवेकों सारी रात मिन्दर में तमुने सवेा की।
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2सवेको,ंअपने हाथ उठाओ

और यहोवा को धन्य कहो।
3और िसय्योन से यहोवा तमु्हें धन्य कह।े

यहोवा ने स्वगर् और धरती रचे है।ं

135
1 यहोवा की प्रशंसा करो।
यहोवा के सवेकों

यहोवा के नाम का गणुगान करो।
2 तमु लोग यहोवा के मिन्दर में खड़े हो।
उसके नाम की प्रशंसा करो।

तमु लोग मिन्दर के आगँन में खडे हो।
उसके नाम के गणु गाओ।

3 यहोवा की प्रशंसा करो क्योिंक वह खरा ह।ै
उसके नाम के गणु गाओ क्योिंक वह मधरु ह।ै

4 यहोवा ने याकूब को चनुा था।
इस्राएल परमशे्वर का ह।ै

5 मैं जानता हू,ँ यहोवा महान ह।ै
अन्य भी दवेों से हमारा स्वामी महान ह।ै

6 यहोवा जो कुछ वह चाहता है
स्वगर् मे,ंऔर धरती पर, समदु में अथवा गहरे महासागरों मे,ं
करता ह।ै

7 परमशे्वर धरती पर सब कहीं मघेों को रचता ह।ै
परमशे्वर िबजली और वषार् को रचता ह।ै
परमशे्वर हवा को रचता ह।ै

8 परमशे्वर िमस्र में मनषु्यों और पशओुं के सभी पहलौठों को नष्ट
िकया था।

9 परमशे्वर ने िमस्र में बहतु से अद्भतु और अचरज भरे काम िकये
थ।े
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उसने िफरौन और उसके सब कमर्चािरयों के बीच िचन्ह और
अद्भतु कायर् िदखाय।े

10 परमशे्वर ने बहतु से दशेों को हराया।
परमशे्वर ने बलशाली राजा मारे।

11 उसने एमोिरयों के राजा सीहोन को परािजत िकया।
परमशे्वर ने बाशान के राजा ओग को हराया।
परमशे्वर ने कनान की सारी प्रजा को हराया।

12 परमशे्वर ने उनकी धरती इस्राएल को दे दी। परमशे्वर ने अपने
भक्तों को धरती दी।

13 हे यहोवा, तू सदा के िलये प्रिसद्ध होगा।
हे यहोवा,लोग तझुे सदा सवर्दा याद करते रहेगं।े

14 यहोवा ने राष्ट्रों को दण्ड िदया
िकन्तु यहोवा अपने िनज सवेकों पर दयालु रहा।

15 दूसरे लोगों के दवेता बस सोना और चादँी के दवेता थ।े
उनके दवेता मात्र लोगों द्वारा बनाये पतुले थ।े

16 पतुलों के मुहँ ह,ै पर बोल नहीं सकत।े
पतुलों की आखँ ह,ै पर दखे नहीं सकत।े

17 पतुलों के कान है,ं पर उन्हें सनुाई नहीं दतेा।
पतुलों की नाक ह,ै पर वे सूघँ नहीं सकत।े

18 वे लोग िजन्होनंे इन पतुलों को बनाया, उन पतुलों के समान हो
जायेगं।े

क्यों क्योिंक वे लोग मानते हैं िक वे पतुले उनकी रक्षा करेगं।े
19 इस्राएल की संतानो,ं यहोवा को धन्य कहो!

हारून की संतानो,ं यहोवा को धन्य कहो!
20लवेी की संतानो,ं यहोवा को धन्य कहो!

यहोवा के अनयुािययो,ं यहोवा को धन्य कहो!
21 िसय्योन का यहोवा धन्य ह।ै

यरूशलमे में िजसका घर ह।ै
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यहोवा का गणुगान करो।

136
1 यहोवा की प्रशंसा करो, क्योिंक वह उत्तम ह।ै

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
2 ईश्वरों के परमशे्वर की प्रशंसा करो!

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
3 प्रभओुं के प्रभु की प्रशंसा करो।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
4 परमशे्वर के गणु गाओ। बस वही एक है जो अद्भतु कमर् करता

ह।ै
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

5परमशे्वर के गणु गाओ िजसने अपनी बिुद्ध से आकाश को रचा ह।ै
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

6 परमशे्वर ने सागर के बीच में सूखी धरती को स्थािपत िकया।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

7 परमशे्वर ने महान ज्योितया ँ रची।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै।

8 परमशे्वर ने सूयर् को िदन पर शासन करने के िलये बनाया।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

9 परमशे्वर ने चादँ तारों को बनाया िक वे रात पर शासन करे।ं
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

10 परमशे्वर ने िमस्र में मनषु्यों और पशओुं के पहलौठों को मारा।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

11 परमशे्वर इस्राएल को िमस्र से बाहर ले आया।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै

12 परमशे्वर ने अपना सामथ्यर् और अपनी महाशिक्त को प्रकटाया।
उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
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13 परमशे्वर ने लाल सागर को दो भागों मे ं फाड़ा।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
14 परमशे्वर ने इस्राएल को सागर के बीच से पार उतारा।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
15परमशे्वर ने िफ़रौनऔर उसकी सनेा को लाल सागर में डूबा िदया।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
16 परमशे्वर ने अपने िनज भक्तों को मरुस्थल में राह िदखाई।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
17 परमशे्वर ने बलशाली राजा हराए।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
18 परमशे्वर ने सदुढ़ृ राजाओं को मारा।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
19 परमशे्वर ने एमोिरयों के राजा सीहोन को मारा।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
20 परमशे्वर ने बाशान के राजा ओग को मारा।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
21 परमशे्वर ने इस्राएल को उसकी धरती दे दी।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
22 परमशे्वर ने उस धरती को इस्राएल को उपहार के रूप में िदया।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
23 परमशे्वर ने हमको याद रखा, जब हम परािजत थ।े

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
24 परमशे्वर ने हमको हमारे शत्रओुं से बचाया था।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
25 परमशे्वर हर एक को खाने को दतेा ह।ै

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
26 स्वगर् के परमशे्वर का गणु गाओ।

उसका सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
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137

1बाबलु की निदयों के िकनारे बठैकर
हम िसय्योन को याद करके रो पड़े।

2 हमने पास खड़े बेतं के पड़ेों पर िनज वीणाएँ टागँी।
3 बाबलु में िजन लोगों ने हमें बन्दी बनाया था, उन्होनंे हमसे गाने

को कहा।
उन्होनंे हमसे प्रसन्नता के गीत गाने को कहा।
उन्होनंे हमसे िसय्योन के गीत गाने को कहा।

4 िकन्तु हम यहोवा के गीतों को िकसी दूसरे दशे में
कैसे गा सकते है!ं

5 हे यरूशलमे, यिद मैं तझुे कभी भूलू।ँ
तो मरेी कामना है िक मैं िफर कभी कोई गीत न बजा पाऊँ।

6 हे यरूशलमे, यिद मैं तझुे कभी भूलू।ँ
तो मरेी कामना है िक

मैं िफर कभी कोई गीत न गा पाऊँ।
मैं तझुको कभी नहीं भूलूगँा।

7 हे यहोवा, याद कर एदोिमयों ने उस िदन जो िकया था।
जब यरूशलमे परािजत हआु था,

वे चीख कर बोले थ,े इसे चीर डालो
और नीवं तक इसे िवध्वस्त करो।

8अरी ओ बाबलु, तझुे उजाड़ िदया जायगेा।
उस व्यिक्त को धन्य कहो, जो तझुे वह दण्ड दगेा, जो तझुे
िमलना चािहए।

9 उस व्यिक्त को धन्य कहो जो तझुे वह क्लशे दगेा जो तूने हमको
िदय।े

उस व्यिक्त को धन्य कहो जो तरेे बच्चों को चट्टान पर झपट
कर पछाड़ेगा।
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138दाऊद का एक पद।

1 हे परमशे्वर, मैं अपने पूणर् मन से तरेे गीत गाता हू।ँ
मैं सभी दवेों के सामने मैं तरेे पद गाऊँगा।

2 हे परमशे्वर, मैं तरेे पिवत्र मिन्दर की और दण्डवत करँुगा।
मैं तरेे नाम, तरेा सत्य प्रमे,और तरेी भिक्त बखानूगँा।

तू अपने वचन की शिक्त के िलये प्रिसद्ध ह।ै अब तो उसे तूने और
भी महान बना िदया।

3 हे परमशे्वर, मैनंे तझुे सहायता पाने को पकुारा।
तूने मझुे उत्तर िदया! तूने मझुे बल िदया।

4हे यहोवा, मरेी यह इच्छा है िक धरती के सभी राजा तरेा गणु गाये।ं
जो बातें तूने कहीं हैं उन्होनंे सनुीं है।ं

5 मैं तो यह चाहता हू,ँ िक वे सभी राजा
यहोवा की महान मिहमा का न करे।ं

6 परमशे्वर महान ह,ै
िकन्तु वह दीन जन का ध्यान रखता ह।ै

परमशे्वर को अहंकारी लोगों के कामों का पता है
िकन्तु वह उनसे दूर रहता ह।ै

7 हे परमशे्वर, यिद मैं संकट में पडूँ तो मझुको जीिवत रख।
यिद मरेे शत्रु मझु पर कभी क्रोध करे तो उन से मझुे बचा ल।े

8 हे यहोवा, वे वस्तएु ँ िजनको मझुे दनेे का वचन िदया है मझुे द।े
हे यहोवा, तरेा सच्चा प्रमे सदा ही बना रहता ह।ै
हे यहोवा, तूने हमको रचा है सो तू हमको मत िबसरा।

139
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद का स्तिुत गीत।
1 हे यहोवा, तूने मझुे परखा ह।ै
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मरेे बारे में तू सब कुछ जानता ह।ै

2 तू जानता है िक मैं कब बठैता और कब खड़ा होता हू।ँ
तू दूर रहते हएु भी मरेी मन की बात जानता ह।ै

3 हे यहोवा, तझुको ज्ञान है िक मैं कहा ँ जाता और कब लटेता हू।ँ
मैं जो कुछ करता हू ँ सब को तू जानता ह।ै

4 हे यहोवा. इससे पहले की शब्द मरेे मखु से िनकले तझुको पता
होता है

िक मैं क्या कहना चाहता हू।ँ
5 हे यहोवा, तू मरेे चारों ओर छाया ह।ै

मरेे आगे और पीछे भी तू अपना िनज हाथ मरेे ऊपर हौले से
रखता ह।ै

6 मझुे अचरज है उन बातों पर िजनको तू जानता ह।ै
िजनका मरेे िलये समझना बहतु किठन ह।ै

7 हर जगह जहा ँ भी मैं जाता हू,ँ वहा ँ तरेी आत्मा रची ह।ै
हे यहोवा, मैं तझुसे बचकर नहीं जा सकता।

8 हे यहोवा, यिद मैं आकाश पर जाऊँ वहा ँ पर तू ही ह।ै
यिद मैं मतृ्यु के दशे पाताल में जाऊँ वहा ँ पर भी तू ह।ै

9 हे यहोवा, यिद मैं पूवर् मे ं जहा ँ सूयर् िनकलता है जाऊँ
वहा ँ पर भी तू ह।ै

10वहा ँ तक भी तरेा दाया ँ हाथ पहुचँाता ह।ै
और हाथ पकड़ कर मझुको ले चलता ह।ै

11 हे यहोवा, सम्भव ह,ै मैं तझुसे िछपने का जतन करँु और कहने
लगू,ँ

“िदन रात में बदल गया है
तो िनश्चय ही अंधकार मझुको ढक लगेा।”

12 िकन्तु यहोवा अन्धरेा भी तरेे िलये अंधकार नहीं ह।ै
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तरेे िलये रात भी िदन जसैी उजली ह।ै

13 हे यहोवा, तूने मरेी समूची दहे को बनाया।
तू मरेे िवषय में सबकुछ जानता था जब मैं अभी माता की
कोख ही में था।

14 हे यहोवा, तझुको उन सभी अचरज भरे कामों के िलये मरेा
धन्यवाद,

और मैं सचमचु जानता हू ँ िक तू जो कुछ करता है वह
आश्चयर्पूणर् ह।ै

15 मरेे िवषय में तू सब कुछ जानता ह।ै
जब मैं अपनी माता की कोख में िछपा था, जब मरेी दहे रूप
ले रही थी तभी तूने मरेी हिड्डयों को दखेा।

16 हे यहोवा, तूने मरेी दहे को मरेी माता के गभर् में िवकसते दखेा।
ये सभी बातें तरेी पसु्तक में िलखीं है।ं

हर िदन तूने मझु पर दषृ्टी की। एक िदन भी तझुसे नहीं छूटा।
17 हे परमशे्वर, तरेे िवचार मरेे िलये िकतने महत्वपूणर् है।ं

तरेा ज्ञान अपरंपार ह।ै
18 तू जो कुछ जानता ह,ै उन सब को यिद मैं िगन सकँू तो वे सभी

धरती के रेत के कणों से अिधक होगं।े
िकन्तु यिद मैं उनको िगन पाऊँ तो भी मैं तरेे साथ में रहूगँा।

19 हे परमशे्वर, दजुर्न को नष्ट कर।
उन हत्यारों को मझुसे दूर रख।

20वे बरेु लोग तरेे िलये बरुी बातें कहते है।ं
वे तरेे नाम की िनन्दा करते है।ं

21 हे यहोवा, मझुको उन लोगों से घणृा ह!ै
जो तझु से घणृा करते हैं मझुको उन लोगों से बरै है जो तझुसे
मड़ु जाते है।ं

22 मझुको उनसे पूरी तरह घणृा ह!ै
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तरेे शत्रु मरेे भी शत्रु है।ं

23 हे यहोवा, मझु पर दिृष्ट कर और मरेा मन जान ल।े
मझु को परख ले और मरेा इरादा जान ल।े

24 मझु पर दिृष्ट कर और दखे िक मरेे िवचार बरेु नहीं ह।ै
तू मझुको उस पथ पर ले चल जो सदा बना रहता ह।ै

140
संगीत िनद ेर्शक के िलये दाऊद की एक स्तिुत।
1 हे यहोवा, दषु्ट लोगों से मरेी रक्षा कर।

मझुको कू्रर लोगों से बचा ल।े
2वे लोग बरुा करने को कुचक्र रचते है।ं

वे लोग सदा ही लड़ने लग जाते है।ं
3 उन लोगों की जीभें िवष भरे नागों सी ह।ै

जसैे उनकी जीभों के नीचे सपर् िवष हो।
4 हे यहोवा, तू मझुको दषु्ट लोगों से बचा ल।े

मझुको कू्रर लोगों से बचा ल।े वे लोग मरेे पीछे पड़े हैं और
द:ुख पहुचँाने का जतन कर रहे है।ं

5 उन अहंकारी लोगों ने मरेे िलये जाल िबछाया।
मझुको फँसाने को उन्होनंे जाल फैलाया ह।ै
मरेी राह में उन्होनंे फँदा फैलाया ह।ै

6 हे यहोवा, तू मरेा परमशे्वर ह।ै
हे यहोवा, मरेी प्राथर्ना सनु।

7 हे यहोवा, तू मरेा बलशाली स्वामी ह।ै
तू मरेा उद्धारकतार् ह।ै

तू मरेा िसर का कवच जसैा ह।ै
जो मरेा िसर यदु्ध में बचाता ह।ै
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8 हे यहोवा, वे लोग दषु्ट है।ं
उन की मनोकामना पूरी मत होने द।े

उनकी योजनाओं को परवान मत चढने द।े
9 हे यहोवा, मरेे बिैरयों को िवजयी मत होने द।े
वे बरेु लोग कुचक्र रच रहे है।ं

उनके कुचक्रों को तू उन्ही पर चला द।े
10 उनके िसर पर धधकते अंगारों को ऊँडेल द।े

मरेे शत्रओुं को आग में धकेल द।े
उनको गक़े (कब्रो)ं में फंेक द।े वे उससे कभी बाहर न िनकल
पाय।े

11 हे यहोवा, उन िमथ्यावािदयों को तू जीने मत द।े
बरेु लोगों के साथ बरुी बातें घटा द।े

12 मैं जानता हू ँ यहोवा कंगालों का न्याय खराई से करेगा।
परमशे्वर असहायों की सहायता करेगा।

13 हे यहोवा, भले लोग तरेे नाम की स्तिुत करेगं।े
भले लोग तरेी अराधना करेगं।े

141दाऊद का एक स्तिुत पद।
1 हे यहोवा, मैं तझुको सहायता पाने के िलये पकुारता हू।ँ

जब मैं िवनती करँु तब तू मरेी सनु ल।े
जल्दी कर और मझुको सहारा द।े

2 हे यहोवा, मरेी िवनती तरेे िलये जलती धूप के उपहार सी हो
मरेी िवनती तरेे िलये दी गयी साझँ िक बिल सी हो।

3 हे यहोवा, मरेी वाणी पर मरेा काबू हो।
अपनी वाणी पर मैं ध्यान रख सकँू, इसमें मरेा सहायक हो।

4 मझुको बरुी बात मत करने द।े
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मझुको रोके रह बरुों की संगती से उनके सरस भोजन से और
बरेु कामों स।े

मझुे भाग मत लनेे दे ऐसे उन कामों मे ं िजन को करने मे ं बरेु
लोग रख लतेे है।ं

5सज्जन मरेा सधुार कर सकता ह।ै
तरेे भक्त जन मरेे दोष कह,े यह मरेे िलये भला होगा।

मैं दजुर्नों िक प्रशंसा ग्रहण नहीं करँुगा।
क्यों क्योिंक मैं सदा प्राथर्ना िकया करता हू।ँ

उन कुकमोर् के िवरुद्ध िजनको बरेु लोग िकया करते है।ं
6 उनके राजाओं को दिण्डत होने दे

और तब लोग जान जायेगंे िक मैनंे सत्य कहा था।
7लोग खते को खोद कर जोता करते हैं और िमट्टी को इधर—उधर

िबखरे दतेे है।ं
उन दषु्टों िक हिड्डया ँ इसी तरह कब्रों मे ं इधर—उधर िबखरेगंी।

8 हे यहोवा, मरेे स्वामी, सहारा पाने को मरेी दिृष्ट तझु पर लगी ह।ै
मझुको तरेा भरोसा ह।ै कृपा कर मझुको मत मरने द।े

9 मझुको दषु्टों के फँदों मे ं मत पड़ने द।े
उन दषु्टों के द्वारा मझु को मत बंध जाने द।े

10वे दषु्ट स्वयं अपने जालों मे ं फँस जायें
जब मैं बचकर िनकल जाऊँ।
िबना हािन उठाय।े

142दाऊद का एक कला गीत।
1 मैं सहायता पाने के िलये यहोवा को पकुारँुगा।

मै यहोवा से प्राथर्ना करँुगा।
2 मैं यहोवा के सामने अपना द:ुख रोऊँगा।

मैं यहोवा से अपनी किठनाईया ँ कहूगँा।
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3 मरेे शत्रओुं ने मरेे िलये जाल िबछाया ह।ै

मरेी आशा छूट रही है िकन्तु यहोवा जानता ह।ै
िक मरेे साथ क्या घट रहा ह।ै

4 मैं चारों ओर दखेता हू ँ
और कोई अपना िमस्र मझुको िदख नहीं रहा

मरेे पास जाने को कोई जगह नहीं ह।ै
कोई व्यिक्त मझुको बचाने का जतन नहीं करता ह।ै

5 इसिलये मैनंे यहोवा को सहारा पाने को पकुारा ह।ै
हे यहोवा, तू मरेी ओट ह।ै
हे यहोवा, तू ही मझुे िजलाये रख सकता ह।ै

6 हे यहोवा, मरेी प्राथर्ना सनु।
मझुे तरेी बहतु अपके्षा ह।ै

तू मझुको ऐसे लोगों से बचा ले
जो मरेे िलये मरेे पीछे पड़े है।ं

7 मझुको सहारा दे िक इस जाल से बच भागू।ँ
िफर यहोवा, मैं तरेे नाम का गणुगान करँुगा।

मैं वचन दतेा हू।ँ भले लोग आपस में िमलेगंे और तरेा गणुगान करेगंे
क्योिक तूने मरेी रक्षा की ह।ै

143
दाऊद का एक स्तिुत गीत।
1 हे यहोवा, मरेी प्राथर्ना सनु।

मरेी िवनती को सनु और िफर तू मरेी प्राथर्ना का उत्तर द।े
मझुको िदखा दे िक तू सचमचु भला और खरा ह।ै

2 तू मझु पर अपने दास पर मकुदमा मत चला।
क्योिंक कोई भी जीिवत व्यिक्त तरेे सामने नके नहीं ठहरसकता।
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3 िकन्तु मरेे शत्रु मरेे पीछे पड़े है।ं

उन्होनंे मरेा जीवन चकनाचूर कर धूल में िमलाया।
वे मझुे अंधरेी कब्र में ढकेल रहे है।ं

उन व्यिक्तयों की तरह जो बहतु पहले मर चकेु है।ं
4 मैं िनराश हो रहा हू।ँ

मरेा साहस छूट रहा ह।ै
5 िकन्तु मझुे वे बातें याद है,ं जो बहतु पहले घटी थी।

हे यहोवा, मैं उन अनके अद्भतु कामों का बखान कर रहा हू।ँ
िजनको तूने िकया था।

6 हे यहोवा, मैं अपना हाथ उठाकर के तरेी िवनती करता हू।ँ
मैं तरेी सहायता िक बाट जोह रहा हू ँ जसैे सूखी वषार् िक बाट
जोहती ह।ै

7 हे यहोवा, मझुे शीघ्र उत्तर द।े
मरेा साहस छूट गया:

मझुसे मखु मत मोड़।
मझुको मरने मत दे और वसैा मत होने द,े जसैा कोई मरा
व्यिक्त कब्र में लटेा हो।

8 हे यहोवा, इस भोर के फूटते ही मझुे अपना सच्चा प्रमे िदखा।
मैं तरेे भरोसे हू।ँ

मझुको वे बाते िदखा
िजनको मझुे करना चािहय।े

9 हे यहोवा, मरेे शत्रओुं से रक्षा पाने को मैं तरेे शरण में आता हू।ँ
तू मझुको बचा ल।े

10 िदखा मझुे जो तू मझुसे करवाना चाहता ह।ै
तू मरेा परमशे्वर ह।ै

11 हे यहोवा, मझुे जीिवत रहने द,े
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तािक लोग तरेे नाम का गणु गाये।ं

मझुे िदखा िक सचमचु तू भला ह,ै
और मझुे मरेे शत्रओुं से बचा ल।े

12 हे यहोवा, मझु पर अपना प्रमे प्रकट कर।
और उन शत्रओुं को हरा द,े

जो मरेी हत्या का यत्न कर रहे है।ं
क्योिंक मैं तरेा सवेक हू।ँ

144
दाऊद को समिपर्त।
1 यहोवा मरेी चट्टान ह।ै

यहोवा को धन्य कहो!
यहोवा मझुको लड़ाई के िलये प्रिशिक्षत करता ह।ै

यहोवा मझुको यदु्ध के िलये प्रिशिक्षत करता ह।ै
2 यहोवा मझुसे प्रमे रखता है और मरेी रक्षा करता ह।ै

यहोवा पवर्त के ऊपर, मरेा ऊँचा सरुक्षा स्थान ह।ै
यहोवा मझुको बचा लाता ह।ै

यहोवा मरेी ढाल ह।ै
मैं उसके भरोसे हू।ँ

यहोवा मरेे लोगों का शासन करने मे ं मरेा सहायक ह।ै
3 हे यहोवा, तरेे िलये लोग क्यों महत्वपूणर् बने हैं

तू हम पर क्यों ध्यान दतेा है
4 मनषु्य का जीवन एक फँूक के समान होता ह।ै

मनषु्य का जीवन ढलती हईु छाया सा होता ह।ै
5 हे यहोवा, तू अम्बर को चीर कर नीचे उतर आ।

तू पवर्तो को छू ले िक उनसे धुआँ उठने लग।े
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6हे यहोवा, िबजिलया ँ भजे दे और मरेे शत्रओुं को कही दूर भगा द।े

अपने बाणों को चला और उन्हें िववश कर िक वे कहीं भाग
जाये।ं

7 हे यहोवा,अम्बर से नीचे उतर आ और मझु को उबार ल।े
इन, शत्रओुं के सागर में मझुे मत डूबने द।े
मझुको इन परायों से बचा ल।े

8 ये शत्रु झूठे है।ं ये बात ऐसी बनाते हैं
जो सच नहीं होती ह।ै

9 हे यहोवा, मैं नया गीत गाऊँगा तरेे उन अद्भतु कमोर् का तू िजन्हें
करता ह।ै

मैं तरेा यश दस तार वाली वीणा पर गाऊँगा।
10 हे यहोवा, राजाओं की सहायता उनके यदु्ध जीतने मे ं करता ह।ै

यहोवा वे अपने सवेक दाऊद को उसके शत्रओुं के तलवारों
से बचाया।

11 मझुको इन परदिेशयों से बचा ल।े
ये शत्रु झूठे है,ं
ये बातें बनाते हैं जो सच नहीं होती।

12 यह मरेी कामना ह:ै पतु्र जवान हो कर िवशाल पड़ेों जसैे मजबूत
हो।ं

और मरेी यह कामनाहै हमारी पिुत्रया ँ महल की सनु्दर
सजावटों सी हो।ं

13 यह मरेी कामना है
िक हमारे खते हर प्रकार की फसलों से भरपूर रहे।ं
यह मरेी कामना है

िक हमारी भड़ेे चारागाहों मे ं
हजारों हजार ममेने जनती रह।े
14 मरेी यह कामना है िक हमारे पशओुं के बहतु से बच्चे हो।ं

यह मरेी कामना है िक हम पर आक्रमण करने कोई शत्रु नहीं आए।
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यह मरेी कामना है कभी हम यदु्ध को नहीं आएं।

और मरेी यह कामना है िक हमारी गिलयों मे ं भय की चीखें नहीं
उठंे।

15जब ऐसा होगा लोग अित प्रसन्न होगं।े
िजनका परमशे्वर यहोवा ह,ै वे लोग अित प्रसन्न रहते है।ं

145
दाऊद की एक प्राथर्ना।
1 हे मरेे परमशे्वर, हे मरेे राजा, मैं तरेा गणु गाता हू!ँ

मैं सदा—सदा तरेे नाम को धन्य कहता हू।ँ
2 मैं हर िदन तझुको सराहता हू।ँ

मैं तरेे नाम की सदा—सदा प्रशंसा करता हू।ँ
3 यहोवा महान ह।ै लोग उसका बहतु गणुगान करते है।ं

वे अनिगनत महाकायर् िजनको वह करता है हम उनको नहीं
िगन सकत।े

4हे यहोवा,लोग उन बातों की गिरमा बखानेगंे िजनको तू सदा और
सवर्दा करता है।ं

दूसरे लोग, लोगों से उन अद्भतु कमोर् का बखान करेगंे
िजनको तू करता ह।ै

5 तरेे लोग अचरज भरे गौरव और मिहमा को बखानेगं।े
मैं तरेे आश्चयर्पूणर् कमोर्ं को बखानूगँा।

6 हे यहोवा, लोग उन अचरज भरी बातों को कहा करेगंे िजनको तू
करता ह।ै

मैं उन महान कमोर् को बखानूगँा िजनको तू करता ह।ै
7लोग उन भली बातों के िवषय में कहेगंे िजनको तू करता ह।ै

लोग तरेी धािमर्कता का गान िकया करेगं।े
8 यहोवा दयालु है और करुणापूणर् ह।ै
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यहोवा तू धयैर् और प्रमे से पूणर् ह।ै

9 यहोवा सब के िलये भला ह।ै
परमशे्वर जो कुछ भी करता है उसी में िनजकरुणा प्रकट करता
ह।ै

10 हे यहोवा, तरेे कमोर् से तझुे प्रशंसा िमलती ह।ै
तझुको तरेे भक्त धन्य कहा करते है।ं

11वे लोग तरेे मिहमामय राज्य का बखान िकया करते है।ं
तरेी महानता को वे बताया करते है।ं

12 तािक अन्य लोग उन महान बातों को जाने िजनको तू करता ह।ै
वे लोग तरेे मिहमामय राज्य का मनन िकया करते है।ं

13 हे यहोवा, तरेा राज्य सदा—सदा बना रहगेा
तू सवर्दा शासन करेगा।

14 यहोवा िगरे हएु लोगों को ऊपर उठाता ह।ै
यहोवा िवपदा में पड़े लोगों को सहारा दतेा ह।ै

15 हे यहोवा, सभी प्राणी तरेी ओर खाना पाने को दखेते है।ं
तू उनको ठीक समय पर उनका भोजन िदया करता ह।ै

16 हे यहोवा, तू िनज मटु्ठी खोलता ह,ै
और तू सभी प्रािणयों को वह हर एक वस्तु िजसकी उन्हें
आवश्यकता दतेा ह।ै

17 यहोवा जो भी करता ह,ैअच्छा ही करता ह।ै
यहोवा जो भी करता, उसमें िनज सच्चा प्रमे प्रकट करता ह।ै

18जो लोग यहोवा की उपासना करते है,ं यहोवा उनके िनकट रहता
ह।ै

सचमचु जो उसकी उपासना करते ह,ै यहोवा हर उस व्यिक्त
के िनकट रहता ह।ै

19 यहोवा के भक्त जो उससे करवाना चाहते है,ं वह उन बातों को
करता ह।ै

यहोवा अपने भक्तों की सनुता ह।ै
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वह उनकी प्राथर्नाओ का उत्तर दतेा है और उनकी रक्षा करता
ह।ै

20 िजसका भी यहोवा से प्रमे ह,ै यहोवा हर उस व्यिक्त को बचाता
ह,ै

िकन्तु यहोवा दषु्ट को नष्ट करता ह।ै
21 मैं यहोवा के गणु गाऊँगा!

मरेी यह इच्छा है िक हर कोई उसके पिवत्र नाम के गणु सदा
और सवर्दा गाय।े

146
1 यहोवा का गणु गान कर!

मरेे मन, यहोवा की प्रशंसा कर।
2 मैं अपने जीवन भर यहोवा के गणु गाऊँगा।

मैं अपने जीवन भर उसके िलये यश गीत गाऊँगा।
3अपने प्रमखुों के भरोसे मत रहो।

सहायता पाने को व्यिक्त के भरोसे मत रहो, क्योिंक तमुको
व्यिक्त बचा नहीं सकता ह।ै

4लोग मर जाते हैं और गाड़ िदये जाते ह।ै
िफर उनकी सहायता दनेे की सभी योजनाएँ यू ँ ही चली जाती
ह।ै

5जो लोग,याकूब के परमशे्वर से अित सहायता मागँत,ेवे अित प्रसन्न
रहते है।ं

वे लोग अपने परमशे्वर यहोवा के भरोसे रहा करते है।ं
6 यहोवा ने स्वगर् और धरती को बनाया ह।ै

यहोवा ने सागर और उसमें की हर वस्तु बनाई ह।ै
यहोवा उनको सदा रक्षा करेगा।
7 िजन्हें द:ुख िदया गया, यहोवा ऐसे लोगों के संग उिचत बात करता

ह।ै
यहोवा भूखे लोगों को भोजन दतेा ह।ै
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यहोवा बन्दी लोगों को छुड़ा िदया करता ह।ै

8 यहोवा के प्रताप से अंधे िफर दखेने लग जाते है।ं
यहोवा उन लोगों को सहारा दतेा जो िवपदा में पड़े है।ं

यहोवा सज्जन लोगों से प्रमे करता ह।ै
9 यहोवा उन परदिेशयों की रक्षा िकया करता है जो हमारे दशे में

बसे है।ं
यहोवा अनाथों और िवधवाओं का ध्यान रखता है
िकन्तु यहोवा दजुर्नों के कुचक्र को नष्ट करता है।ं

10 यहोवा सदा राज करता रह!े
िसय्योन तमु्हारा परमशे्वर पर सदा राज करता रह!े

यहोवा का गणुगान करो!

147
1 यहोवा की प्रशंसा करो क्योिंक वह उत्तम ह।ै

हमारे परमशे्वर के प्रशंसा गीत गाओ।
उसका गणुगान भला और सखुदायी ह।ै

2 यहोवा ने यरूशलमे को बनाया ह।ै
परमशे्वर इस्राएली लोगों को वापस छुड़ाकर ले आया िजन्हें
बंदी बनाया गया था।

3 परमशे्वर उनके टूटे मनों को चगँा िकया करता
और उनके घावों पर पट्टी बांधता ह।ै

4 परमशे्वर िसतारों को िगनता है
और हर एक तारे का नाम जानता ह।ै

5 हमारा स्वामी अित महान ह।ै वह बहतु ही शिक्तशाली ह।ै
वे सीमाहीन बातें है िजनको वह जानता ह।ै

6 यहोवा दीन जन को सहारा दतेा ह।ै
िकन्तु वह दषु्ट को लिज्जत िकया करता ह।ै

7 यहोवा को धन्यवाद करो।
हमारे परमशे्वर का गणुगान वीणा के संग करो।
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8 परमशे्वर मघेों से अम्बर को भरता ह।ै

परमशे्वर धरती के िलये वषार् करता ह।ै
परमशे्वर पहाड़ों पर घास उगाता ह।ै
9 परमशे्वर पशओुं को चारा दतेा ह,ै

छोटी िचिड़यों को चगु्गा दतेा ह।ै
10 उनको यदु्ध के घोड़े और शिक्तशाली सिैनक नहीं भाते है।ं
11 यहोवा उन लोगों से प्रसन्न रहता ह।ै जो उसकी आराधना करते

है।ं
यहोवा प्रसन्न है,ं ऐसे उन लोगों से िजनकी आस्था उसके सच्चे
प्रमे में ह।ै

12 हे यरूशलमे, यहोवा के गणु गाओ!
िसय्योन,अपने परमशे्वर की प्रशंसा करो!

13 हे यरूशलमे, तरेे फाटको को परमशे्वर सदुढ़ृ करता ह।ै
तरेे नगर के लोगों को परमशे्वर आशीष दतेा ह।ै

14 परमशे्वर तरेे दशे में शांित को लाया ह।ै
सो यदु्ध में शत्रओुं ने तरेा अन्न नहीं लूटा। तरेे पास खाने को
बहतु अन्न ह।ै

15 परमशे्वर धरती को आदशे दतेा ह,ै
और वह तत्काल पालन करती ह।ै

16परमशे्वर पाला िगराता जब तकधरातल वसैा श्वते नहीं होता जाता
जसैा उजला ऊन होता ह।ै

परमशे्वर तषुार की वषार् करता ह,ै जो हवा के साथ धूल सी
उड़ती ह।ै

17 परमशे्वर िहम िशलाएँ गगन से िगराता ह।ै
कोई व्यिक्त उस शीत को सह नहीं पाता ह।ै

18 िफर परमशे्वर दूसरी आज्ञा दतेा ह,ैऔर गमर् हवाएँ िफर बहने लग
जाती है।ं

बफर् िपघलने लगती,और जल बहने लग जाता ह।ै
19 परमशे्वर ने िनज आदशे याकूब को (इस्राएल को) िदये थ।े
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परमशे्वर ने इस्राएल को िनज िवधी का िवधान और िनयमों
को िदया।

20 यहोवा ने िकसी अन्य राष्ट्र के हतेु ऐसा नहीं िकया।
परमशे्वर ने अपने िनयमों को, िकसी अन्य जाित को नहीं
िसखाया।

यहोवा का यश गाओ।

148
1 यहोवा के गणु गाओ!
स्वगर् के स्वगर्दूतो,ं

यहोवा की प्रशंसा स्वगर् से करो!
2 हे सभी स्वगर्दूतो,ं यहोवा का यश गाओ!

ग्रहों और नक्षत्रो,ं उसका गणु गान करो!
3 सूयर् और चादँ, तमु यहोवा के गणु गाओ!

अम्बर के तारों और ज्योितयो,ं उसकी प्रशंसा करो!
4 यहोवा के गणु सवोर्च्च अम्बर में गाओ।

हे जल आकाश के ऊपर, उसका यशगान कर!
5 यहोवा के नाम का बखान करो।

क्यों क्योिंक परमशे्वर ने आदशे िदया,और हम सब उसके रचे
थ।े

6 परमशे्वर ने इन सबको बनाया िक सदा—सदा बने रहे।ं
परमशे्वर ने िवधान के िविध को बनाया, िजसका अंत नहीं
होगा।

7ओ हर वस्तु धरती की यहोवा का गणु गान करो!
ओ िवशालकाय जल जन्तओु,ंसागर के यहोवा के गणु गाओ।

8 परमशे्वर ने अिग्न और ओले को बनाया,
बफर् और धआुँ तथा सभी तूफानी पवन उसने रच।े

9 परमशे्वर ने पवर्तों और पहाड़ों को बनाया,
फलदार पड़े और दवेदार के वकृ्ष उसी ने रचे है।ं
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10 परमशे्वर ने सारे बनलैे पशु और सब मवशेी रचे है।ं रेगंने वाले

जीव और पिक्षयों को उसने बनाया।
11 परमशे्वर ने राजा और राष्ट्रों की रचना धरती पर की।

परमशे्वर ने प्रमखुों और न्यायधीशों को बनाया।
12 परमशे्वर ने यवुक और यवुितयों को बनाया।

परमशे्वर ने बूढ़ों और बच्चों को रचा ह।ै
13 यहोवा के नाम का गणु गाओ!

सदा उसके नाम का आदर करो
हर वस्तु ओर धरती और व्योम,

उसका गणुगान करो!
14 परमशे्वर अपने भक्तों को दढ़ृ करेगा।

लोग परमशे्वर के भक्तों की प्रशंसा करेगं।े
लोग इस्राएल के गणु गायेगं,े वे लोग है िजनके िलये परमशे्वर यदु्ध

करता ह,ै यहोवा की प्रशंसा करो।

149
1 यहोवा के गणु गाओ।
उन नयी बातों के िवषय में एक नया गीत गाओ िजनको यहोवा ने

िकया ह।ै
उसके भक्तों की मण्डली में उसका गणु गान करो।

2परमशे्वर ने इस्राएलको बनाया। यहोवा के संग इस्राएल हषर् मनाए।
िसय्योन के लोग अपने राजा के संग में आनन्द मनाए।ँ

3वे लोग परमशे्वर का यशगान नाचते बजाते
अपने तम्बरुो,ं वीणाओ से करे।ं

4 यहोवा िनज भक्तों से प्रसन्न ह।ै
परमशे्वर ने एक अद्भतु कमर् अपने िवनीत जन के िलये िकया।
उसने उनका उद्धार िकया।

5 परमशे्वर के भक्तो,ं तमु िनज िवजय मनाओ!ं
यहा ँ तक िक िबस्तर पर जाने के बाद भी तमु आनिन्दत रहो।
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6लोग परमशे्वर का जयजयकार करें

और लोग िनज तलवारें अपने हाथों मे ं धारण करे।ं
7वे अपने शत्रओुं को दण्ड दनेे जाये।ं

और दूसरे लोगों को वे दण्ड दनेे को जाये,ं
8 परमशे्वर के भक्त उन शासकों

और उन प्रमखुों को जंजीरो से बांध।े
9 परमशे्वर के भक्त अपने शत्रओुं को उसी तरह दण्ड देगं,े

जसैा परमशे्वर ने उनको आदशे िदया।
परमशे्वर के भक्तो यहोवा का आदरपूणर् गणुगान करो।

150
1 यहोवा की प्रशंसा करो!
परमशे्वर के मिन्दर में उसका गणुगान करो!

उसकी जो शिक्त स्वगर् में ह,ै उसके यशगीत गाओ!
2 उन बड़े कामों के िलये परमशे्वर की प्रशंसा करो, िजनको वह

करता ह!ै
उसकी गिरमा समूची के िलये उसका गणुगान करो!

3 तरुही फँूकते और नरिसंगे बजाते हएु उसकी स्तिुत करो!
उसका गणुगान वीणा और सारंगी बजाते हएु करो!

4 परमशे्वर की स्तिुत तम्बूरों और नतृ्य से करो!
उसका यश उन पर जो तार से बजाते हैं और बांसरुी बजाते
हएु गाओ!

5 तमु परमशे्वर का यश झंकारते झाझँे बजाते हएु गाओ!
उसकी प्रशंसा करो!

6 हे जीवो!ं यहोवा की स्तिुत करो!

यहोवा की प्रशंसा करो!
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